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1fte Capitel.
Vær retyits i din Tale vg din Handlings
Din Fødfel være hvad den vil, før mig Du er

En Pair af førfte Rang. Dryden,

Landsbyen Harleyford i Suffolk var, paa den Tid
vor Fortælling begynder, en af disfe rolige affides-
liggende Byer, hvis Indvaanere bevarede mange af
de fimple Vaner og Maader at tænke og handle paa,
fom udmærke deres Førfædre. Forandrings- og For
bedringsaanden, fom vore fremadftræbende Skolers
Dijciple vilde kalde det, havde endnu ikke udbredt fig
ligejom en Epidemie iblandt dem; den nærmefte Jern
Bane var tolv Mile &) borte fra Kirken, og den klare,
rivende Strøm, fom flyder gjennem den nærliggende
Dal, og tilfidft udgyder fig i den herlige Ormel, var

endnu iffe bleven tvungen til at yde Mennefkene fin
Tjenefte.

*) Det bemærkes, at her altid menes engelffe Mile.

Overf, Anm,
1"
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Med andre Ord, der var ingen Fabrikker i Har-
leyford, og dens Befolkning befljæftigede fig hoved
fagelig med Agerdyrfning. Det var en elffelig Plet.
Naar jeg, i mine unge Dage, hleiede at beføge Ste-

det, maatte jeg altid tænke mig hvilket herligt Maler

Gaimsborvugh eller Wilfon. vilde have faaet ud af
det, om de havde overført dets Skjønheder paa Lær-
redet. Forft dets rige, lerede bølgeformige Marker, af-
deelte ved Hækker fra hinanden, og hift og her en fmut
gammel Geg effer en Kjæmpe-Alm fom Afbrydning i
de regelmæsfige Nækker; dernæft Landsbyen, med dens

gammeldags Gavle, masfive Skorftene og nydeligt.
tælfede Tage, ligefom henfaftet ved Foden af en jeont
firaanende Høj, og over Hufene hævede den gamle
maleriffe Kirke fig, et fmukt Cremplar af den tidlige
Gfijabethianfte Stil, coquet dølgende en Deel af fir
Sfjønhed under Ephenens rige Kappe, hvormed Aars
hundreders Vært havde drapperet den.

Da jeg nu har indført mine Læfere i Landsbyen,
gaaer jeg over til at meddele Noget om dens Beboere;
den førfte af diske, faavel i Rang fom i Formue var

Repræfentanten for den gamle Ehalloner'ffe Familie,
hvilfen nedjatte fig i Harleyford kort efter Crobringen.

Gir Edward EChalloner, effer Squire Ned 4), font
%) Ned er en engelff Forkortelfe af Edward.

Overf. Anm.
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han i Fortrolighed kaldtes af fine Naboer, hvilke ikke
Funde glemme det Navn, hvorved de havde Fendt ham
førend han opnaaede Titelen, eiede ibetmindfte en Tredie
deel af Sognet, og opholdtfig i Almindelighed paa Herre
gaarden, fom var beliggende midt i en udftraft og fmukt
beplantet Park Det havde været et ftærkt befæftet
Sted i Crommells Tid, hvis Kanoner udbredte lige
faa megen Øbdelæggelje paa Yderfiden af Hufet, fom
hans Soldater i det Indre, da de, efter 16 DuVBeleiring toge dette i Befidbelfe.

Kundhovederne &) iffe affene fønderbrøde de mass

five pragtfulde Meubler til at gjøre ID med, og bes
røvede æggene deres Tapeter, men de toge ogfaa alt

Blyet af Taget; det er imidlertid iffe mere end ret

og Billigt at berette, at de ærligt tilbagefendte dette, i

Form af Kugler, til dets rette Eier, da han, for
ftærfet af et Parti Royalifter fra Ipswich, forføgte at

gjenerobre Pladfen, i hvilket priisværdige Foretagende
denne Herre miftede Livet.

Hans Arving, form levede mange Aar i Lands

flygtighed, ved Carl IIS Hof, fik, ved fin Tilbagekomft
til England, en frank Bygmefter til at reftaurere
Herregaarden. Ulyffeligdiis paatog Udfændingen fig
ogfaa at forffjønne denne, og aabenbarede fin Smag
£) Navnet paa Cromwells Parti,

Overf. Anm,



ved at opføre conijfe Tage i Form af uhyre Lyfe-
fluffere paa de tiloversblevne Taarne, og maffere der

ftolte normanniffe Portgang med en fantaftiff Bue

hvælving i Nenaisjance-Stilen.
Det blev anfeet fom udmærket fmukt paa den

Tid, og, naar Alt former til Alt, var det maafkee
iffe Tatterligere end hvilkenfomhelft af Nutidens Byg
ningskunfte Bidundere.

Gieren af Stedet, fom vi have forføgt at bejfrive,
var en mager, ftiv Perfon, fon ikke havde en Unze
SKjød formeget paa fin Krop, overordentlig virkom af
fin Alder — henimod det 55de Aar — thi han kunde
endnu ride, brydes, fypringe eller ffyde omfaps med

hvilfenfomhelft Mand af hans Alder i Grevifabet,
Hans Træf vare ufædvanligt ffarpe, og vilde have
forefommet førgmobige, om Der iffe havde været en

Iyftig Blinfen i hang fare brune Øine, og et farkaftifk
Udtryk om hans Mundviger: med eet Ord, han holdt
af en Skjemt, var lidenffabelig, fatirift, utaalmodig
naar man fagde ham imod, men varmtfølende, ædel

modig og forfonlig.
Baronettens Forhagtere og Bønder formelig til-

bade ham; thi, forudfat de afholdt dem fra Kryb-
ffytteri — hvilket deres Patron betragtede fom en

Synd, der fun ved en eller anden befynderlig For-
glemmelfe var bleven udeladt af de ti Guds Bud —



fandt de ham overbærende og gavmild. Dette var

ben enefte Forbrydelfe han aldrig tilgav. Hans Popu-
faritet var ligefaa ftor blandt Omegnens Fornenme,
hvilfe eenfemmigt indrømmede, at han holdt det bedfie
Stutteri, Hunde, Viin og Taffel i hele Grevjfabet,
for iffe at tale om hans enefte Barn, en livlig Pige
paa ferten Aar, fom, da hun tidligt havde miftet fin
Moder, var bleven opdraget af fin Fader mere fig en

Dreng end en Pige, til flor Skandale før Mijs Till-

well, hendes Gouvernante, hvis Forretning fnart blev

en blot Sinecure i Familien, hvor man beholdt hende
fun for Syns Skyld,

F en Alder af tolv Aar Kunde Beatrice, dette var

Avvingens Navn, fætte øver et Led med 5 Barrierer,
og var en ligefaa uforfærdet Nytterife fom Siv. Ed:

ward, ber næften aldrig tog paa Jagt uden hende, ja
faa fuldfomment var hun gaaet ind haa fin Fabers
Smag og Yndlingsbejkjæftigelfer, at han ofte erffærede,
at hun fjendte alle en Hefts Egenffaber, og var lige
faa hjemme i Bæbdbdeløbscalenderen fom EChrifty —

den førfte Jagtbetjent — eller han felv. Ja een

gang havde hun, til den gamle Herres Henrylkkelje,
efter en hidfig Fagt endog medført NMævens Hale, og man

føurgte altid hende tilraads Naar Hundene havde tabt

Sporet af Vildtet,
Omendjkjøndt hendes gvindelige Fuldfommenheder
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indffrænkede fig til at hun kunde dandfe og fyille
ubetydeligt paa Fortepiano, var der dog intet mand-

ligt i hendes Udfeende effer Manerer; rigtignok vare

bisfe fidfte lidt ftøtende undertiden, men en medfødt
gqvindelig Ynde oprettede dette,

Foreftil Dig, venlige Læfer, en høi, elegant Pige,
henimod fytten Aar gammel, font netop var paa Over-

gangspunftet til at blive Qvinde; med et Par mørke
blage Øine, fom frart ffammede af Munterhed, fnart
fmeltede hen i Ømhed; med Træk, fom maaffee ikke
vare af regelmæsfig Skønhed, men veltalende i deres

Ubtryk, røde og fmilende Læber, Underfæbern under
tiben lidt fremftaaende, fom om en omftreifende Bi,
antagende den for en Rofenknop, nylig havde fiukket
den; rige faftaniebrune offer, hvilke, for at bruge
Gierindens egne Ord, fom Svar paa hendes Gouver-
nantes ffinhellige Indvendinger, aldrig vilde forblive
paa deres rette Plads, men faldt ned over hendes
Svanehals; i Forening hermed havde Naturen be

gavet hende med en Stemme og Latter fom var faa
muftfaljf og livlig, at en Sfovnymphe kunde have
misundt hende.

Jhvorvel hun var langt fra at være forfængelig,
var Beatrice iffe ubevidft fine Fordringer paa Benn

bring, Ung fom hun var, havde hun mange Beundrere;
men efter at have coquetteret med, feet ad, og drillet



dem alle, faa enter udtrættede hur deres Taalmodig<
hed, eller afffedigede dem med den Compliment, at

den fidfte var ligefaa dum fom fin Forgjænger.
Den Familie, form i Nang og Vigtighed kom

nærmeft Baronettens, hedde Vavasfeur. Den beboede

et ftort, af røde Muurfteen opført og formelt udjeende
Huus, faldet „the Hal4), en af Sir John Van

boroughs KHodfede Frembringelfer, beliggende omtrent

en Miil fra Landsbyen.
Den fidfte Eiendomsbefidder, Oberft Vavasfeur,

en munter, forgløs Mand, havde i fine unge Dage
været en bon-vivant, og em af de ftadige Gjæfter i

Carlton House, hvor han fpilfede med Negenten, For
og Sheridan, og, fom Læferen vel fan tænke fig,
maatte han betale dyrt for Æren af dette Selffab.
For at gjøre hans Nuin endnu filfrere havde han fit
Stutteri paa Newmarket og fine Jægere i Melton.

De naturlige Følger af denne Øbdfelhed udebleve

iffe; ved hans Død var Godfet faa betynuget med

Gjæld, at Enhver forudfagde at det maatte fælges —

‚en Opoffrelfe, fom fun hans ældfte Søns Energi og

Beftemthed forhindrede.
Omendjfjøndt Geoffrey Vafasfeur var en ganfke

ung Mand ved fin Faders DØd, handlede han dog

3) Betyder her omtrent vort ,Heorregaarden."
Overf. Anm,
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med den modnere  Alders Klogifab og Beftemthed.
Stutteriet blev folgt; Tjeneftefolfene, med Undtagelfe
af Barley, Forvalteren, bleve afffedigede; og efter at

have afgjort de meeft presferende Fordringer, reifte
den udjugede Arving til St. Petersborg, hvor han
traadte ind i et Handelshuus, fom han fiden blev

Chef for.
Efter en Landflygtighed af 20 Aar, vendte han

tilbage til England fom en rig Mand, og førte med

fig en enefte Søn, ved Navn Charles, en fmuk, for
ftandig lile Fyr, omtrent 10 Aar gammel, form, ved

fin Anfomft til Harleyford, neppe kunde tale et Ord

Engelff.
Betræffende denne Drengs Føbdfel erifterede der

‚ en høt Grad af Hemmelighed. Ingen havde nogen-

finde hørt Faderen hentyde enten til Giftermaalet, eller

til Barnets Moders Navn eller Connerioner. Denne

færegne Omftændighed blev der fjelden talt aabent

om, og naarfombelft dette var Tilfældet, føgte altid

Drengens Onkel, Vaftor Nihard Vavasfeur, fom havde
faget fit Kald ved Sir Edwards Venffab, at bringe
al Tale om denne Gjenftand til Taushed.

Ved den Tid, vor Fortælling begynder, havde Ehar-
les netop fyldt fit 19de Aar; han talte nu Engelff
uden den. mindfte fremmede Accent, men havde ikke

glemt fit Nusfijfe, hvilket Sprog han hver Dag talte



med fin Fader, fom af Grunde, hvilke han felv Bedft
maatte Fjende, fyntes meget ivrig for at han ffulde
vedblive Studiumet deraf.

Geoffrey Vavasfeurs Arving, thi dette anfage

Nogle ham for at være, medens Andre betvivlede

Lovligheden af hans Fordring til denne Titel, var et

fmuft, frimodigt, ædelt ungt Mennejfe, lidenffabelig
hengiven til Jagt, og en hærlig Søn mod fin Fader;
hans Behændighed i enhver mandlig Færdighed, thi
han reb fom om han var faftgroet til Sadelen, havde
gjort ham faa Kjær for Sir Edward Ehalloner, at

Baronetten havde foræret ham et af de æbdlefte Føl
af hans Stalde, et Dyr, hvis Stamtavle, fom Give

"ren høitideligt forfikfrede, var renere end Halvdelen af

Pairjfabets Medlemmers — en Stabning, feilfri i

Symetri, Blod og Bevægelje.
Den unge Mand havde, for at vife fin Tak

nemmelighed og Anerkjendelfe af Gaven, felv indredet

Firefly. Det var et ftolt Syn at betragte Charles og

hans Heft, naar de fore affted efter Sagthundene; faa

faft og yndigt var hans Sæde paa Heften, at Rytter
og Ganger fyntes at være een Perfon.

Forunderligt nok, med af hans Kjærlighed til

Jagten, fyntes Charles iffe om at Beatrice havde der

famme Smag; fandfyntigviis fandt han bette ngvinde-
ligt — af denne Grund opftod pfte Trætter og For
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foninger melfem dem; Avvingen fyntes aldrig at være

faa Inffelig fom maar hun funde drille fin Mentor,
fom hur fypøgende faldte ham, og for at at vife hende )

Retfærdighed faa kunde faa Perfoner overtræffe hende
W

i dette i Sandhed gqvindelige Fortrin. Hun latterlige |
gjorde hans Bevifer, lve ad hans Kjærlighed for Poefte |
og Mufik, og mere end een Gang raadte hun ham
til at blive en Elev af gamle Tilly, fom hun over

givent faldte fin Gouvernante,
Som en Følge af denne beftandige Strid imel-

Tem dem, fyntes ingen af Beatrices Beundrere at nære

den mindfte Følelfe af Jaloufie mod vor Helt — Ild
og Band maatte ligefaavel kunne forene fig fom de
To finde blive forelffede i hinanden.

Og dog havde de Begge Anledning nok dertil om

Nogen af dem havde følt fig tilbøielig, thi der hengik
neppe en Dag vover disfe unge Menneffers Hoved,
uden at de jo tilbragte adffilige Timer i hinandens
Selffab.

Beboerne af Præfteboligen beftode af Paftor Ni-
Gard Vavasfeur, hans Kone og to Børn, en Søn og
Datter. Førfmævnte Perfon var en fiveng Jagttager — ”

af fivets ydre Former — opholdende fig beftandig i
fin Præftebolig, ftrengt fordrende fin Tiende, og pas-
fende fine Sogneforretninger; med eet Ord, han uds
førte fit hellige Kalds Pligter paa en Maade, fom



gav megen liben Grund, enten til Beundring eller
Dadel.

Sognepræftens , Lady”, fom hun foretrak at blive

faldt, en fveverhjertet, men meget ærgjerrig Ovinde,
helligede, af Mangel paa en mere udftrakt Virkekreds,
en ftor Deel af fin Tid til at uddele fine NWaad blandt

Sognets Fattige, krydrende disfe ved undertiden at

bortgive uldne Tæpper og Kul; imidlertid forfikkrede
hendes Aviudsmænd ondjfabsfuldt at Pengene hertil
iffe gif ud af hendes egen komme; thi paa Bordene
i Præftegaardens Spifeværelfe og Geljfabsfal vare

Bøsfer fremftillede til at modtage Contributioner, en

Omftændighed fom Vertinden fjeldent undlod at gjøre
Gjæfterne opmerffomme paa.

Hendes Datter Margarethes Goddædighed ind-

ffrænfede fig til Fattigifolen for Pigebørn; maaffee
var hendes Velgjørenheds Strøm for lille til at funne

affedes i forffjellige Kanaler. Hun undlod fjeldent at

beføgge Skolen idetmindfte een Gang om Ugen, og
ligefaa regelmæsfigt ffjændte hun paa Lærerinden og
catediferede Eleverne, hvis kædelige grønne Bloufer
og nette Straahatte det efter megen Overtalelfe lykkes
des hende at formaa Committeens Damer til at for
andre til Mæbninger af et grovt bruunt Stof, meget
høihalfede, og med hvide Bomulds Halstørkkæder og

Kapper, hvilke hun anfaae, iffe alene fon mere
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oecononıijfe, men ogfaa fom mere pasfende for den

Livsftilling Hvortil det havde behaget Forfynet at falde
dem. Hendes Avindsmænd forklarede denne Ivrighed
for at ødelægge Forfængelighedens Sæd i de ftakkels
Pigers Hjerte ved det nimodfigelige Factum, at Mijs
Bavasfeur felv var yderft tarvelig.

ECuthberth, hendes enefte Broder, var netop eet

Aar ældre end fin Fætter- Charles, fom han baade

fmigrede og misundte paa Grund af de formodede
Fordele Skæbnen havde givet denne over ham. Efter
at have opholdt fig en Termin ved Cambridge, hvor
han fun føgte Omgang med Sønner af Lorder og
Medlemmer af Underhufet — thi han var meget cer-

gjærrig — betragtede han fig fom en Verdensmand;
og fifferlig, derfom Stolthed, Mederdrægtighed og Hjerte
løshed funne berettige et Mennejle til derne Titel, faa
var den uimodfiridelig hans.

Da vi nu have beffrevet en Deel af dramatis

personæ, er det paa Tiden at vi tage Henfyn til vore

Læjeres Taalmodighed, fætte Dukkerne i Bevægelfe,
ng gaae over til Handlingen i vor Fortælling.

De to Brødre, Geoffrey og Richard fadde ved et

Bord, fom var bedækfet med Neguifabsbøger og Pa-
pirer i Bibliothefet; den Førftes enduu fmukke Træk
blusfede af Ophidfelje og Vrede; den Sidftes vare

rolige og ligegyldige, fom om intet Ufæbvanligt var



hændet. Bailey, Forvalteren, en ærværdig ubfeende
Perfor, ftod foran dem i en Stilling af den dybefte
Yomygelfe og Sønderkuufelfe; mere end een Gang hæ-
vede han fine Øine bønfaldende imod fin Herre, men

faftede dem ligefaa ofte atter mod Jorden.
·

FlerealvorligeForfalskningervareblevneop-
dagedeihansRegnskaber,oghansyntesbittertat
følesinFornedrelse.Charles,somvardengamle
Mandmegethengiven,varmedForscetblevensendt
borttilPwesteboligen,forathanikkeskuldelceggesig
imellem for ham.

»Tolv Hundrede Pund Sterling!” udbrød den

ældre Broder efter at have gjennemfeet Negnifaberne;
»hvem fan herefter vente Ærlighed hos en Mand,
elfer Troffab hos et Menneffe! jeg vilde have an

betroet ham mit Liv, tilføiede han, henvendende fig til

Sognepræften; „ja, jeg har allerede betroet ham det fom
er mig ligefaa dyrebart fom Livet — og det er Lønnen

jeg har derfor,”
Præften hævede fine Øine og udftødte et Suk,

fom udentviof ffulde udtrykke hans Afffy for en faa
uhørt Skjændighed — paa famme Tih overveiede han

- omhyggeligt i fit Sind Betydningen af Talerens Ord.

»Dvad har De gjort med Pengene, Bailey?
fypurgte han tilfidft.

Den Skyldige bevarede en førgmodig Tanshed.
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„Det er unødvendigt at fpørge ham,” bemærkede

Geoffrey; ,Sfurken er hærdet i fin Brøde.«

»Stig iffe det, min kære, forurettede Herre,”
fvarede den gamle Mand, idet han for førfte Gang
brød Tausheden; „har jeg ikke i alle de fange Aar
De var borte i Udlandet, været Dem tro? og vaagede
jeg iffe over Deres Interesfe fom om den havde
været min egen?”

„Dette idetmindfte er fandt,” fvarede hans Patron,
noget formildet ved Erindringen herom.

„Det var hans Pligt,” obferverede Præften tørt;
»deuden, var jeg iffe her for at holde Øie med ham,
Naturligvis, Broder, vil On have ham for Retten;
Du ffylder Seljfabet, Dig felv, og dit Lands Love
dette,”

Geoffrey betænfte fig nogle Dieblitfe førend han
fvarede paa denne Opfordring; for den fønderknufte
angrende Mand forekom det fom Timer.

„Det {al berve pag ham fely,” fvarede Er
Kjøbmanden; „der er en Hemmelighed i denne

Affaire, fom jeg har beffuttet mig til at trænge igjen
nem. Han fan iffe af Trang være bleven dreven til
at plyndre mig, thi hans Solarium er meget liberalt,
Det er ilfe mere end to Aar fiden han raadjpurgte
mig i Anledning af en Anbringelfe af to Tufiud Pund,
fom han tilftod han havde opfparet i min Tjenefte.



Efter mit Naad anbragte han dem i Verelmægleren
Stracy'8 Hænder, hos hvem hans Søn er Kasferer.
Hans Faders Uærlighed vil blive ham et haardt Stød."

»Bengene ere blevne tagne tilbage,” bemærkede

fForpagteren ydmygt.
„Ai hvad Gyund?%
Den gamle Mand fvarede ikke.
Med mange udmærkede Egenjfaber, faavel hvad

Hoved, fom hvad Hjerte angaaer, var Gevffrey Va

vasfenv en nerbens, pirrelig Mand; Forbryderens
Haardnakkethed opirrede ham, og han beffuttede ikke at

vife mere Overbærenhed mod et Mennefke, for, efter
at have plyndret ham, vovede at trodje ham,

»Denne forhærdede Frækhed,” udbrød han, idet
han paa famme Tid blev ildrød af Hidfighed, „har
beftemt mig. I Betragtning af hans Aar, tidligere
Tjenefter, og hans Søns Nefpeltabilitet, vilde jeg
have ffaanet ham, men nu ffal Net — Retfær —

Ordene fyntes pludfelig ftandfede paa den Talen
des Læber, han udfirakte fin Haand i et forgjæves
Forøg paa at vinge med Klokken, og faldt tilbage i

fin Stol.

$Paftor Richard Vavasjeur blev meget bleg.
> »Gerre, kjære, forurettede Patron!“ hulfede den

forfærdede Forvalter, fiyrtende paa Kræ; ,træd pga

mig, dræb mig, men for Himlens Ea;tal 14
Lylfens Yudling,
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„Det er fun et Anfald,” bemærkede Præften,

bring mig et Glas Vand,”

„Det er Aypopleri,” ftønnede Forbryderen, „og
jeg hav foraarfaget det; hans Fader døde efter et lig-
nende Anfald.%

Trods Præftens beftemte Befaling, form paaftod,
at hans fjære Broder fnart vilde komme fig, ringede
den gamle Mand paa Klokken, en Staldfarl blev øie-

bliffelig affendt til Heft for at hente den nærmefte
Læge, og et Bud blev fendt til Præfteboligen for at

paaffynde Charles’ Tilbagekomft.
Den Lidende blev hurtigt bragt tilfengs af de he

drøvede Tjeneftefolk, thi han havde været en god og
øverbærende Herre; men da Lægen og Sønnen naaede

Hufet, var Geoffrey Vavasfeur død.

De, fom pludfeligt ere blevne berøvede en øm,
øverbærende Fader ved Dødens ubarmbhjertige Haand,
funne foreftille fig hvor frygteligt dette uventede Slag
faldt paa vor Helts Hjerte. Pennen vilde iffe funne

Bejfrive det: hans Sorg var for ftor til at Ord kunde

udtrykke den, for dyb til at lettes ved Taarer; det

var Enden paa de lyfefte Vunkter af hans Tilværelfe;
undertiden funde han neppe tyve paa Virkeligheden af
en Ulyffe, form gjorde Hjemmet øde for ham, og lod

ham allene i Verden. Forgjæves vare hans Onkels
velmeente Forføg paa at trøfte ham; Sympathten



 



 



fyntes ligefom en Fornærmelje mod hans Følelfer;
Saaret var endnu for nyt til at tilftede Balfam,

»åorlad mig, jeg be'er forlad mig,” mumlede

han; ,Grinbringen om hans Kjærlighed vg Godhed
er min enefte Trøft nu.“

Præften gav efter for hans Anmodning idet han
bemærkede, at hvor ftor den Forandring end var, form
hans Broders Død vilde medføre for Ale, Kunde
Ingen føle det dybere end han,

"Charles lagde neppe Mærke til Ordene: dengang;
men. inden føle Tid ffulde han forftane deres forfær-
delige Betydning.

Morgenen efter at den førgelige Begivenhed, vi nys
have fortalt, indtraf, forlode Fru Vavasjeur famt
Margarethe og Cuthbert Præfteboligen, og opfloge

deres Bolig paa Herregaarden, hvor de, til Forban-
felfe for hele Tjenerffabet opførte dem mere fom Deerend fom Gjæfter,

2det Capitel.
Penge vg Mennefler vife famme Falffhed,
Mennefter gjøre falffe Penge — Penge gjøre Menneffer falfte.

uleyn,

Øiettitketig efter fin Broders Død fatte Paftor Va

vdasfenr, i Lægens Nærværelfe fit Segl for Eabinettet,
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font indeholdt den Afdødes Papirer, og famme Aften
havde han en lang og hemmelig Samtale med Fors
valteren, i Hvilfen han tilljendegav denne, at man, i

Betragtning af hans dybe Anger og lange Tjenefte,
vilde fee igjennem Fingre med hans Brud paa Tro

ffaben, og fade ham blive i fin Poft.
Saaledes lød idetmindfte den Underretning om

deres Sammenkomft fom Præften gav fin Korte —

den enefte Perfon, han felv undtagen, form mr kendte
til den gamle Mands Forbrydelfe. Maaffee for førfte
Gang i fit Liv havde Ladyen ikke et Ord at indvende
imod hendes Mands Svaghed; der fyntes i Sandhed
en mærfværdig Grad af Enighed imelfem dem.

Til Trods for fin Kones og Søns Mobdfigelfe,
paaftod Præften imidlertid, at Charles paa Begravelfes«
dagen ffulde anføre Følget fom den førfte Sørgende,
idet han, med en Betænkjomhed, fom Faa, der kendte
ham, vilde have tiltevet ham, bemærkede, at det var

hans Net paa Grund af Kjærlighedens, om ikke af
Blodets Baand, og at den ulykkelige unge Mand tids
nok vilde faae Sandheden at vide,

Ladyen faldte denne Eftergivenhed Taabelighed,
Euthberth Faldte den Latterlighed.

Da Sørgetoget var vendt tilbage til Herregaar
den bleve Seglene for ECabinettet brudte; men efter
den nøiagtigfte Underføgelje opdagedes hverken Teftas



mente eller nogetfomhelft Papir, fort kunde udbrede
noget Lys over vor Helts Fødfel. Den Afdødes Ban-
quier, der, fom et jendetegn paa Agtelje for hans
Minde, var bleven indbudt til at følge ham, erklærede,
at intetfombelft Papir af teftamentariff Natur var
bleven deponeret hos ham; og Sparrow, Advocaten,
nægtede uogenfinde at være bleven raadfypurgt i denne
Sag af den Afdøde, Sir Edward Challoner, form
var tilftede, begyndte at fee meget urolig ud.

»9vorfor ffulle vi faa ivrigt refpectere et Tefta-
mente, min fjære Herre?“ fpurgte Charles. m,Jeg
Daaber at De ikke tvivler om at jeg vil gjøre min
Pligt,”

Hans Onkel fage meget forlegen ud, og Fra
Bavasfeur lod høre en tør, utilfreds Hoften, ligefom
for at gjengive fin Mand Aandsnærværelfen,

»Jeg havde haabet, min fjære Dreng,” fvarede
Præften, i fin mildefte Tone, „at din Fader havde

-førget for Dig. Jeg havde hellere feet at det ikke
var bleven overladt til mit Godtbefindende.”

»Sørget for mig!” gjentog den forbaufede unge
Mand.

„Det er meget fmerteligt for o8 Alle, overvrdent-
lig fmerteligt, men Sandheden maa for Dagen —

Du er illegitim.”
Vor Helts udtryksfulde Træk afverlende rødmede
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af Øarme og blegnede af Skam. Bar denne Paa-
ftand formen fra hvilfenfombelft anden Perfons Læ-

ber, vilde har have flaget Taleren til Jorden.
|

„Det er falfft,” udbrød han, efter en uhyre An- |
fivengelje for at Blive Herre over fin Bevægelfe, »havde
min dyrebare Fader ogfaa været iftaud til at fpille en

Forførers Rolle, faa vilde han dog aldrig have holdt
den Søn for Nar, fom han havde berøvet felve Mav-

net, Seg far henftille til Eder Alle,“ .tilføtede han,
„om jeg iffe altid er bleven behandlet af ham fom
hans legitime Arving.”

»Dg jeg troer Du er det,” bemærkede Baronetten

beftemt.
»Lad ham bevife det,” fagde Fru Vavasfenr far-

faftijt.
»Syren fan iffe engang nævne fin Moders Navn,"

tilføtede hendes Søn.

Før havde han aldrig givet fin Fætter andet Navn
end Charles. „Bailey,“ vedblev den unge Mand i

en fmertelig Tone, ,hvor ofte har De ikke været nær-

værende naar min Fader, idet han udpegede Forbe-
i dringer han havde gjort ved Godjet, forklarede hvor

værdifnldt jeg vilde finde det, naar jeg ffulde tiltræde

Befiddelfen."
Sandt," fagde Forvafteren, vridende fine Hæn-

der i Fortvivlelfe, ,ganfke fandt?
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»Græb iffe gamle ærlige Sjæl,” tilføtede vor Helt
med Bejværlighed, kæmpende med fin egen Sorg;
„De, idetmindfte, fan iffe have Noget at bebreide

Dem.“
Den gamle Mand fyntes at vride fig under Zrykket

af den Saand, form den Talende tillidsfuldt lagde paa

hans Sfulder,

Alt dette er meget bedrøveligt,” bemærkede hans
Onkel, for efter det førfte Udbrud af Følelje forunder-
ligt havde gjenerholdt fin Selvbeherffelje; „men jeg
far været vidende om dette Factum i flere Aar, og

har ofte ftridt med min Broder paa Grund af denne

Svaghed, for ikke at fige Grufpmhed, at nære faljfe
Forbaabninger og Forventninger hos Dig." Staklels

Charles fyntes for et Dieblik ligefom lynffagen ved

denne Gykfæring: den var frygtelig tydelig.
»aturligsiis,” vedblev Præften, „vil jeg behandle

Dig med Retfærdighed: vælg hvilken Profesfion Du

fan tænfe pasjende for Dig, og det ffal ikke mangle
paa Midler til at fette Dig iftand til at fortfætte
den — Juraen for Erempel," s

»Juraen,ad——«
»SirEdward!«afbrødPræstenhamienvær-

dig bebreidende Tone,

„RPokfer i Bold med Iuraen," tilføiede Baronet

ten, ibet han anvendte en meget mildere Talemaade



end han førft havde tænkt; „Huft at jeg fagde Polker
i Vold,” nu ingen Hykleri, Dikon; Drengen er legi-
tim, og Du veed det,"

ydeg?” fagde Præften. '

„Du,“ vedblev den enefte Ven, fom fyntes op-
lagt til at optræde for Arvingens Rettigheder. „For
to Aar fiden, netop i dette Bærelfe, bemærkede min

gamle Ven Geoffrey, da vi talte om det virkelige Livs

Romantik, at det forunderligfte Eventyr i hans Liv
var hans Giftermaal. Troer Du jeg har glemt det,
eller den behændige Maade hvorpaa Du føgte at føre
ham over pag et andet Samtale-Tmne?'

»Seg erindrer det meget vel,” fvarede Præften,
„og den Judignation jeg naturligvis følte ved at

min Broder, hvis ftørfte Feil var Svaghed af Charak-
teer, vilde have forføgt paa en Ufandhed i min Mær-

værelfe; heraf fom den Behændighed, fom Du behager
at falde det, hvormed jeg forandrede Samtalen,"

Der var noget faa Antageligt i dette Svar —

da det blev givet med faa megen Rolighed — at end«

ogfaa Sir Edward blev vokfet i fin Mening.
„Derfom min Broderføn, fom Du figer er legi«

tim Arving,” vedblev VPræften, ikke uden en vis
Værdighed i fin Mine, ,faa fad ham bevife det. Jeg
ffal iffe fremfomme med nogen uvetmæsfig Mobdftand
til hans Fordringer: Loven er fri for ham faavelfom

Near mener gere fe gen
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for mig. Jeg er Fader,” tilføtede han, „og mine
Børns Interesfe er mig naturligviis dyrebar, Havde
jeg været allene i Verden vilde jeg gjerne have over

ladt ham Godfet,"
„Du opgive Eienbommen til ham!” afbrød Sir

Edward Challoner, i en Tone af dyb Foragt; ,Pyt!
Du glemmer, Didon, at jeg kjender Dig. Fo vift,
Du har aldrig gjort Affald paa Halen af et Tiende-

føiin, hvor Du kunde gjøre Fordring paa det, Det
tiffommer Dig,” tilføtede han, „at bevife din Nettig
hed til Ciendommen.”

Præften fvarede blidt, at han allerede var i Be

fibdelfen.
„Dg har ifinde at forblive det,” udbrød Cuthbert

med en Skoggerlatter.
Fru Vavasfeur var forbaufet over at Baronetten

vovede at fægge fig imellem, hvor det angik hendes
Familie, og haabede at hendes Mand vilde tilbage
tage fit altfor gavmilde Tilbud til den unge Mand,
hvis Utafnemmelighed, endnu mere end hans Føbfel,
bun betragtede fom en Banære,

„De har Ret, min Herre,” fagde Charles, ven

dende fig til fin Onkel; ,Loven allene fan afgjøre
imellem o8. Hvad angager de fornærmelige Biord

fom Fru Bavasfeur og hendes Søn have tillagt mig,
faa Behandler jeg dem med den Foragt de fortjene,
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Et gammelt fandt Ordfyrog figer, at de fom fmigre
8 i Lykfen ere de førfte til at bide ad os, og vife
Tænder i Ulykken: I drømme fun lidt,” vedblev

han med Fortvivlenfens Rolighed, „om den Energi
SF have fremfaldt hos mig; jeg kal forfølge Eder fom
Eders Skygge; og Mulde jeg opdage, hvilket jeg for-
moder, at I have fpillet Faljf med mig, faa vent

ingen Naade af min Haand."
Hans Slægtninge fvarede fun med en foragtelig

yften paa Hovedet, paa hvad de anfaae form en

ffuffet Drengs Trods. Kun lidet foreftillede de dem

hvor pludfeligt en ftor og overvældende Efendighed
havde forvandlet ham til en koldfindig og beftemt
Mand.

Efter at have rakt fin Haand til Sir Edward — fom
FE ham til at love at han vilde ride over til hans
Bolig næfte Morgen — forlod han Bærelfet til ftor
Lettelfe for Præften og hans Lady. Den Førfte,
fom, af mange Grunde, ønffede at ftane paa god Fod
med en faa podulair Perfon fom fin rige Nabo,
traadte frem, og udfiralte fin Haand til ham; den

gamle Herre lod form han iffe faae det.

»Seg haaber,” fagde Richard Vavasfenr, „at vt

ffiles fom Venner,"

»Seg fan iffe forftille mig, Didkon,” fvarede Ba

vonetten; „Dur har behandlet den ftakkels Dreng
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ffammeligt; men jeg vil forhjælpe ham til hans Net,
om det faa fofter mig min halve Formue! Hvad din

Kone og Søn betræffer faa kan jeg iffe fige hvilfen
Afiky jeg føler for deres Nederdrægtighed. Jeg har
feet dem furigre for deres kjære Neven og Fætter
Charley, fom de faldte ham, til jeg blev ganjfe vam-

mel deraf, og nu, fordi han beftrider ders Rettighed
til at gjøre ham til Tigger, kunne I ikke finde Ord

form ere haarde nok til ham,”
Taleren bukfede formelt for Ladyen — thi han

var en Herre af den gamle Skole — og forlod Bos

veffet. Nogle Minutter efter hørte man hans Vogn
fjøre hurtigt fra Hufet.

»Dvem fan beregne Følgerne af en flet Hand-
ling? bemærfede Præften, i en Tone af dyb Ve

vægelfe; „min Broders ftrafværdige Fordølgelje af
Pletten paa hans Søns Fødfel har gjort den ftakkels
Dreng ulyffelig for Livstid, og brudt det gamle Ven-

ffab imellem Sir Edward og mig. Gud tilgive ham,
han forudjage iffe den Elendighed, fon vilde følge
deraf."

Banguieren og Advvcaten toge Afffed kort efter.
„SForunderlig Affaire,“ fagde den Førfte, idet de

fjørte affted henimod Ipswich.
Overordentlig,” fvarede Hr, Sparrow.
»9vad er Deres Mening?"
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„At den unge Mand virkelig er illegitim,” fvarede
Suriften. „SFeg har ofte fundet det befynderligt, at

den afdøde Geoffrey Vavasfeur iffe en enefte Gang
har raadjpurgt mig med Henfyn til fit Teftamente;
og naar jeg hentydede til Sagen, undveg han den

forfigtigt. Der maa have været en Grund, og den
er mu forklaret. Meget fnildt af hans Broder imidler-

tib,” tilføtede han, , han tager Eiendommen i Befid-
delfe uden videre; udmærket udført — fortræffeligt.”

Stor var Beatrice Challoners Judignation, da

hendes Faber ved Hjemkomften fortalte Alt hvad der

var pasferet paa Herregaarden. Sun bifaldt med
Varme fin Faders Optræden til Gunft for hans Ynd-
ling Charles.

»Seg troer iffe et Ord af det Hele," udbrød hun;
»ftaffels Hr. Vavasfeur var en altfor god Mand til
at funne handle faa hyfleriff imod fin Søn."

Baronetten erkfærede at dette var ogfaa hans
DOverbeviisning.

»9Naturligviis vil De ftaae ham bi, Papa,"
„Med mine Raad, ja visfelig.”
„Rand!“ gjentog den fmukke Pige utaalmodigt.

»9vad kunne Naad nytte til naar det er Penge han
behøver for at føre Proces med fin flette gamle Onkel,"

„Dun har ftor Interesfe for hans Velfærd,” be
mærfede Sir Edward tørt,
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„Virkelig; hav jeg iffe fjendt ham fra Barndom
men af ?"

„Sg fjævledes med ham fra Barndommen af,“
tillagde Faderen.

»defto førte Grund forat jeg nu ffulde antage
mig hans Sag. Feilen har altid lagt hos mig. De
veed hvilken egenfindig, trættekjær, lunefuld Skabning
jeg er; havde jeg fulgt Charleys Maad; vilde jeg være
bleven meget forffjellig fra hvad jeg er,”

»Sgjen Charley! afbrød Baronetten. „Man
ffulde troe Tridfey" — faaledes kaldte han hende al
tid — „at Du var forelffet i Charley.”

Arvingen udbrød i fin mufifaljte Latter.

„Horelffet i ham!” gjentog bun. ,,D, min Here
Fader, hvor abfurd! Ih, han har jo aldrig fagt mig
en enefte Compliment; og jeg tør fværge paa, at om

man fyurgte ham berom, Kunde han iffe fige om

mine Øine ere Blaae elfer grønne. Af alle de for
underlige Jdeer fom have indjneget fig i dit kjære,
lunefulde, gamle Hoved, er den at jeg flulde elffe
Charley, eller han elffe mig, den urimeligfte —

undtagen fom en Broder og Søfter kunde elffe hin
anden," tilføtede hun tanfefuld. m,,Jeg vil ikke benægte
Muligheden deraf,

Idet Sir Edward drog hende hen til fig og Tys-
fede hende, forfikfrede han hende at hverken hans
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Pung elfer hans Naab fulde blive fparede for at for-
hjælpe hans gamle Ven, Geoffrey Bavasfeurs Søn

til fin Net.

„Broder og Søfter! grønne Øine eller blage!"

gjentog han, faafnart han var allene. »Seg troer ikke

et Ord deraf; vel veed jeg at Tridfey ikke vilde narre

mig; nei hun er altfor fanddru dertil; — men Char-
ley er iffe en faadan Nar — den fmulefte Pige i

Landet! og faa god fom hun er funk; — derfom han
iffe er foreljfet, fortjente han at druknes fom en blind

Hundehvaly: grønne Øine, ha, ha!"
Den erentvijfe, lidenffabelige gamle Herre fik

næften et Anfald af Harme imod vor Helt fordi han
iffe var forelifet i hans Awving. De flefte Fædre i

hans Stilling vilde have glædet fig derved; men Sir

Edward Challoner var i fine Tanker og Handlinger
uliig de flefte andre Mennejfer.



3die Capitel.
Uventet Lulfe — uforudfeete Ulykker
Sremtræde verelviig fom Skæbnen ifter Scenen;
En Mand fra Lyffens Tinde fan hurtig ftyrte ned,

. I Faldet dog fan reife fig vg flige op igjen,
Dirgil.

3 fit Kammers Eenfomhed gav Charles Vavasfeur
efter for den Svaghed, fom Stolthed og Indignation
Blot havde bekjæmpet i Nærværelfen af hans hyflerte
og hjerteløfe Sfægtninge, og han græd bitterligt. Det
var iffe det fandfynlige Tab af Formue han begræb,
thi han var ung, flærk og energifl, og Fremtidens
Saab, Rigdom, funde vindes ved Handling og Taal-
modighed; men det var den Fornedrelfe at maatte
fremtræde i Verden fom en navnløs Mand — et

Bæjen, fom var udfat for den Lavtænkendes Foragt,
fom man frit funde pege Fingre ad, ftikle over og
ærgre, det var bette fom oprørte ham; thi, fom det
er Tilfældet med de flefte følfomme Naturer, han var

langt mobdtageligere for Foragt end for Fornærmelje.
$Havde den Opdagelje han havde gjort fun berøvet
ham hans Aco, kunde han have baaret det næften
med Ligegyldighed; det var Nægthedens Brændemærke,
fom brændte ham i felve Sjælen,

S flere Timer vedblev han at ffride frem og til
bage i fit Værelfe, afverlende givende efter for For-

Lylfens Yndling, 3
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tvivlelfen, eller sverladende fig til Tilliden om et lytte
ligt Udfald, efterfom Erindringen om den hæbderlige
Charafteer, hans Fader altid havde bevaret, hans

Sandhedskjærlighed og Oprigtighed, effer den hemme-

lighebsfulde Taushed han havde iagttaget betreffende

hans Kones Navn, og de nærmere Omftændigheder
ved Brylluppetvar meeft fremtræbendei hans Tanker,

Et Dieblik fyntes Alt Tvivl og Efendighed, og i det

næfte, ftraalende af Haab, Middagstiden var for

længe fiben vasferet, og Natten ffred hurtigt fremad,

og dog forføgte den frivillige Fange hverken at for
fade Værelfet eller at ringe efter Mad — Hjerte og

Hjerne vare for travlt bejtjæftigede.
Den ffuffede Avving var iffe den enefte Perfon

paa Herregaarden, fom Dagens Begivenheder havde

gjort ulyffetig. S flere Timer havde en gammel
Mand, nedbøtet af Skam og Samvittighedsnag, lyttet
ved Døren til Værelfet, ivrig efter at opfatte den

mindfte Lyd, ønjfende, men iffe vovende af trøfte ham.
Det var Bailey, den uredelige Forvalter.
De utaalmodige Skridt, og de afbrudte Udbrud

af fidenfab og Sfam ophørte endelig, og den Lyttende
blev urolig. En frygtelig Tanke var falden ham ind,
og han banede, førte fagte, og derpaa høit paa De-

ren, Da han intet Svar fik, tilføiede han ivrige
Bønner om at blive indladt.
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»fjære Hr. Charley,” fagde han, „for Himlens
Skyld luk mig ind! Det er mig, Deres Faders gamle
hengivne Tjener.”

Faa Uger iforveien, og han funde have fagt, tro

Tjener; mr vilde dette Ord have qvalt ham,
„Er De allene?” fpurgte vor Helt,
»Ganjfe allene. I de fidfte tre Timer har jeg

fun havt mine egne førgelige Tanker til Selffab,”
Døren blev aabnet, og de ftode Anfigt til Anfigt,
Den Contraft, fom Alderdommen danner til Unge

dommen, var iffe den enefte imellem dem. Charles
Bavasfeur Jane meget bleg, men rolig ud; hans Gjæft
derimod var urolig og ængfielig, fom et Mennejfe,
der pludjelig vækkes fra en afffylig Drøm, og endt
tffe er ganffe fiffer paa at dens Nædfler ere virkelige.

„Som ind gamle tro Ven,” fagde Ynglingen, ud
ftræffende fin Haand imod ham; ,,jeg har da idet
mindfte een Ven, font elffer mig. Synet af et ærligt
MAnfigt opmuntrer mig.”

Forvalteren fank ned i en Stol, fom den unge
Mand pegede paa; det var lige over for et fmukt
malet Portrait af hans afdøde Herre. Han fkjælvede
da han betragtede det, og bevægede fit legeme frem
ng tilbage ligefom i ftor Hjertegvide. Saa overvæl
dende fyntes hans Ulyffe, at vor Helt begyndte at føle
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Forbaufelje derover, uden at lade Synet af den gamle
Mands Sorg fornye hans egen.

Mod," fagde han, „De feer at jeg iffe fortviv-
fer. eg har raifoneret med mig felv, og Fornuften
figer mig, at den retfærdige Sag tilfidft ffal triumphere."

„Himlen give det!“ udbrød Bailey varmt, „Him-
len give det! men det er fvært for Fattigdommen at

fjæmpe mod Nigdommen, Sandheden mod Liften,"
„So mere jeg øberveier, jo faftere er min Overs

beviisning om at jeg er den legitime Arving,” ved-
blev den unge Mand. „Min Faber var altfor god
og hæberlig til at han ffulde indgive mig falffe For
ventninger. Der er en Hemmelighed, og denne Hente

melighed vil jeg have opklaret. Alle mine Planer ere

ordnede, og imorgen forfader jeg dette Sted, for ale

drig at vende tilbage til det, førend jeg er den lovlig
aterfjendte Arving,'

„Dg hvorhen vil De reife?“
pil Rusland," fvarede Charles, „til mit Føde

Iand, for at udfinde dem fom have fjendt min Fader;
det er der allene at Beviferne, jeg føger, kunne er

holdes. Mistdivl iffe om et heldigt UdDFald,” tilføiede
Han; „De kjender mit Hjertes Energi, Jeg vil ud
rive dem, om det er nødvendigt, af felve Defpotis-
mens Jernarme; udgrave dem af Jordens Centrum;
og jeg bil finde dem, De er taus — udentvivk troer

'



De mig gal. Derfom jeg er det, faa er det Fortviv
Teljens Galffab 1%

„Sal!“ gjentog Gjæften. „Net nei — og hun-
drede Gange nei! Det er der, og desværre fun der
at Beviferne ere at finde, Det var det jeg vilde have
ragdet — ja indflændigt anmodet Dem om at gjøre
— om iffe Deres eget modige Hjerte var kommet
mig i Forkjøbet,'

Charles Vavasfeur faae paa ham, forbaufet over

Gorandringen baade i hans Stemme og hans Ma
nerer. Den Fortvivlelfe, fom for et Dieblik fiden

-Toutes at fønderfnufe ham, havde veget Vlads for den
ftørfte Sindsbevægelfe; han talte fom et Mennefte fra
hvis overkæsfede Hjerne en uhyre Vægt pludfelig var
bleven Borttagen,

»Dimlen,” vedblev han, ,fom indifjød Dem denne
Tanke, vil lade den lyffes. Og jeg, Here Dr. Char-
les — faa ydmyg og ringe jeg end er — vil hjælpe
Dem med —“

„Site med Penge, Bailey,” afbrød vor Helt bes
ftemt. „Seg fan iffe tillade at De ffulde berøve Dem
felv de Sparepenge, De har erhvervet Dem ved ærlig
Glid, for at hjælpe mig,”

„Det var ikke med Penge jeg meente, , bemærkede
den gamle Mand med et Suk; thi jeg er nu fattigere,
Sr. Charles, end jeg var da jeg indtraadte i Deres

BRET
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Vedftefaders Tjenefte for 40 Aar fiden. Spørg mig
iffe hvorledes dette er gaaet til,” tillagde han ben:

faldende, „thi jeg maa ikke, tør ikke fige dem det,"

Gaa overordentlig fyntes denne Tilftaaelfe for
Charles, at han en Stund forblev taus af Forbau
felfe.

„De tvivler vet ikke derpaa?" -

»Bisfelig tvivler jeg ile,” var Svaret; „end-
ffjøndt det gjør mig inderlig ondt for Deres egen
Styld. Tjeneften hos min gavmilde Onkel vil, fryg
ter jeg, Blive et dDaarligt Bytte,"

„Han tør ikfe ffille fig ved mig."
„Tor tel” gjentog Charles.
„Det vil fige, han vil ikke flille fig ved mig,"

tilføtede Gjæften haftigt. „Det vilde være imod hans
egen ,Interesfe," det enefte Baand for den penge
gjerrige Nidard Vavasfeuw. Oh! hvor ultig hans
gode æbdelmodige Broder. Jeg kjender ethvert Træ

paa Giendommen, enhver Agers Produkter; men jeg.
er iffe fommen for at tale om mig felv, Hr. Charles,
Det er ligegyldigt hvad der bliver af mig, naar det

blot Iykfes Dem at faae Deres Rettigheder til De

res Faders Efterladenffaber befræftede; det var Deres

Velfærd form førte mig herhen. De har ifinde at

reife til Nusland, figer De, for at faae fat paa Be

viferne for WÆgtheden af Deres Fødjel?”
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„Det har jeg, fvarede den unge Mand med

Fafthed.
„Det er den enefte Muligheb for at det kan lyk-

fes Dem,“ bemærkede Forvalteren med et Suk. ,,Dette
fan magffee være Dem til Hjælp heri"

Med disje Ord lagde han en Medaillon, hvortil
en life Guldkjæde var vedheftet, og et Papiir, fom
fage ub fom et officielt Aetfiykfe, deels trykt og Deels

ffrevet i det rusfiffe Sprog,i fin unge Herres Hænder,
»Dvad er dette?"

»Deres Moders Portrait,” fvarede Bailey. mIeg
fan iffe tage Feil, thi De er hendes kevende Billede.

Jeg borttog det fra Deres dyrebare Faders Legeme—
Ingen fan have faa grundet Rettighed til det fom De,

Jeg forftager mig ikke paa Juveler," tilføtede han,
„men Diamanterne omkring det maa være meget
værdifulde."

Charles Vavasfenr aabrede hurtigt Medaillonen ;

ben indeholdt Portraitet af en ung og fmuf Qvinde,
rigelig prydet med Brillanter og klædt i engeljt Co:

fiume, Saa flagende var Ligheden med ham felv, at

den var iøinefaldende for felve Beffueren. Bag paa
Medaillonen vare Bogftaverne L H, og G V —

fammenflyrgede i hinanden, og nedenunder dem Tallet
1883, det Aarstal, fom gik forud for hans Fødfel.

»Dette er i Sandhed en Skat!" udbrød han,
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idet han tryffede det livløfe Glfenbeen til fine Læber;
havde der enduu været en Tvivl tilbage hos mig,
faa vilde dette have udryddet den; Skammen,' til
føtede han, idet han betragtede Miniaturportraitet med
dyb Bevægelje, „har aldrig fat fit Stempel paa en

faa ven og ædel Bande — ingen Førførers Kys har
funnet beplette den. Hvilken Ømhed! hvilken qvinde-
lig Ynude i hvert Træk! hvor mit Hjerte banfer me
dens jeg betragter Det.“

Saa henrykt var vor Helt ved de Følelfer, fom
nyligt vare opvaagnede i hans Bryft, at Forvalteren
flere Gange maatte henvende hans Opmærkfomhed paa
Papiret, fon han fagde var bleven overfeet af hans
Onkel da han underføgte Cabinettets Indhold,

„Det er noget Udenlandtk, Hr. Charles,” vedblev
han, „men maaffee fan De forftage det!

„Det er fun et Document,” fvarede. den unge
Mand, efter at han havde gjennemlæft det, ,,hvorved
Banken i St. Petersborg forpligter fig til, i Medfør
af en Sum Penge, fom min afdøde Fader har depoz
neret, at betale til Anna Petroff og Aleris, hendes
Mand, en aarlig Sum af tyve Pund Sterling, faa
længe Begge ere ilive; udentvivt,” tilføtede han,
faftende bet tilfide med en ffuffet Forventnings Mine,
er bet Tjeneftefolk for hvem han har førget inden han
forlød Rusland,"
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Hans Gjæft bukfede fig og tog det op.
„Tag det med Dem,” fagde han, „det fan være

af mere Vigtighed end De troer; derfom de endun
leve, er det de Perfoner font der er meeft Nimelighed
for at de funne give Dem den Ledetraad De føger.”

»9tigtigt, fuldkommen rigtigt! udbrød Charles,
hvis Opmærkfømhed havde været faa optaget med at

betragte Miniaturportraitet, at han iffe funde tænke
paa Andet; „og nu, min gamle Ven, er det paa Tide
at vi ffilles ad. Sfulde Lykken tilfmile mig i mit
Foretagende, faa mødes vi atter; hvis ikke, maa min
Tafnemmeligheds Gjæld forblive ubetalt.

»æaknemmelighed1" gjentog Forvalteren førgmvoe
dig; „De fylder mig fun liden Taknemmelighed. Jeg
har fpiift Deres Forfædres Brød i fyrgetyve Aar, og
funde Opoffreljern af mit Liv filfre Dem Deres Ret-
tigheder, faa vilde jeg gjerne hengive det, Gud vel-
figne Dem! min fjære unge Herre, og holde fin Haand
øver Dem paa Deres Vandring?"

Førend de ffiltes ad blev det arrangeret imellem
dem, at Forvalteren ffulde beførge hans Sager til den

Adresje, Charles opgav ham i London.
Det er en førgelig Omftændighed at forlade det

Hjem hvor vi have tilbragt de Iykkeligfte Aar af vor

Ungdom, — tufinde dyrebare Grindringer trænge fig
ind pag 08; venlige, fortrolige Anfigter fmile endu
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engang til 08, og Stemmer, hvis Klang for længe
fiden er forftummet i Graven, bhviffe føde Kjærlig
hedsord i vore Øren. nm Hjemmet! hvor mangt et

længe tauft Echo opvækfer det iffe i Vandrerens Hjerte!
S Friftelfens Dieblik er det et Skjold; i Modgangens
Time en Trøft for 08; der ev intet Navn fom Tungen
fan ubtale, der befidder Halvdelen af dets Mufik.

Sort var den Hvile, fom Charles Vavasfeur,
maaffee for fidfte Gang i mange Aar, ja muligviis
for beftandig, nød under fin Faders Tag. Tidligt
forlod han fit Værelfe, for ubemærket at forfade Gaar-
den. Han vilde iffe unde fine færlige Slægtninge
den Triumph at være Vidne til hans Bortreife; faa
ledes begav han fig til Stalden for felv at fadle
SFirefly, og ride over til Sir Edward, tage Afffed
og tilbagelevere det ædle Dyr. Fattig fom ban var

oprørte hans Stolthed fig ved Tanken om at fælge
den.

Stor var hans Forbaufelfe ved at finde Heften
alferede fadlet, og fin Fætter Cuthbert, med Støvler

og Sporer, i Begreb med at heftige dem. De betrage
tede hinanden taufe og med udfordrende Blikfe,

»Seg ønffer min Heft,‘ fagde vor Helt, vendende

fig til Sack Curlin, Staldknegten.
Den ftakkels Fyr traf i Haaret over Panden, fo

til Hilfen, og faae forvirret ud,
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„Fer ham ud!” udbrød Cuthbert«i en uforffame
met Myndighedstone; „og huff at ikfe en Heft for
fader Stalden uden min eler min Faders Tilladelfe.
Du veed vel hvem der er Herre her, haaber jeg."

Uben at nedlade fig til at tage mindfte Notice

af denne brutale Tale, lagde Charles fin Haand paa

Dyrets Tømme, fom vrinftede af Glæde da den gjen
fjendte ham.

»Seg ftaaer i Begreb med at ride ud, min Herre,"
tilføjede Cuthbert i en hovmodig Tone.

„Det feer jeg."
»Dg jeg anmoder Dem om at flippe min Heft,“
„Min Heft, mener De," fvarede hans Fætter ro-

ligt; „Det er, fom De vel ved, en Gave til mig af
min Ven Sir Edward Ehalloner; hverken De eller

min Onkel fan have nogenfombelft Fordring paa den."

„Det veed jeg dog ikke," bemærkede Euthbert haan-
ligt; „vi have fundet den paa Giendbommen, og have

ifiude at beholde den; luk Stalddøren i," tilføiede han,
vendende fig til Staldfregten; „og vov ikke at lade

Heften forme ud."

„Det er Hr. Charley's,'% mumlede Karlen, „05

De veed det nok,"

»Aforffammebe! Suk Døren!"
„uf De den felol” udbrød Karlen i en tvær

Tone, ,,Jeg vil ike — De fan iffe gjøre mere end

PEN ,

- fe DEKU
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jage mig Bort:— og bet faber ikke til at Poften bli-
ver fynderlig god, fiden det er Dem fom er Herre.”

S dette Øjeblik form vor Helts Yndlingsvandhund
gjøende ind i Stalden; det tro Dyr havde favnet fin
Herre i hans Værelfe, og udtryfte fin Glæde over at
have fundet ham ved en Mængde Kkrumfpring.  Cuthe
Bert, fom havde havt for Stik at fodre og Hole for
Dyret, for at vinde fin Fætters Yndeft, fik ogfaa fin
Deel af Kjærtegnene; men med et Spark fendte han
ftaffels Fidelle hylende hen i Straget. Fornærmelfenimod ham felv havde Charles Bavasfeur taalt uden
at Blive hidfig. Han foragtede fin ætter for megettil at føle Harme derover; men ved Synet af den
brutale Grufomhed imod det ftaffels umælende Dyr
tabte han fin Gelvbeherjfelje, og to Gange faldt
Pidjfen, fom han havde i fin Saand, paa den unge
Bængels Skulder; denne kaldte Staldkarlen til Hjælp,

99 hjælpe Dig, Din fore lømmelagtige Cujon,
fagde Karlen med en føragtende Geftns. „Ike ens
gang om Hr. Charles flog Hjernen ud af Dig.“

„De har Deres Brutalitet, og ikfe Deres Uførs
ffammethed at taffe for den Lection De nylig har
faaet, jeg ringeagtede Dem for meget til at bryde mig
om den. Om De har en Gnift af Are eller Mod
tilbage, og føler Dem foruvettet, faa vil jeg, for det
Navns Skyl De bærer, give Dem Satisfaction,"

|
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Den afpryglede Tølper mumlede Noget om at Sa-
tisfaction fun var for Gentlemen; tilføtende en Trudfel,
hvori Ordene Loven og Øvrigheden fu vare hørlige,
og forlod Stalden.

»Sjøter lige til NMygbenet!” udbrød Staldkarlen,
med et fornøtet Grin, ,,Jeg har altid troet han var
et Harehjerte. De gjorde bedft i at komme affted,
Hr. Charley,” fortjatte han, , førend Galt bliver værre;
alle Gaardens Tjeneftefolk er inte faa tro fom jeg er."

Han førte Firefly ud i Gaarden. Da dens Eier-
mand fteg op tilfaftede han Karlen en Souvereign,
Den ftakkels Fyr fange bedrøvet til den.

„Det er ikke meget, tilftager jeg, beeetee Inge
lingen; men Tiderne ere forandrede,”

»defto ftørre Skam er det da,” A. Sack
Curlin; „men det er iffe Pengene, jeg bryder mig
iffe derom. Jeg vilde hellere tage med Dem.“

„Seg er for fattig til at holde Tjener mu,” var
Svaret.

»eg forlanger ingen Løn,” indvendte Sad, form
ogjaa havde fin Wresfølelfe; „jeg vil tjene Dem for
Mad og Kfæder. Da den ældfte Hoppe fyarfede mig
i Marken og brød mit Been over, faa var det Dem
form bar mig hele Veien tilbage til Gaarden; mig,
fom fun er en fattig Karl, og De fom er en fornem



46

Harre! Jeg har inte glemt det. Aa tag mig med

Dem,"
Havde vor Helt fun fulgt fit Hjertes Tilffyndelfe,

faa vilde han have famtykket i den ftakfels Fyrs ÅAn-

mobning; men under nærværende Omftændigheder følte —
han at det vilde være Galffab. To Hundrede Pund
var Alt hvad han eiede — naar de vare opbrugte
havde han fun fine egne Kræfter at ftole paa i Frem-
tiben.

„Det fan itfe fade fig gjøre,” fagde han; „men
”

derfom min Onkel giver Dig Afffed, faa henvend Dig
til Siv Edward Challoner; jeg vil anbefale Dig til

ham,”
det han fagde dette gav han fin Heft af Spv-

verne, og fulgt af Fidelle, form humkede efter ham,
galloperede han henimod Sir Edwards Bolig, uden at

vove at fafte et BIF tilbage paa det Hjem, han un

ftod i Begreb med at forlade, maaffee for beftandig.
Sad Curlin faae efter ham i nogen Tid i Taus-

hed. Cen eller to Gange foer den ærlige Sjæl med

AÆrmet af fin Staldtrøie over Øinene for at bort

tørre Taaverne, fom han ffammede fig over at ud

gyde. Det er forbaufende hvor tilbøielige vi ere til
at rødme over en Svaghed fom gjør vor Natur Are,

„Der rider faa god en Gentleman fom nogenfinde
fad i en Sadel eller fulgte efter Jagthundene” udbrød
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han, „Han er fin Faders egen Sør, lad dem faa fige
hvad de vil om ham — flor Skam er det at han iffe

har hvad der tilkommer ham — men han vil endyn

faae det. Det er en førgelig Forandring for os Alle,“
tilføjede han: ,Præften iftedetfor Adelsmanden — Leie-

heften iftebenfor den ægte Fuldblodsheft. Ieg man

nok gage og fige Farvel til den gamle Hoppe og Føllet.
Stalfels umælende Bæfter, de vil nok favne mig!"

Det var af Skæbnen beftemt at denne Dag ffulde
være en Tycdho Brahes Dag for Cuthbert Vavasfeur,
han fange nemlig, da han gik gjennem Tjenerftuen,
paa fin Hjemvandring til Gaarden, Forvalteren og en

af Tjenerne ifærd med Indpakningen af nogle Kuf
ferter. Med fin fædvanlige Uforffammethed fpurgte
han hvem de tilhørte. ;

Deres Fætter Hr. Charles,” fvarede den Førfte.
»Og hvad ffal der fee med dem?"

„De ffulde fendes til ham i London,“

„De behager iffe at gjøre det Hr. Bailey; derfom
Fyren vil have fine Pjalter faa lad ham felv hente
dem. De maa gjennemføges førend de forlade Hufet,"
tilføtede han; ,,hvem veed hvad han far have meb-

taget."
Bed denne ffjændige Indvending betragtede Tjenefte-

folfene ham med ufordulgt Forbaufelje.
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/ »9vad Fanden gloe I paa,” fyurgte han; ,funne
S iffe forftage mig ?

„Suldkomment,‘“ fagde den gamle Mand med en

triterende Rolighed; „de fom nedlade dem til at krybe
og fimigve ere i Almindelighed iftand til enhver Neder
drægtighed,”

„De er en uforffammet Slyngel,' udbrød den
rajende unge Mand, „og jeg ffal underrette min Fa-
der om Deres Opførfel; det er paa Tide De former
bort fra Stedet,"

Den, til hvem Trudfelen var rettet, fmilede for
agteligt, hvilfet enduu mere opbragte Taleren.

„Dg De,” fagde Forvalteren, „er en impertinent
Svalp, altfor usfel og foragtelig til at opvække min
Vrede. Siig Deres Fader bet, og tilført at jeg vil
udføre mit Løvte til min hære unge Herre uden at

fpørge ham effer Dem om Tilladelfe; og hvad det

betræffer at underføge: Kufferterne, faa ffal der ikke
røres ved en Laas. Nu fan De eller nogen Anden
prøve paa at gjøre det.”

Maalløs af Naferi fiyrtede Cuthbert ind i Fros
føftværelfet; men da han fandt at hverken Paftoren
elfer hans Stone vare fomne ned, gif han bort for at

ffifte fin MNidedragt, mumlende nogle Forbandelfer idet
han gik.

|
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Bailey og Tjeneren fuldendte roligt deres Arbeide
med at ordne vor Helts Sager,

Da hans Velærværdighed og hans Familie vare

forfamtede, fortalte hans haabefulde Arving, med be
- tydelig Overdrivelje, den Scene form havde fundet

Sted i Stalden, og paaftod at der øieblikkelig fulde
udftedes en Stevning for Overfald mod Charles, et

Forlag form hans Moder og Søfter gave deres fulde
Bifald.

»26furd," fagde hans Fader, henvendende fig til
fin Kone; „vil Du have at hele Grevjfabet ffal pege
Fingre ad 08? Kan Du ikke indjee, felv af denne om-

formede Beretning, at Cuthbert fun fan dadle fig
felv for Alt hvad der er ffeet? Heften var hans Fæt-
ters, og han vidfte det,”

„Er dette en Grund for at han fkulde vove at
hæve fin Haand imod min Søn?" fynrgte Fru Va
vdasjenr utaalmodigt, ,jeg rødmer virkelig over din
Svaghed,”

„Man flulde fandelig indbilde fig at Papa havde
berøvet Charles fin Avo,” bemærkede Margarete; , han
vifer ham faa megen Sympathie, Hvad mig angager,
faa har jeg aldrig funnet fordrage ham, med famt
hans indbildjfe uforffammede Familiaritet, Fætter her,
og Fætter der. Jo det er fandelig en rar Fætter 1%

Lylfens Yudling, 4
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Havde den ftalfels unge Mand været mindre

ufølfom for hendes Ymdigheder, vilde den unge Dame

have udtrykt fig ganffe anderledes.

„SS glemme mine Gljfede, at det er vor Pligt fom
Chriftne at tilgive!” fagde Præften blidt.

„Dumt Snafl" udbrød hans Søn, fom dernæft
gif over til at fortælle den overordentlig befynderlige
Maade, thi faaledes forekom det ham, hvorpaa For

… valteren havde trodfet hans Myndighed.
Til hans ftørfte Forbaufelfe, faavelfom Ærgrelfe,

var begge Forældre afgjort imod ham. „Bailey,“
fagde de, „var en gammel, tro Tjener, overordentlig
nyttig, og fuldfommen befjendt med Eiendommen,"

»Sfal jeg da ingen Opreisning have?” fyurgte
deres haabefulde Arving i en muggen Tone.

„Sie den Opreisning Du ønjfer, i alle Fald,"
fonte hans Faber beftemt. „Lad det tjene fom en

Abvarfel for Dig; og beherff for Fremtiden bedre dit

Sind: fattige Folk have Følelfer faaveljom de Rige,
øg di have ingen Rettighed til at overfufe dem. Bailey
er en Mand fom jeg høiagter for hans Retifaffenhed
og Nyttighed.

»S faa Tilfælde fad mig faa frart fom muligt
fomme affted til Cambridge, mumlede den opbragte
Cuthbert. ,,Jeg vil iffe blive her for at blive for



haanet af en gammel Sturk, hvem I, af en eller ans
den Grumd,. frygte for at blive af med. Pryglet i
en Staldfarls Nærværelje — og gjort Mar ad af alle
Tjeneftefolkene !"

Begge hans Forældre forfilfrede ham ivrigt om
at Staldlarlen ffulde faae fin Afffed, og med denne
Indrømmelfe var den feige unge Verfon nødt til at
fynes tilfreds.  Sandjunligviis lod han fig ikke føre
bag Lyfet af deres tilfyneladende Overbærenhed, hans
Moders ifærdeleshed — men mistænkte at de maatte
have nogle flette Motiver for deres Handlemaade, form
det iffe vilde være i hans Intereske at forite efter.

Sad Curtin ventede ikke paa at fage fin Afffed.
Førend Seljfabet reifte fig fra Frofofthordet blev et
Brev, ffrevet paa et Stykke Paptir, form var reven
af Bæbbeløbscalenderen, bragt til Vræften, i hvilket
denne ærlige Fyr underrettede ham om at han maatte
ffaffe fig en anden Staldfarl. Med Brevet fulgte en

Række Hieroglypher, fom fatte den velærværdige Herre
i for Forlegenhed med at udfinde Betydningen deraf,
indtil Bailey forklarede at de betydede den Sum 11
Pund og 10 Shilling, Beløbet af den Løn Skriveren
havde tilgode.

„Betal det,” fagde Paftoren, idet han leverede
Gorvalteren Papiret, „og lad: ham ftrax forlade
Duet,”



Ste et bebreidende Ord blev tilføtet, i Anledning
af den Scene, fom havde fundet Sted i Tjenerftuen.

Hvert Varti forftod det andets. Stilling.

4de Capitel,
En bidfig Herre, fnart fornærmet
Af Ydre raa, barfk og lidet løvende,
Men Hjertet blødt og kjærligt,

Et gammelt Skuefpil.

Gyarles Vavasfeur bejad øienfynligt hele Tjenefte-
tyendets Sympathi. Førend han forlod Hufet fortalte
Staldfarlen Sad fine Medtjenere Trætten mellem de

to Fættere i Stalden, og hvorledes Cuthbert havde
faget af Rivepidffen for fin Brutalitet imod Hunden.
det han fyldte fit Glas med Ale, drak han Charles
Skaal, med Ønffet om at han frart maatte faae hvad
der tilfom ham. De gamle Tjeneftefolk bevarede den |
med et høit Hurra. Bibliothekets Klokfe ringede to

Gange; dette var et Signal for Tyendet at famles
til Bøn, en SKF fom deres nye Herre havde givet
bent at førftaae, de maatte rette dem efter, naar de

ønjfede at blive i deres Tjenefte.



Bailey og Jak vare de Enefte fom iffe fulgte
Opfordringen. Den Sidfte var i Begreb med at for-
lade fin Tjenefte, og fom han tørt bemærkede, havde
han faaet mere end Nok af Paftorens Prædiken om

Søndagen. Den Førfte fvarede, da Præften mildt
foreftillede ham bet flette Grempel hans Fraværelfe
vilde være for Reften af Tjeneftetyendet, at han ikke
havde ifinde at være tilftede ved denne Leilighed, til
følende, at om han ogjaa havde været flet nok til at
bryde Guds hellige Bud, var han dog ikke forhærbet
nof til at trodje dem. Følgelig blev der gjort en

Undtagelje fra Negelen til Gunft for Bailey.
Det var forbanfende hvor ftor Overbærenhed den

nye Eiendomsbefidder vifte mod fin afdøde Broders
gamle tvofafte Tjener, four han beftandig kaldte
ham, naar han omtalte Forvalteren, Af alle Lafter
er Hykleri den afffyligite — det er Pletteringen fom
ffjuler det fimplere Metal; det er den værfte af alle
Majter, thi den fjuler Hjertet, Montesquien har de
fineret den fom Laftens Hyldning til Dyden. Tyven
eller Enigmorderen, fom laaner fin ærlige Mabves
Kappe for at begage fine flette Handlinger, vilde, efter
vor ringe Mening, have været en mere træffende
Lignelfe.

Da Charles anfom til Sir Edwards Bolig var

denne, en ivrig Tilhænger af Fiffekunften, travlt ifærd



med den Harakteriftife Bejljæftigele, at haafætte Fluer.
Dan befandt fig i et Beerelje, fom han for Spøg faldte

fin Sule, det meeft pasjende Navn der kunde tilkomme

det, fom hans Datter Beatrice erkkærede. Det var

den Helligdom, til hvilken den gamle Herre altid trak

fig tilbage, naar Noget var hændet, enten han felv
elfer Andre, fom fatte hami ondt Lune; naar han ønffede
at være allene, elfer havde noget Særdeles at gjøre.

Ingen Tjeneftepige paa Godfet vovede at trænge
fig ind paa dette fredlyfte Sted — Tabet af hendes
Plads vilde have været Straffen for en faadan Brøde,
Selv Huusholderffen og Kjældermefteren, faa begun
ftigede og vigtige Perfoner de endog anfaae fig for at

være, ftandjede ærbødigt paa Tærffelen; Skrubbe

fojtens og Bandjpandens Tyrani endte ved denne

Dør; thi det blotte Vink om at gjøre Hulen i Orden

fatte Baronetten i Raferi, efterfom det var det enefte
Værelfe i Hufet, fom han vfte paaftod, i hvilket han
funde være dis paa at finde en Gjenftand hvor han
havde lagt den.

Det var et langt og meget høit Værelfe, med

Egepanel, fort af AÆlde og net udjfaaret, form indtog
den ftørfte Del af Stueetagen i det nordlige Fløi af
Bygningen; det havde nemlig i gamle Dage været

ECapellet.
Som de flefte faaledes decorerede Bærelfer, vilde



det have feet meget mørkt og uhyggeligt ud, om det
iffe havde havt et uhyre fort Buevindue, udjmykket
med Vaabenmærker i couleurt Glas, fom indlod det
fulde Dagslys vg vendte ud til et af de fmukfefte
Punkter af Parken. Over Kamingefimfen hang den
famme Kuftning fom den af Sir Edwards Forgjæn-
gere, ber faldt i Forføget paa at gjenerobre Slottet
fra Cromwells Partigjængere, havde baaret; Partis
faner, Arkebufierer og Rappierer, hvilke udentvivt
havde gjort god Tjenefte i deres Tid, vare enten ord-
nede i Trophæer, eller hvilede uhæberligt, bedækkede
med ærværdigt Støv, imod Væggene, ligefom Veteraner,
der havde erhvervet fig Ret til Hvile. Paa Grund
af den blandede Charakteer af Værelfets Menblement,
funde en Fremmed have antaget det for et Slags
Hospital for invalide Stole, faldefærdige Borde og
ubrugelige Skabe. Af det førfte Slags Meubler havde
næften enhver Afart af Form og Mode fin Nepræ-
fentant, ligefra det 15de Aarhundredes lave, firkantede,
grovt udifaarne Egeftole, til deres ubeqvenmme, høie
ftivrykfede Dejcendenter fra Jacob og Carl den Førftes
Tid, hvilke, uden at jeg vil forføge paa at forklare
Ydeeforbindelfen, altid erindre mig om en gammel
Ungmø; der er noget faa ftivt og Pebermøagtigt i
i deres Ubdfeende; Rækker fluttede med den magelige
enfejrnagtige Voltaire, bedæklet med falmet Brocade
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eller Utrechterfigiel. Af Bøger: fandtes Lady Julia
Berner's Afhandling om Fallejagt, Shalespeare i

folioudgaven famt nogle Udgaver af de tidligere Poeters
Arbeider, og fandfynligviis den meeft fuldfrændige
Samling, i hele Kongeriget, af Traktater og Prokla-
mationer, fom vare udfærdigede under Borgerkrigen.

„Det glæder mig at fee Dig, min kære Dreng,”
fagde Baronetten, da vor Helt traadte ind i Værelfet;
„al fivar tryffe Dig i Haanden, maa førft gjøre
denne Flue iftand, Tag Plads — det vil fige om

Du fan finde en Stol, fom ikle er opfyldt med Sfarn

og Pakfenelliter, fom Tridfey falder det — men førft
træk denne Fjer igjennem Løkken her,” tilføtede han
med en fornøtet Mine, idet han trak Enderne af Sil-
fen til fig, bandt dem i Knude, og omhyggelig {tar
dem af; det er det tredie Dufin jeg har faaet færdig
i denne Morgenftund; intet daarligt Arbeide, heh!
Derfom dette Veir ftaaer vil det gane udmærket med

SFifferiet. Forellen vil fare i Fluen ligefom en

Vielfras,'
eg tvivler iffe om at Fijferiet vil gane ud

mærfet for Dem Sir Edward,” bemærkede hans
Gjæft.

790! Hvad 1 udbrød den gamle Herre, ,,kjed af
at fiffe med Fluer? Men unge Folk ere altid htanderlige.”



„Det er iffe mig fom er bleven forandret,” fa
røde Charles, „men Omftændighederne; jeg er nu en

mavnløs Mand."

„Bot! hvad er et Navn?"

»åor mig Alt," fvarede Ynglingen; „den fom
intet Navn hav maa forffaffe fig et."

»SAbvocaterne ffulle forjfaffe Dig et,” afbrød hans
Ben ham. nm,dag har jeg ifinde at ffrive til mine

Sagførere, Ouibble og Scratchet, dygtige Folk, over

ordentlig, de ville fnart udfinde Beviferne, bliv her
imidlertid, Hufet er ftort not, Tridfey vil blive hen-
ruft over at faae en Kammerat, jeg med; vi ville

ride, fiffe og jage fammen, og førend Sommeren er

halvt forbi —“

»Førend Sommeren ev halvt forbi,” fagde Gjæ
ften, „Mal jeg være i Rusland. Ieg ffylder mine

Forældres Minde og min Ære dette, og lad mig tile

føle, at jeg ffylder Deres Venffab, Sir Edward, at

vife mig Deres gode Mening værdig. Med denne

Veflutning, fom er uvolfelig, fom jeg for at tage Af

ffed med Dem, for at takfe Dem for al Deres God-

hed mod mig, og for at tilbagelevere Deres æbdel-
modige Gave. Jeg kunde ikke efterlade Fivefly i an

dre Hænder,”
»Gjør mig nu iffe vred, Charles,“ udbrød Ba

rouetten, idet han blev meget rød i Anfigtet, thi benne
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Sindring i hans Plan opirrede ham, „Dur veed at
jeg aldrig, det vil fige meget fjeldent bliver hidfig;
men naar jeg engang Bliver det, er det vanffeligt at
gjøre mig god igjen. Rusland!4 tilføtede han, ,9ah 1%
Vildbgaajejagt! usfelt Land, barbarifft Folk, Slaver,Groft og Kulde ofv.; tænk Dig, jeg er bleven fortalt
af troværdige Folk at Jægerne, font de falde dem felv,ffyde Rævene der! Jægere, i Sandhed! den Mand
form funde flyde en Hæv vilde Begane et Mord — ja
et Mord, min Herre.”

„Seg er født der,” bemærkede vor Gelt, ivrig
efter, om muligt at forfone ham med Landet,

„Saa meget defto værre,” føarede den pirrelige
gamle Herre, „det forklarer din infernalffe Haard-
uaffethed. Nır hader jeg fremfor Alt et haardnakket
Mennejfe; hvorfor fan De ikke argumentere med Nvo-
lighed min Herre — med koldt Blod, fom jeg gjør,”

„Derfom De vil tillade mig Sir Edward, at —

„Nei, min Herre, jeg vil ike tillade Dem, jeg
nægter at høre efter noget faabdant Nonjens. Jeghar været din afdøde Faders ældfte Ven, og bar
altfaa Set til at raade og lede Dig. MRKusland! jegvilde iffe fende den mindft lovende Svalp fra mit
Hundehuus derhen, meget minbre Sønnen af — Char
ley," tilføiede han, med et bludfeligt Udbrud af Følelfe
og paa famme Tid udfirækfende fin Saand til ham,
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tilgiv min Geftighed, opgiv denne fortvivlede Plan,
og Bliv hos 08,“

Charles trykkede hans Haand hjerteligt, men i
Taushed.

„Yu er det altfaa i Orden,” tog Taleren atter

Drdet, hjælp mig at ffifte Slaabrok, for Trickjey
bliver bred derfom jeg kommer ind i Frofoftværelfet
i denne, fom fun duer til at arbeide med. mJeg« maa

finde mig i det gode Pigebarns Luner, ffjøndt hun
undertiden plager fin Fader.”

„Sir Edward,” fagde Charles, da den gamle
Serre ftak Armene ind i den med rigt Brocade pry
dede Skaabrok, han rafte ham,

„Nu vel,” udbrød Baronetten, idet han hurtigt
vendte fig om,

:

yeg er vis paa at De ikke vil nægte at lytte
til mig et Par Minutter,

»Disjelig ikle,'

„Dg med Taalmodighed.”
»ægalmodighed!” gjentog hans erfentriffe Ven,

idet han blev hidfig over dette Ord, og endnu mere

ved den Forkfaring, fom han forudjaae vilde følge
efter, ,,er jeg iffe altid taalmodig? jeg tænker at jeg
nu ffal fange at høre at jeg er hidfig og opfarende.!

„SIngenlunde,‘ foarede hans Gjæft, ,jeg er den

fidfte Perforr i Verden, fom ffulde funne fige det,”
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„Meget vel, vedbliv, jeg er fuld af Opntærkfont-
hed og Taalmodighed.”

Bor Helt fortalte endelig Grundene form havde
bragt ham til at Beftemme fig til at bejøge fit Føde
land, udpegede, at det fun var der, at han fornuftige
viis funde vente at faae fat paa de nødvendige Be-
vijer for at fremfomme med fine Fordringer paa fin
Faders Navn og Arv, han bønfaldt Baronetten ikfe
at troe, at han enten var utafnemmelig eller ufølfont
for den varme Interesfe, han følte for hans Velfærd,
hans ædelmodige Tilbud om Biftand og Naad.

„Dg Enden paa denne fmukke Rhodomontade om

AÆdelmodighed, Venffab, Tafnemmelighed og deslige
Sual,” fagde Sir Edward, er at Du tænker at følge
dit eget Hoved,”

Charles enefte Svar var hans Taushed.
Meget vel, min Herre,” vedblev Baronetten,

»jeg var et dumt Fee, et Bæft, at jeg vilde bryde
mig enten om Dig eller dine Affairer. Man fkjønner
fjelbent paa den Tjenefte der vifes En. Rusland.
Hm! Jeg ffal fige Dig Moget, min fjære Dreng —

Hr. Vavasjeur vilde jeg have fagt — førend Du
vender tilbage, om Du nogenfinde gjør det, vil Trik-
fey være gift, og jeg død, Du vil iffe have en enefte
Pen til at byde Dig Velkommen, eller hjælpe Dig,
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men finde Dig faa efendig og eenfom i Verden fom
Du fortjener at være."

„At Mis Challoner maa finde en Mand fom er

hende værdig vilde i Sandhed glæde mig,” bemærkede
vor Helt,

„Bilde det24 afbrød hendes Fader, ,faa er Du
en ftørre Taabe end jeg antog Dig for,"

Der var uoget faa Bittert i den gamle Mands
Tone at det opvafte Charles Vavasfeurs Stolthed;
de fidfte Begivenheder havde gjort ham ømfindlig,
og han indbildte fig at Sir Edward ftiklede paa hans
Fattigdom. Havde han blot overladt fig til et Par
Minutters Eftertanfe, faa vilde han have forjaget
denne Mistanke af fit Sind, thi han havde hørt ham,
hundrede Gange idetmindfte, udtrykke fig med langt
mindre Forfigtighed mod Mænd form vare ham lige i

Nang og Aar.
·

»Farvel,«sagdehan,»jegvildenødigskillesi
UvenskabframinFadersceldsteVen.«

BaronettenmumledeNogetomenegensindig
Hva1p,somikkevildeseeNoget,skjøndthansØine
vareblevneaabnede,ogCharles,ikkelcengereistand
til at udholde hvad han betragtede fom en udftuderet
Fornærmelfe, og fom dog, naar Alt fommer til Alt,
fun var den fkuffede Kjærligheds Heftighed, tog fin
Hat og forlod Værelfet.
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Den gamle Herres onde og fatiriffe Lune for
fvandt øieblikfelig; han faldte ad ham, ja bønfaldt
ham om at fomme tilbage — ulyffeligviig forhindrede
den tykke Cgedør, fom var gaaet i, Charles i at høre
det. Han ftødte Vinduet op i det Haab at blive hørt
naar Charles pasferede Parken, men han forlød Hufet
gjennem Stalden, for, for fidfte Gang at fee Firefly,

„Det kommer der ud af at blande fig i andre

Folks Affairer,” mumlede Sir Edward; ,jeg har ale
drig feet at der fom noget Godt ud af det; det er

omtrent det famme fom naar man vil lægge fig imel-
lem Mand og Kone, ingen af dem vil takke os for
det; den utafnemlige, gjenftridige, hidfige Krabat, fom
om jeg iffe bedft vidfte paa hvad Maade Sagen ffulde
gribes an. eg vil glemme ham — jeg ffal fage
Tridfey til at glemme ham — jeg vil ikke efterlade ham
en Penny. — Gid jeg faae en Ulyffe om jeg nogen
finde nævner ham mere, elfer blot tænker paa ham.”

Med denne VBeflutning forlød Sir Edward, fom
lidt efter lidt var Kommen til den Overbeviisning, at

han var bleven yderlig flet behandlet, fin Hule, for
at begive fig til Frofoftværeljet, hvor Synet af de tre
Converter fon vare lagte paa Bordet forøgede hans
Fortrædelighed.

Saadan en behagelig Dag fom han havde ventet
fig! Et Smiil fneg fig lidt efter lidt over Sir Edwards
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ffarpe Træf da han hørte fin Datters Stemme, fom
nynnede en af hans Yndlingsfange. Da de rige fulde
Toner mødte hans Øre fyttede han for at opfatte
Ordene:

Kom milde Mai
See Vagren nu efter Dig futter;

Og fneedækt Vei
Du, famt Storme og Sub, ubdeluffer,

3 munter Leg
Efter Nofer nu Pigen Hopper,

At fmykke fig
Med Krandfe i guldgule Lofer.

„Den Nar!" udbrød hendes Fader, „han burde.
være foreljfet til op over Ørene i hende; og Gud for-
dømme mig om han iffe hørte mig tale om hendes
Giftermaal med en Anden, med ligefaa megen Lige-
gyldighed fom om hun havde været pukkelrygget, ffeel-
øiet og vanffabt, iftebenfor at være den eljfeligfte Pige
i hele Grevjfabet1“

Det er næften unødvendigt at underrette Læferen
om, at et Giftermaal mellem Charles og hans Arving
havde været Sir Edwards Yndlingsproject; han følte,

„at han funde have bortffjænfet hende til ham, og
heraf hans Ergrelfe. Den Forandring fom de fenere *

Begivenheder gjorde i Charles Lykkesomftændigheder

Æ
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havde iffe i mindfte Maade bevirket nogen Forandring
i hans Henfigter.

Da de fidfte Stvofer af Sangen dare udganede
fra hendes Læber fom Beatrice, fmilende og blom-

ftrende af Sundhed og Ungdom, hoppende ind i Fro-
foftværelfet, bun var klædt i en Nidehabit, fom for-
declagtigt udhævede hendes fint proportionerede Skab-

nings Symmetri. I Forventning om at ffulle ride

med Gjæften, havde hun, for at fpare Tid, fkilt fig
ved fin Morgendragt.

»Dvor er Charles, Papa?” fpurgte den fmufke
Pige fin Fader, efter at han et Øtebkik havde betragtet
hende med faderlig Stolthed og Beundring, og kære
ligt havde kysfet hende.

Borte, Tridfey — affted1
Borte!” gjentog den unge Dame.

„Sa, reift til Rusland, eller Nordpolen — Kam

fæatfa — Jerufalem — eller noget andet langtbort
liggende Sted — maa aldrig tale om ham igjen —

jeg vil iffe høre hans Navn — en lidenfkabelig, gjen
ftvidig, egenfindig Knegt, fom ikke vil tage imod
Natfon 1“ .

»SøgteDuatovertaleham?«spurgteVeatribe
skjelmsk.

»Jajeggjorde,visncefedeMamsel,«svaredeSir
Edward;jegudpegedemedRolighedogUlidenskabelighed
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det Taabelige i at foretage fig en faadan Meife, tilbød
ham et Hjem her, gav ham et Vink om — men lige-
meget,” tilføiede han, idet han pludfelig form til at
tænfe paa at hans Datter maaffee ikke vilde blive

meget glad over den Maade hvorpaa han havde alu
deret til hende under Sammenfomften, —

, ligemeget,
han er gjenftridig fom et uindredet Føl, faaledes —“

„Kom I op at ffjændes,”
„Noget meget fignende,” fagde hendes Fader;

„Han er affted, og dermed er den Sag forbi,”
„Net den er iffe forbi, min fjære Faber, udbrød

den unge Dame, fom fuldkommen vel vidfte hvormeget,
eller rettere hvorlidt man funde ftole paa Baronettens

Rolighed og Ulidenffabelighed, naar Nogen modfagde
eler mobdjatte fig ham. ,,9vad for Noget! trættes
med den ftalfels Charley i det Øtebkik han føler Sorg
og Befymring! endogfaa jeg vilde have hørt paa hans
Judvendinger mod min Ridning, og mine overgivne
Manerer uden at lee af ham; men fiig mig, hvilke
Grunde har han for denne Reife til — Rusland
fyntes jeg Du fagde,”

„At opdage Veviferne for fin Faders Gifter
maal, eller noget lignende forftandigt Projekt, fom om

mine Sagførere Quibble og Scratchet ikke funde have
fparet ham den Uleilighed, og gjort det meget bedre;
og blot fordi jeg fatte mig imod det,

Lylfens Yndling, 8
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„Han er en ædel, høifindet ung Mand,” afbrød
Beatrice, i et Udbrud af æbdelmodig Følelje vg Be-

unbring, „at han iffe vil flage fig ligegyldig til Ro
med en Plet paa fin Ære, og en Uretfærdighed mod

fin Moders Minde! DO, min Here ubetænkjomme Fa
der, hvor Kunde Du handle faa grufomt, faa uliig
Dig felv, mod En, for jeg mere end hundrede Gange
har hørt Dig erklære, at Du betragtede fom en Sen?“

»Og det gjør jeg ogfaa, fkulde jeg mene” —

fagde Baronetten, idet hans Vrede mod vor Helt be
tydeligt formildedes, ,Pokker tage ham, hvorfor kom-
mer han iffe tilbage!

„Han er mu fattig,” bemærkede Datteren, „og
den Fattige bliver let ftødt; hans Tilbagefomft Kunde
udlægges galt.”

O

»Bolfer i Vold med Fattigdommen, hvad former
den Sagen ved?” fpurgte Faderen heftig; „er jeg den,
fom holder mindre af en Ven, eller vender Ryggen
til ham fordi Skæbnen har fpillet ham et lumpent
Puds? Nei, og derfom jeg ikke troede at Du vilde
lee ad mig Svaghed, faa vilde jeg ffrive ham til,

»Yvorhen? vel ikke til Hervegaarden, Faber, han
er for ftolt, og har for megen Aresfplelfe til at be

give fig derhen, for at møbe folde Blik og enduu køl-
dere Hjerter der. Han har nu forladt Harleyford.”

„Han fan endnu ikke være fommet derhen,” foarede
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Sir Edward; ,thi han gif bort tilfods efter at have
tilbageleveret mig Firefly.“

»Seg vil føre ham tilbage,” udbrød den unge
Pige, idet hun fprang op fra fit Sæde. ,Stig ikk
et Ord Papa; Du er iffe den enefte Perfon i Ver-
den, fom fan have fin egen Ville. Hvor heldigt at

jeg tog Midedragten paa! Jeg vil gjøre Undifyldning
for Dig hog Charley, erindre ham om hvilfen liden
ffabelig, ubetænkfom, men godhjertet gammel Mand
Du er, og Du ffal taffe mig naar jeg former til
bage med et Kys.

„Men vil det iffe fee underligt ud, Tridfey?“
inbvendte Sir Edward, vaklende imellem Ønjfet at

gienfee fin Yudling,
'

og en Følelfe af Henfyn til det

Sømmelige.
»Oeg holder af det Ufæbvanlige,” fvarede Beatrice

utaalmobdigt ryftende fit Lokfehoved, „det er fun ale

mindelige Sjæle, der handle fom Neften af Verden;
det er bedre at blive anfeet for befynderlig end for
hjerteløs,” ;

Med denne Bemærkning forlod hun Værelfet, og
fem Minutter efter faae hendes Fader hende, fra Fro-
Foftværeljeté Vindue, galloppere tværs vover Parker
paa den hurtigfte Jagthefti Stalden; i nogen Tid
{tod han og fange efter hende med en blandet Følelfe
af Stolthed og Kjærlighed,

5%



»Derfom et eljfeligt ungt Befen form hun,” fagde
har ved fig fel, ,havde gjort dette for mig da jeg
var Ungfarl og fri, faa vilde jeg i næfte Minut være

rafende forelffet i hende.”
Efter denne Betragtning, foraarfaget ved hvad

han antog for fin Favorite Blindhed i ikke at blive

foreljfet i hans Arving, maa vi følge vor Helts Fod-
fpor, til hvis MNetfærdiggiørelfe vi maa bemærke, at

den Dom for Ufølfomhed, fom nogle af vore gqvinde-
lige Læfere udentvivl allerede have fældet over ham,
for at bruge det mildefte Udtryk, er for tidligt udjagt.

- Charles Vavasfeur var iffe uføljom, men hans
Hjerte havde endmr ikke talt. *

Ste Capitel.
Vi Files ad,

Men dette et Tegn ffal være, at Du var

En Ven af ham, fom planted' diske ffjønne Blomfier,
Og gav Dig dem til Minde om en Ven,
Samt til Erindring om de ffjønne Timer,
Der lyfe fom en Stjerne paa hans Sti.

Percetval.

Det var iffe i nogen misundelfesværdig Sindsfteme
ning at Charles Vavasfeur forlod det Huus, hvori
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han havde tilbragt faa mangen lyffelig Time; før
førfte Gang i hans unge Liv flød Mifanthropiens
Galbde øver i hans Hjerte, og bragte ham til at børne
uretfærdigt,

„Dg det er den Verden,” udbrød han, ,fom en

gang gav faa ffjønne Løvter, og faaledes er Venffabet!
Bedragerjfe Løvter, men jeg ffal fnart forftaae hvad Ver-
den giver. Venner! Hm! Venner ere ligejom Skygger,
de fees fun i Solffin; lad Ulyffens Skyer blot for-
mørfe Himmelen, og de forfvinde ligejom Gjøglebil-
leder. Det var en forud lagt Plan af Sir Edward
til at blive af med en uvelfommen Gjæft; han funde
have fparet fig felv den Fornedrelfe,” tilføiede han
ftolt, jeg ønffer ilfe at være paatrængende,”

Omendiljøndt vor Helt før funde have fultet ihjel
end at bede noget Menneffe om Hjælp, vilde han dog
visjelig iffe have afflaaet fin og fin Faders ældfte
Pens Hjælp, om den var bleven ham tilbudt paa en

Maade fom iffe lagde noget Baand paa hans Hand-
linger; thi 200 Pund Sterling forekom ham, uagtet
hans Ubefjendtfab med Værdien af Penge, fom en

usjel Sum for en faadan Neife, fom den, han ftod i
Begreb med at foretage.

Lidt efter Lidt bleve hans Skridt mindre hurtige,
Overveielfen fom, og med den indfandt venligere Tanz
fer fig,

HS
E
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»Seg gjør den gamle Mand Uret,” fagde ban;

„det var hans Virvelighed og heftige Charafteer, fom
iffe fan taale Modfigelje, og ikfe hans Hjerte, fom
falte; han er den ædelmodige Mand jeg altid har an

taget ham for. Hvor forfigtigt maa vi ikke altid
bømme om Andre,” tilføtede han med et Suk; „it det

Dieblik vi ere oprørte, betragte vi dem med kiden-

ffabens Øine, iffe med Fornuftens. Jeg har gjort
ham Uret; hvor mine Slægtninge ville glæde fig ved

vor Strid, naar de høre den. Lad dem det, deres

Triumf er den mindfte Deel af den Sorg den har
foraarfaget mig.”

Jvrig efter at undgaae at blive feet i Landsbyer,
forlod Charles Parken, og flog ind paa en lang Allee,
bejfygget paa begge Sider af Alme- og Fyrretræer,
fom førte til Toppen af den Høi, hvorfra man havde
Ubdfigt til Kirken. Her befluttede han at vente til

Harleyford-Poftvognen fom forbi, og begive fig med

ben til Ipswich, hvorfra han kunde komme paa Jern
banen til London.

Da der endnu manglede en Time til den Tid,
drev han omfring i al Mag, drøvtyggende føde og
bittre Crindringer, frart grundende over det Forbi-
gangne, frart overladende fig til lykkelige Drømme

om Fremtiden.
Forgjæves føgte Fidele at erholde et Ord eller



 



F.UALLE,!



73

SKjærtegn af ham ved fine Spring; undertiden forlod
det trofafte like Dyr ham for at forfølge den Fugt,
den havde opffræmmet paa fin Vei, med munter Gjøen,
og naar den var træt af fin uheldige Jagt, vendte
den tilbage til ham, øienfynlig i Haab om at blive

lagt Mærke til.
»Stalfels Fidele,” fagde Charles, tilfidft vækket

fra fine Drømmerier,” hvad ffal der blive af Dig?”
Ordene vare neppe udgagede fra hans Læber, da

Beatrice Challoner, ligefom for at befvare dem, fatte
over Hækfen, fom adffilte den grømte Allee fra Feel»
leden, Det var et fortvivlet Spring, felv for hende
at bove, og den ædle Jagtheft vilde have ftyrtet ned

paa Knæerne, om iffe dens Nytterffe havde holdt Tøi-
len ftramt an.

Bor Helt var øtebliffelig ved hendes Side, og
hjalp hende at flige af. Da han betragede hendes
udtryksiulde Træf, fom blusfede af Bevægelfen og af
Sundhed, og hendes Skabnings feilfrie Symmetrie,
fom hendes Ridedragt udhævede, faldt det ham for
førfte Gang ind, at hun var overvydentlig fmuk.
For førfte Gang! Det forefommer o$ at vi høre
nogle af vore mandlige Læfere udbryde — Tnsfes
hoved! — De glemme, at der maa være en Begyn-
delfe for Alt,

»Øvad for noget Charles!” udbrød den unge
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Dame i en halv bebreidende, halv fpøgefuld Tone;
»forlade v8 uden et Afffedsord til mig!

Yuglingen ftammede Noget om hans Henfigt at

tilffrive hende, og hans ulyffelige Kiv med hendes
Fader.

»Seg ved Alt,“ afbrød Beatrice frimodig, „vg
det er metop Grunden hvorfor jeg er kommen her.
Tilly, Gouvernanten,” fagde Pigen leende, ,,9il blive

meget forfærdet; men De,” tilføtede hun i en alvor-

ligere Tone, „vil dømme anderledes,”

„Det er umuligt at Nogen, fom har været bes
æret med Frølen Challoners Venffab, kunde dømme

ugunftigt om hende,” fvarede vor Helt.
»årøten Ghalloner,” gjentog den unge Dame,

og har jeg flygtet hjemmefra, uden Frokoft, eller Tje-
ner for at agere fømmelig, har jeg refiferet Pluto's
Knæer og min egen Hals, for at blive faldt Frøken
Ehalloner; jeg pleiede ellers at hedde Beatrice, und-

tagen naar De var meget vred paa mig, naar jeg
fom en taabelig, funefuld Pige havde trættedes med
den Ven, fom meente mig det faa vel.

„Beatrice da,“ udbrød den unge Mand med
Varme.

Han blev belønnet med et af de fødefte Smiil,
der nogenfinde prydede Skjønhedens Kind,

„Nu taler De fom Dem felv,” vedblev den fmukke
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Pige, ,ligefom den Charles jeg har Hendt fra vi vare

Børn begge. De maa vende tilbage med mig. Jeg
veed Alt hvad De kan indvende mod et faadant
Stridt — faaret Stolthed, Ømfindlighed, min Fa
ders heftige kune; men han eljfer Dem, Charley,
ligefaa ømt fom om De var hans Søn, og han for-
tryder bittert de ubefindige Ord fom forjog Dem fra
hans Huus. Havde De feet hvor villigt han gav efter
for mit Ønffe at opføge Dem. Kom,“ tilføtede hun
indimigrende, „De maa iffe bære Nag til en faa
gamme! og trofaft Ven,”

„Nag,“ fvarede vor Helt, dybt bevæget, „hvor
damligt læfer De iffe mit Hjerte; det flyder over af
Taknemmelighed og Kjærlighed til ham for af hans
Godhed mod mig; men jeg fan iffe vende tilbage,
for ti Dage fiden vilde jeg have gjort det med For-
nuøtelje, jeg vilde have givet efter for Alt, men un

vilde det fee ud fom Lavhed,”
»Lavhed1”
„Sa, thi jeg er fattig; han bilde iffe misforftaae

eller mistænfe mine Motiver, men Verden er mindre
øverbærende. For førfte Gang føler jeg Fattigdom
mens Forbandelfe, den veifer fig ligefom et Spøgelfe
mellem mig og mit Djertes Tilffyndelfe. Stig ham,”
tilføiede han med ftigende Bevægelfe, „at Erindringen

-

om hans Kjærlighed vil opmuntre mig paa min
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Vandring, at de lykkelige Timer, jeg har tilbragt un-

der hans gjæftfrie Tag, ville følge mig ligefom mine
Barndoms Drømme indtil jeg vender tilbage, men
naar vi mødes igjen, da mag det være uden at med
føre Føleljen af en Forbindtlighed, der vifes fra hans
Side, eller Fornedrelfens Yomygelje fra min Side.“

„Charles! Charles! faa ømfindlig mod en game
mel Mand, mod min Fader!"

„Set Dem ind i min Stilling, Beatrice,“ ved«
blev vor Helt, ,førend De fordømmer mig. I dette
SDieblif vilde jeg give Alt for at trykfe Sir Edward
i Saanden, for at forfiltre ham om hvormeget jeg
høtagter ham; men jeg fjender Svagheden faavelfom
Godheden af hans Natur; han vilde tilbyde en Hjælp,
fom ven og Gelvagtelfen tvinger mig til at afflaae,
vor Strid vilde fornyes, og fiden vi maa ffilles ad,
er det det Vedfie, at vi files fom Venner fra hin
anden."

Uagtet hun følte fig ffuffet over det Afflag, hun
havde faaet paa fit Forflag, at vende tilbage til Gaar-
den, faa funde det fmukke Fredsbud ikke andet end
hemmeligt indrømme, at der var nogen Sandhedi
hans Indvendinger,  Maaffee beundrede hun ham
defto mere for hans uafhængige Charafteer, form ftemte
faa meget odereens med hendes egen. ,

»DetbliveretsørgeligtSlagforham,«bemcer-
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fede hun, med et Suk, ,ifær da han un begjærligt
venter Deres Tilbagefomft. Er denne Beflutning
uigjenfaldelig, Charles ?“

„Det er den. Siig mig at De ikke misbilliger
den; bedøm mig efter Deres egne æbdelmodige Im-
puljer, Beatrice — de ere vor bedfte vg fikkrefte Bei
vifer; Fornuften veier, lægger til og trækker fra, og
bringer vor Handlemaades Vægtffaal i Ligevægt med
en Bisfefræmmers Moral, medens vort Hjertes Be

ftemmelfe fommer frivilligt til fæberne, fom pttre den
reen og ubefmittet af lav Beregning.

»9v0r dybt jeg endogfaa beklager det, bifalder
jeg det dog,” foarede den unge Dame, med et Udbrud
af inderlig Følelfe; og, ol Charles, derfom De kjendte
den Smerte, denne Tilftaaelfe foraarjager mig, faa
vilde De undre Dem over at jeg havde Mod til at

give den. Efter hvad der er pasferet, indrømmer jeg
med Dem, at De ikke, overeensftemmende med Deres
høifindede Følelje for Æren, fan modtage pecuniaiv
Sjælp af min kære Fader, og at afflage det vilde,
fom De figer, fornve Eders Trætte.”

i

Charles Vavasfeur takfede hende varmt fordi hun
havde viift Retfærdighed mod hans Motiver og Handle-
maade,

„Huft paa," vedblev Beatrice, med et fvagt Smiil,
„at jeg fagde pecuniair Hjælp, fine Raad, fin Inde
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flydelfei at forifaffe Dem Anbefalingsbreve, fom kunne
være Dem til Nytte, har han Net til at tilbyde,

„Dg dem lover jeg at modtage med Taknemme-

lighed,” fagde Charles. „Dg nu, efter den færlige
Fnteresfe De har viift for Deres Legekammerats Vel

færd, har jeg en Gunft at udbede mig.”
„A mig!” udbrød den hHenrykte Pige, „0, nævn

den.”
Den unge Mand fløitede, og kaldte paa Fidele;

det tro Dyr fom muntert gjøende fra den nærliggende
Mark, hvor den havde firpifet om paa Jagt efter Fugle,
og lagde fig ned ved fin Herres Fødder.

„Tag Dem af min lile Favorit,” fagde han;
„Modtag den fom en Afikedsgave. eg har ofte hørt
Dem beundre den, og jeg vilde nødigt overlade den
til min Fætters Barmbhjertighed.'

Beatrice bøtede fig ned, tog det forgudede lille

Dyr i fine Arme og kysfede det. Hunden faae op i

hendes Anfigt, og peb ynkeligt, fom om den vidfte, at

den Mulde mifte fin gamle Herre,
Stallels Fidele,‘“ fagde Charles, „han fynes at

forftage at vi ffulle ffiles ad.“

Hans kedjagerindes Øine fyldtes pludfelig med

Taarer; Charles ffnede ind i dem faa længe, og faa
alvorligt, at deres Cierinde var temmelig vis ha, at

han nu funde fige om de vare grønne eller blaa,

FSR
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SY dette Øieblik faaes Harleyford- Deligencen,
„den fidfte Mobicaner", form Baronetten ffjæmtende
Taldte dette gammeldags, kodfede Kjøretøi, fangfomt
avancerende op ad Hpien henimod Kirken. Af mange
Grunde ønffede vor Helt ikke, at nogen af Pasfagererne
ffulde være Vidne til hans Skilsmisie med Mifs
Challoner, allene og paa et faadant Sted, da Bøn-
derne og Forpagterne ere ligefaa nysgjerrige i deres
Gisninger, og ligefaa ubarmbjertige i deres Commen-
tarer, fom deres mere polerede MNabver.

„Det er paa Tide at jeg figer Farvel,” bemær-
fede han.

Gud velfigne Dem, Charley,” udbrød den varm-

hjertede Pige, „det er en førgelig Dag for vs Ale;
men fiben vi maa ffilles ad, faa er det bedft at gjøre
det ftrax. Siig Farvel til mig,” tilføtede hun, paa
famme Tid rødmende over fin Frimodighed, „fom til
en fjær og enefte Søfter, thi De veed, at jeg altid
har betragtet Dem fom en Broder,”

Med en Følelje, fom Charles Vavasfenr hverken
funde analvfere eller forftaae, trykkede han den fmukke
Pige i fine Arme, og trykkede et Afffedskys paa hen
des kæber, Det førfte og maaffee det fidfte, fom han
troede, derpaa hjalp han hende op i Sadlen, lagde
fidele, fom begyndte ynkeligt at tude, i hendes Arme
og udtalte en hurtig Velfignelfe og fit Farvel.
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Temmelig rafft handlet af Damen! høre vi nogle
betænffomme Damer udbryde. Hertil kunne vi blot

fvare, at der aldrig har erifteret et renere Væfen, i

Sjæl og Sind, end Beatrice Challoner, men fom de

ffefte Heltinder, maa hun iffe dømmes efter alminde

lige Regler; han, fra hvem hun tog Afffed, havde
været hendes Barndoms Legefammerat, de havde til

bragt Livets førfte, og følgelig det fødefte Foraar med

hinanden, trættedes og igjen forfonedes over hundrede
Gange; hvad Kjærlighed, i den almindelige Betydning
af dette Ord angaaer, faa anede ingen af dem, ligetil dette

HØieblik, Tildærelfen af en faadan Følelfe for hinanden.
Under Kjøretouren til Ipsmih var vor Helts

Sjæl faa bejtjæftiget med Tanken om Beatrice, at

han iffe et enefte Dieblik erindrede Reifen til Rusland.
Da Sir Edward fange fin Datter vende tilbage

allene, fif han et heftigt Anfald af Vrede, forbød
hende nogenfinde at omtale Charles’ Navn, hvem han
falbte en utafnemmelig, egenfindig Hvalp. Paa famme
Tid, med den fæbvanlige Modfigelfe i hans Charak-
teer, talte han iffe om Andet end ham hele den næfte
Time, Den unge Dame lod vifelig den gamle Herres
flette kune udtømme fig, af Mangel paa Mobdfigelfe,
førend hun forføgte at fremfomme med det Projekt
hun havde dannet fig.

;

Da han var bleven ganffe volig, bad hun ham
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at fpadfere en Tour med hende i Parken, hvor der

fulgte en fang og livlig Samtale mellem dem; af faa
megen Snteresfe var dens Natur, at ingen af dem
bemærfede Jad Curlings Mærværelfe, fom, med Huen
i Haanbden, ftod foran dem, og flere Gange havde trukket
i Toupeen til Hilfen.

,Dvad er det Menneffet ftivrer og gjør Tegn for?“
fpurgte Baronetten, fom førft bemærkede ham

„Med Deres Velbaarenheds Tilladelfe, jeg er Jac
Curling,“ mumlede Fyren.

»Dvad figer Kregten?“
„Herr ECharley's Jak,” tilføtede Staldknegten,

med et megetfigende Blik, fuldkommen overbeviift om

at dette Mavn vilde forklare hans Ærinde, thi hans
unge Herre havde, fom Læferen vil erindre, lovet at

anbefale ham til den ercentriffe Eier af Herregaarden,
Dar Du noget Brev? fyurgte Sir Edward

ivrigt,
„Rei, jeg har intet Brev, den unge Herre fagde

at han vilde tale med Deres Velbyrdighed om mig.”
Beatrice og hendes Fader Jane begge ffuffede ud.

„Dg hvad ffulde han tale til Fader om? fpurgte
den Førfte, fom fra førfte Øtebkik han havde faldt fig
Herr Charley's Jac, havde følt Interesfe for ham.

»Om en Plads, Frøfen,"
vad for en Plads2?" fpurgte Sir NG hidfigt,

Lyffens Yndling.
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Den ftalkels Fyr begyndte at fortælle den Scene,
form havde fundet Sted i Stalden, og det Lkøvte form
vor Helt havde givet ham, at anbefale ham til Barv-

netten, og tilføtede, at han var vis paa, at han ikke
havde glemt det,

„Sa, ganffe ret,” mumlede den gamle Herre,
fom fuldfoment forftod Aarfagen hvorfor Charles ikke
havde nævnt fit Ønffe for ham; „jeg tænkte paa no-

get Andet. Du ønffer altfaa at træde i min Tjenefte2"
„Sa, fiden jeg iffe far reife med ham,” fvarede

Sack, med mere Ligefremhed end Politik,
Dette Svar var imidlertid langt fra at ffade

ham hos dem, fom hørte paa ham; Sir Edward an-

tog ham ftrax. I fin nuværende Sindsftemning, vilde

han iffe have nægtet den meeft Iurvede Kjøter et Hjem
i fit Hundehuus, om den kom fra hans unge Yud-
ling; desuden havde Iads Fortælling om Striden
imellem de to Fættere, og den mandige Rolle, han felv
havde fpilt deri, indtaget Baronen til Gunft for ham.

„San til Stalden,” fagde han; „Du vil finde
Firefly der; jeg vil afgjøre det Øvrige med Chriftie,
naar jeg fommer tilbage til Hufet,'

Staldfarlen hilfede endnu engang fin nye Herre
paa den ham egne Maade, og rettede fine Skridt ders

hen, hvor man havde befalet ham.
„Det glæder mig at Charles gjemnempryglede fin
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usle Fætter,” bemærkede Sir Edward. „Det var ikke
mere end hvad han fortjente — den nederdrægtige
Hund! Gid jeg havde kunnet fee ham, da den kjære
Drengs Nidepidfk faldt paa hans Rygftykker.”

»Dvor heldigt dette var, min kære Papa! uds
brød hans Datter, greben af en pludjelig Idee; „den
Forlegenhed, form har plaget vs i den fidfte Time, er

nu hævet, Ti mod Cen, at Jack kjender Adresfen,
effer fan ffaffe o8 den fra Herregaarden. Charles har
fiffert befalet, at hans Sager ffulde fendes efter ham;
thi han tog Intet med fig da han tog affted.”

I Adffilleljens Forvirring og Sindsbevægelfe havde
Beatrice glemt at underrette fig om, hvor et Brev vilde
funne træffe bor Helt — en Omftændighed, for truede
med at tilintetgjøre den Plan, føm hendes Fader og
hun felv havde fattet, til at hjælpe ham, uden at faare
hans Stolthed eller blive opdagede.

Gaafnart de fom tilbage til Hufet blev Ink til«
faldt fra Stalden.

„Beed Du hvor din forrige Herre er?” fagde
Bavonetten, da Knøfen fiod bukfende og ffrabende ud,
ved Vibliothekdøren.

9Reift til London, Sir Edward,” var Svaret.

„Det funde jeg felv have fortalt Dig, Dumrian!"
udbrød den gamle Herre i en opbragt Tone, thi Das .

gens Begivenheder havde høilig eriteret ham.
6%
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„Fa, Deres Velbaarenhed.”
„Min Fader ønffer at vide om De kan ffaffe os

Hr. Charles Vavasfenrs Adresfe, da vi nødvendig
maa tilffrive ham i et vigtigt Anliggende,” fagde den

unge Dame. ,,Muligvis vide de Adresfen paa Herre-
gaarden,” tilføtede hun.

„De ville iffe fige mig det, om de fjende den,
Frøfen,” fvarede Staldfarlen, fom var langt ffarp-
findigere end man ffulde troe det af hans Sprog og
feitede Manerer. „De hade ham formeget dertil, til

deres Skam at fige.”
Stakkels Beatrice faae meget fortræbdelig ud, me

dens hendes Fader beed fig i kæberne af Ærgrelfe,
„Bailey veed det!“ udbrød Jad Curling, idet

han pludfelig erindrede Affairen med Kufferterne; han
har alle Sr. Charles’ Kfæder og Pakkenillifer. Hans
fætter Cuthbert vilde have gjennemføgt dem for at

fee om han iffe havde medtaget Moget; men den gamle
Mand vilde iffe tillade det,”

Den ærlige Karl blev befalet øiebliffelig at vende

tilbage til Gaarden, under Paajfud af at hente fine
Sager, og med det Samme at ffaffe Adresfen tilveie

hos Forvalteren, om det var muligt. fle faajnart
var han gaaet, førend Sir Edward traf fig tilbage
til fin Strivepult, for at ffrive Breve, Hans Datter

føgte fit kammer i famme Henfigt, efter at have givet
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ffulde fomme Fremmede for at beføge dem.

Benyttende 08 af en Forfatters Privilegium, ffulle
vi glæde vore Læfere med at fee deres Correfpondance,
førend den nanede den Perfon, for hvent den var be
ftemt, ibet bi — fom Høfligheden byder — ffulke he
gynde med den unge Dames Brev;

»jfjære Charles,” begyndte det, — „jeg antager,
at jeg burde have fagt „Min Herre,” eller ,K€jære
Herre,” men jeg er virkelig faa lidt vant til at rive
til Herrer, at De maa undjfylde Feilen, om der er

nogen. Fader blev meget bedrøvet ved ikke at fee
Dem igjen, thi han ventede fikfert, at De ffulde forme
tilbage; men jeg har forklaret ham Grunden, og faget
min Deel af hans Brede ved at bifalde den. De
lovede, da vi ffiltes ad imorges, at De vilde benytte
Dem af hans Raad, og af alle de Vink eller Forflag,
fom funne være Dem til Nytte. Jeg er overbeviift
om, at De iffe vil bryde Deres Løvte til mig. Papa's
Gagførere ere virkelig meget flinke Folk, For alle

Ting beder jeg Dem, Charley, raadjpørg dem. meg
veed, at han agter at fende dem et Anbefalingsbrev,
Skriv venligt til den gamle Mand, thi han fortjener
det; hans Hjerte føler ligefaa varmt for Dem fom
altid; og vær endelig forfigtig med deres Helbred.
Lad mig — jeg mener fad og vfte høre fra Dem,
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Stakkels Fidele er meget urolig og ulykkelig. Deres

Staldfarl, Jat Curling, al blive hos 08.“

Det var undertegnet: ,Deres gamle Legekamme
rat og oprigtige Veninde, Beatrice Ehalloner,"

Baronettens Epiftel lignede ganffe ham feld —

den var venlig, hærlig og aabenbjertet. Efter at have
udtrykt fin dybe Sorg over fit hidfige Temperament,
fom forhindrede hans unge Ven fraat antage den

Hjælp, han vilde være faa Iykelig ved at tilbyde, gik
han over til at raade ham at raadyørge Dhrr. Quibble

og Scratchet, til hvem han indefluttede et aabent An

befalingsbrev, for at hans overordentlige Ømfindtlige
hed iffe ffulde blive alarmeret, Den fidfte Paragraph
var meget charafteriftifk:

„Siden Du har beftemt Dig til at reife til Dette

fordømte Land, faa bliv der faa kort Tid fom muligt.
Firefly ffal i alle Maader være i god Stand for Dig
næfte Jagtfaifon. Vogt Dig for Kulden der, og om

det er muligt, faa fee at faae at vide om man pivkes
lig ffyder Næve i Rusland. Om de virkelig gjøre
dem. fyldige i en Handlemaade, fom pasfer fig faa
lidt for en ægte Jæger, faa vilde de fandjynligdiis
ffamme dem ved at tilfiaae det, naar De fee, at Du

er en Engleender.‘“
Længe førend Ink Curling vendte tilbage fra

Gaarden, var et Brev til Dhrr. Ouibble og Scratchet



mærfet privat,” bleven beførget af Sir Edward til
Poftcontoiret. Hvad dets Indhold angaaer, faa føle
vi o8 for Øitebliffet iffe tilbøielige til at indlade vore;

Læfere i vor Fortrolighed, man vil uden Tvivl kunne

gjætte fig til dets Natur i Løbet af vor Fortælling.
Fudleveringstiden for Poften var allerede forbi,

da Jak kom med Adresjen, han havde faaet af
Hr. Bailey, fom allerede havde beførget fin unge
Herres Sager til London. Hver Times Opfættelfe
forefom Baronetten og hans Datter fom et Aar; de
bleve derfor, efter en fort Raadflagning, enige om, at
den nye Staldfarl, paa hvis Troffab man kunde ftole,
ffulde affendes med dem. Han havde to Gange været
i Hovedftaden med den afdøde Geoffrey Vavasfeur,
og da Sir Edward udfpurgte ham betræffende Reifen
derhen, forfiffrede han ham, at han var vel bekjendt
med London og alle dens Kneb,”

Staltels Fyr! han kunde ligefaa godt have pralet
af at han havde talt hvert Haar paa Firefly's Skind,
Londons Kneb! vi ffulde ønffe at fee den Mand, four
funde opregne Halvdelen af dem,

Enten paa Grund af en hemmelig Anelfe, eller

af tidligere Grfarenhed, formagede Sack, førend han
tog affted, fin unge Herfferindes Kammerpige, Su

fanne, til at fye Brevene og den ftørfie Deel af Pens
gene ind i Foret af hans Veft, og han bemærkede,
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medens det gik for fig, at kondonner-Skjælmene maatte

være fiffige, om det ffulde lykkes dem at berøve ham
dem mu,”

Kun lidet foreftillede han fig, at, uagtet al kiften
af hans Paafund, fan vort moderne Babylon ffryde
af Mænd, fom kunde foffe en Aal ud af fit Skind,
eller en Fugt fra fin Nede,

Da Brevene vare blevne ffrevne førend han kom

tilbage fra Herregaarden, vare de fun adresferede til

„Charles Vavasfeur, Esq.,“ men uden anden Adresfe,
Sufan Ball havde været den ældfte Elev i Har-

leyfords Fattigifole, da Mifs Margaret Vavasfeur fik
fin længe ønffede Plan udført, at forandre Elevernes

ECoftume. Da hun var ældre, og fandfynligviis fmuk
fere end de Øvrige, faa følte hun fig ogfaa meeft for
nærmet ved Forandringen i Klædedragten. Som en

Straf for hendes utaknemmelige Rebellion — fom den

unge Dame kaldte hendes ikke unaturlige Mishag for
Forandringen — befalede hun Lærerinden at afffjære
Forbryderens Haar, idet hun bemærkede, at Lokker —

thi Sufannes Haar var af Naturen loffet — vare

høift upasfende for den kivsftiling, til hvilken det

havde behaget Forfynet at kalde hende. Til hendes
Rædfel og Forfærdelfe, nægtede den modige Pige dette

beftemt; bad Lærerinden, eller hende felv, prøve paa at



gjøre det, og fagde den lille Tyran, at hun kunde fjære
fine egne fandfarbede Lokfer af, om hun behagede,

Samme Dag blev hun udjaget af Skolen, og
vilde rimeligviis være fultet ihjel, eller have faget en

endun værre Skæbne, om iffe Beatrice, fom havde
faget Sagen at vide, havde viift menneffefjærlig Sym-
pathie for hende. Hun tog hende øiebliffelig i fin
Tjenefte, til ftor AÆrgrelfe for Præftens Damer, fom,
da de havde forudfagt, at der aldrig kunde komme

noget Godt ud af Forbryderffen, følte fig meget for-
træbelige over at deres meuneffeljærlige Spaadom
iffe gif i Opfyldelfe.

Som en naturlig Følge deraf, nærede Sufanne
iffe nogen videre fordeelagtig Mening om Præften eller

hans Familie. Hun ykønffede derfor Jack, fom hun
ofte havde bemærket i Tjeneftefølfenes Stof i Kirken,
i Anledning af hans Afffedigelfe fra de opadfiræbende
Beboere af Herregaarden, og til tilfidft at have Plads
hos en virkelig Gentlemam's Familie,

»Birkelig Gentleman!‘ gjentog Sad, m,,Hvorfor
er iffe Hr. Charles en virkelig Gentleman?“

„Han er den enefte virkelige Gentleman, fom er

tilbage af det Navn," fvarede Opvartningspigen.
Staldfarlen var meget enig med hende i dette Punit,

pg idet Pigen vedblev at bruge fin Naal, gjorde han
ved fig felv den Bemærkning, at hun var den fmuk-
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fefte Tøs paa Stedet. Han fortalte hende ogfaa det

famme, og tilføtede, at da de nu tjente den famme
Familie, faa haabede han, at de ffulde gjøre nærmere

Beljendtjfab, naar han fom tilbage. Sufanne hørte
paa ham med en forftilt Forbaufelfe, fom klædte

hende godt
„Vi fomme iffe til at fee hinanden meget,” fagde

hun; ,jeg forfader fjeldent min Frøkens Værelfe."
„Men ved Maaltiderne?' .

Pigen underrettede ham med megen Værdighed
om, at Tjeneftefolfene paa Gaarden ftode paa en

ganffe anden Fod med hinanden end hos Sir Edward,
hvor der var en pasfende Adifillelfe mellem Tyendet,
tilføtende med et ondffabsfuldt Smiil, at ingen af
Gtaldbetjentene fpifte til Middag ved det fornemfte
Bord, fom fun var beftemt for hende felv, sKjælder-
mefteren, Huusholderffen og Sir Edwards Kammer-

tjener.
„Det maa da være temmelig Hedfommeligt for

Dig der,” bemærkede Jack, ikke lidt ftødt over Ve

mærfningen. ,,Sufan, Du har iffe altid været faa
fornem og ftolt af Dig. eg erindrer den Tid da
— men ligemeget,” tilføtede han, da han fange at den

fmukfe Piges Øine plubdfelig fyldtes med Taarer,
„eg vil iffe fige noget mere om bet. Kan være, at
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jeg iffe bliver Stalddreng hele mit Liv; det gaaer op
pg ned for og Alle,”

Sufan Ball, form. virkelig var en meget varme

hjertet Pige, fortrød bitterlig den Forfængelighed, hun
var bleven friftet til at lægge for Dagen, og ffjønnede
fuldkomment paa det unge Mennejfes Delieatesfe; hun
erindrede ogfaa, at han havde fendt hende mangen et

venligt Smiil den Gang hun endu var flet og ret

Fattigikole-Pige. Hun drev endogfaa fin Ydmvghed
faa vidt at hun bad ham om Forladelfe, og bød ham
fin Haand til Forfoning med de Ord, at hvad enter

han faa hørte til det fornemmere eller det ringere
Bord, faa vilde hun altid være glad ved at fee ham,
naar han fom tilbage fra London.

Man figer — hvorvel vi anføre denne Omftæns
dighed fom et Rygte og ikke fom et Factum — at Jaki
den Grad forglemte fig felv, at han befeglede denne For-
foning med et Kys. Det enefte bekræftende Vidrres-

byrd, fom virkelig hændte, var, at han, da han forlod
Værelfet, havde paa fin højre Kind Mærkerne af de

fmaae flittige Fingre, fom nylig havde arbeidet for
ham,
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6te GCapitel.
Denne Stad er fuld af Skuffelfe;
Som flinke Gjøglere, der blænde Diet,
Troldfarle, fom i Mørket virke, og Sindet boie,
Troldgvind og Here, fom omforme legemet,
Forklænte Folk, Frydende Markffrigere,
Samt mange flere Syndens Tjenere.

Shafesfyeare.

Da det Train, i hvilket Sir Edwards Sendebud tog
affted, ftandfede omtrent 12 Mile fra London, kom

flere nye Pasfagerer ind i Vognen; blandt dem he

fandt fig tre lurvet-gentile Verfoner, af dem man hver
Dag fan fee drive om paa de fimplere Billardftuer—
den fjerde var en uffyldig udfeende Bondeknøs, klædt
i et net fivree, han niffede fortroligt til Jack, form,
uden mindfte Betænkning, gjengjældte Hilfenen.

Der er et Slags Frimureri imellem de livre
flæbte Herrer, fom gjør Formaliteten af en ordentlig
Prefentation overflødig.

,,9keifer til Byen? fagde Knøfen.
FRA
»Geg med; det var heldigt! Jeg holder af Selffab."
For at fordrive Tiden begyndte de tre kurvet

gentil udfeende Pasfagerer at fpille Kort. Forft uden

at inbbybe Nogen til at deeltage, men da der gjordes
Bemærkninger med Henfyn til Spillets Chancer, gav
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deres Egenkjærlighed efter, og den fom agerede Bankør
føurgte, om nogen af Herrerne ønjfede at deeltage i
Partiet?

„Det fimplefte Spil af Verden! fagde han, ibet
han paa famme Tid deelte Spillet i fem Bunker,”
„jet deres Penge paa hvilfen af Bunkerne de ønffer
— fald deres Farve Rødt eller Sort — naar de
vinder har de det Dobbelte af Indjatfen, naar de
taber, tager jeg bet. Det er det enefte Spil, Dron-
ningen tillader Prinds Albert at fpille, fordi, fom
Hendes Majeftæt faa rigtigt bemærker, der ingen Kneb
er Det.“

„Det fader til at være et meget ærligt Spil,"
hviffede Drengen til Jack, jeg har ftor Lyft til at

prøve det; vil Du gaa Halvt med mig?/
„Beer ingen Nar 1” fvarede Staldfarlen, det er et

rigtigt Optrækkerfpil;" jeg forføgte det da jeg fidft var

paa Væbbeløbene i Ipswich, og blev trukket op for
et Pund Sterling.

Trods det velmeente Raad, paaftod hans nye Ven
at han vilde prøve fin Lykke, og til Iads ftore For-
baufelje vandt han 15 Shillings i det halve Antal
Minutter.

„Det er ærligt Spill vedblev Drengen henrykt.
»2Ærligt1” gjentog Manden, „ja naturligviis er

det det. Jeg haaber, at ingen af Herrerne antager
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o8 for Gavtyve, Spillet er faa let fom Fod i Hofe.
Jeg deler Kortene i fire Bunker — man fætter faa
mange Penge man vil paa Bunken, og nævner Eou
feuren — Sort eller Nødt — efter Behag.” A

Jac begyndte at finde, at det virkelig faae meget
fimpelt nd; han ftak fin Haand ind i Bryftfommen
af fin Overfraffe, traf en Haandfuld Sølvpenge op,
— Af hvor vanfelmodige vi ere i vore Beffutninger—
han tabte disje, tre Souvereigns fulgte hurtigt efter.

Derpaa Inappede han fin Frakke i med mørk Be

ftemthed, og afflog at {pille mere.

Det unge Mennejfe i det nette Livree vedblev |
Spillet, og førend de ankom til de øftlige Grevffabers
Station i Shoreditjeh, havde han iffe allene udgivet
fin Gevinft, men en Souvereign og tre Ser-Pencer |
foruden.

»Seg fagde Dig nok, at det var Snyderi,” mums

lede Ind 'i en gnaven Tone,

»Seg har været en ftor Taabe!"' fagde det unge

Menneffe, grædefærdig. „Det lader til at Du har
fuldt op af Penge — men jeg har tabt alle de Penge
jeg ffulde bruge for at komme ned til Windfor, hvor
min Herres Regiment ligger i Qvarteer.”

Uagtet fit eget Tab følte den ærlige Staldknegt
Sympathi for fin Ulyffesbroder, og fagde, at han
vilde førge for at han kom til fit Beftemmelfesfted,
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idet han med en trodfig Mine tilføtede, at de endnu
iffe havde pumpet ham lends, en Bemærkning, form, hvad
enten ben nu var beftemt tilfæregen Efterretning for de tre
luvvet-gentile Kortipillere eller ei, iffe gif tabt for dem.

Saafnart Trainet ftandfede, forføandt de tre Kort-
fpillere; muligviis var Grunden den, at de vare iv-
rige efter at træffe fammen med deres Venner. Fad
fandt imidlertid, at dette faae noget mistænkeligt ud,
ng det beftyrfede ham i den Idee, at han og hans.
Kammerat, fom med den meeft rørende Fortrolighed
havde taget ham under Armen, vare blevne bedrugede.
Neppe havde de imidlertid forladt Stationen, førend
de gjenkjendte dem iblandt en Flok Dvofhefudjte og

- Dagdrivere, fom vare forfamtede tæt ved Jernbanen;
den Herre, fom havde været den Ordførende ved Inde
Bydelfen til at deltage i Spillet, og tillige Bankør,
gif hen til den han havde holdt for Nar, og, idet han
førte Daanden op til fin fidtede Hat, underrettede han
ham om, at derfom han iffe havde noget Særdeles
fom forhindrede ham deri, faa ønffede han gjerne at
tale et Par Ord med ham.

„Tal væk!” fagde Staldkregten.
„Seg og mine to Venner ere blevne meget faa

rede ved den Maade, hvorpaa vi ere blevne behand«
lede; og for at bevife Dem, at vi ikke have havr den

ringefte Tanke om at {pille uærligt, faa ere vi villige
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fil at give Dem Revange. Det fimplefte Spil af
Verden, fom Hendes velfignede Majeftæt bemærkede,
til Prinds Albert, da hun gav ham Lov til at lære

det, der er ikke det mindfte Gran af Bedrageri deri.”

»Seg troer gjerne at Spillet er ærligt, ffjøndt
jeg har tabt ved det,” fagde det unge Menneffe; „men

jeg er lændjet ud, ellers vilde jeg forføge det igjen.”
„Dg en ftor Tosje vilde Du da være,” fagde

Sack; „men Du har ikke miftet dine Melfetænder enduu;
jeg har faget mine Biisdomstænder afferede, fkjøndt
man iffe fulde troe det; at tænke fig hvorledes jeg er

bleven truffen tilbands af disje Tyve."
Tyve!” gjentoge de tre Invvet-gentile Herrer, og

fatte et forfærdelig glubff Anfigt op.
„Det kommer der ud af at man, for at fordrive

Tiden, nedlader fig til at fyille med en Slyngel af
en Tjener; derfor jeg troede, at han vilde tage det

ilbe op, faa vilde jeg trække ham i Næfen."
DO! inte flages, inte flages, udbrød det unge

Mennejte.
Jads Blod kom i Kog, det var for meget for

mennejfelig Taalmodighed, at blive bedraget for fine
Penge, og fornærmet paa famme Tid; han befvarede
dette med et Slag, fom fenbdte Kortfpilleren til IJor-
den.

Øieblilfelig dannede der fig en Kreds af Flokken
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af fediggjængere, vg man hørte Kaabene: „Frijk Mob,
Plydsmand1 ,Godt gjort, ffidne Gavtyy!” Efter et

Haandgemæng, hvori fidfinævnte Perfon tog fig vel

tagt for at fomme aftfor nær til fin Modftanders,
Knytnæve, thi han dandfede ganffe mærkværdigt om-

fring, og fank i næ engang imelfem for at gjenfaae
Aandedrættet,

Sad, fom var bleven drillet paa lignende Maade
fom en Tyr, omkring hvis Hoved en Gjedehams fvær-
mebde, Blusfede meget i Anfigtet, Vreden og hans
Overfrakte havde halvt qvalt ham.

„Du gjør bedft i at tage den af,” hviffede hans
nye Ven, jeg {al holde den for Dig, da vil Du let
tere funde fmøre ham godt ind,”

Dette fnilde Raad blev ligefaa hurtigt fulgt, form
det var givet, og det andet Haandgemæng begyndte;
det varede fun meget faa Mintter, thi der opftod hlude
felig det Skrig: , Politiet fommer!” Alt var Forvire
ring, Kortipillerne toge tilbeens, der blev en Støden
og Sfubben blandt Drof<efudjfene og Hoben, og
Staldfnegten befandt fig udenfor Stationsgaardern
minus Hat og Overfraffe, I nogen Tid følte han
fig vis paa at de bare i Sikkerhed, og forundrede fig
over hvad der var blevet af hans gode Ven, fom faa
venligt havde taget dem under fin Befkyttelfe,

Lidt efter lidt fyntes ligefom en Su at for
Lylfens Yndlings



føinde fra Jat Curlings Hjerne, han fløitede paa en

udtryksfuld Maade, derefter mumlede han Noget ved

fig felv, der lød for alt Andet fnarere end en Vel

fignelje, fom han nedbad over Hovedet af den een-

foldigt udjeende Dreng, fom havde bedraget ham.
Den ftakkels Fyr ftak fin Haand ind imellem

Skjorten og Foret af fin Veft, og følte fig betydelig
fettet da han opdagede, at Brevene og Reften af Pen-
gene vare i Sifferhed; kun lidet foreftillede han fig,
at den uffyldige Ynglings milde Øine iagttog denne

Bevægelje fra Vinduet af en Drofche, fom kørte hur-
tigt forbi ham.

Med den philvfophiffe Betragtning, at det kunde

have Blevet meget værre, tog vor ærlige Fyr Veien

opad Shoreditch uden Hat paa, og, nu og da, udfat
for venifabelige Forefyørgsler af Kubdfene og Dren

gene, fom vare ivrige efter at forviste fig om det vig
tige Factum, om hans Mama vidfte af at han var

ude eller iffe. Netop fom han uanede Bifhopgate-
Kirken, bemærkede han en Ånøs, fom i al Mag flen
trede affted foran ham, klædt, fem han fyntes, i famme
Livree, fom det hans nye Kammerat. havde baaret;
han funde iffe tage feil, det dar famme Vært og Ft
gur; at gribe ham i Nakffen med en Skrueftoks Tag
var et Øtebliks Værk,

+Få |
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»Dvor hav Du gjort af min Hat og Frakfe, Du
unge Krokodil?“ fpurgte han.

Drengen flog og fparkede for at flippe fri, indtil
Jad, for at berolige ham, gav ham et lempeligt Slag
paa Siden af Hovedet,

Der er intet fom famfer fig faa huvtigt i Lon-
dons Gader fom en Follehob, undtagen det ffulde være

Sølet efter en Regnffyl; de vare i famme Moment
omringede, Nogle raabte: „Lad Drengen være!” An-
re: ,Smør paa ham!“

Politiet indfandt fig endelig, og Jat erklærede,
at han var bleven plyndret af fin Fange.

„Blyndret!‘“ gjentog Drengen, idet han pludjelig
vendte fig om, ,,hvad for Noget, Du har jo aldrig
feet mit Anfigt før.”

Det var ganffefandt; hans Angriber opbagede
til fin Forjfræftelje at han havde taget feil; det var

forgjæves at han tilbød at bede om Forladelje, Dren-
gen talte om Skadeserftatning, iffe allene for det Slag
han havde faget; men ogfaa for den Skade hans
Rygte havde lidt ved, at han var bleven kaldt en Tyv
paa offentlig Gade, og han tilføiede at hans Herre,
Lord Suffield, nok vilde førge for at der fkete ham
Retfærdighed.

Da han hørte at Drengen tjente hos en Lord,
tog Politibetjenten øtebliffelig Angriberen fat i Kraven

7%
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og traf affted med ham til Politiftationen, fom hel-
digvils fun var faa Skridt fra det Sted, hvor den

Scene, vi have beffrevet, fandt Sted. Bejfyldningen
Blev tilbørlig ført til Bogs, og Jac blev høfligt an

modet om at følge med Slutteren, fom paatog fig at

finde et Værelfe til ham for Natten.

„Derfom jeg funde fee mit Anfigt nu,” fagde
Fangen til fig felv, faafnart han var allene, ,faa
tvivler jeg iffe om, at et AEfels Anfigt vilde fee ganffe
forftandigt ud, ved Siden af mit.”

Han fatte fig ned paa den enefte Træftol i Cel-
len, og begyndte at overveie, hvorledes han ffulde rede

fig ud af den Forlegenhed, hvori han var fommen,

»Dvad vil Hr. Charles, hvad vil Sir Edward og
hans Datter fige, og hvad vil Sufanne fige?”' tænkte

han. ,,Jeg vil nok fage det at høre baade i Stalden

og Tjenerftuen, om det bliver befjendt der.”

Efterfom hans Tanker bleve klarere, dannede der

fig, lidt efter lidt, et Smiil paa hans Læber, og en

elfer to Gange flog han, halv fornøtet, fin Haand imod

fin høire Støvle, Noget, han altid gjorde, naar en

Iyffelig Jdee pludfelig var falden ham ind.

deg Mal dog narre dem,” fagde han, og lve

hjerteligt.
Drengen, fom han ulyffeligdiis havde antaget for

Tyven, havde erklæret, at han tjente Lord Suffield,

|

)
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dette vidfte Jack var Ufandhed, thi han var velbekjendt
med Hs, Herligheds Livree, da han havde en Fætter
i hans Tjenefte, en fnu lille Krabat, fom hans æble
Herre havde forfremmet fra Staldregionen til en Ti
gers4) Værdighed.

Denne Slægtning befluttede han at fende Bud
efter, overbeviift om, at, derfom Drengen befandt fig
i London, vilde han fikkert fomme og hjælpe ham ud
af hans Knibe,

„Hvor Snap vil lee ad mig,” tænkte han; Snap
var imidlertid iffe hans Fætters virkelige Navn, han
havde faget det af Pairen paa Grund af hans ufæde
vanlig lille Bært, idet han mere lignede en Dreng
paa 11 eller 12 Aar, end en Yngling paa 17 Aar,
hvilfet var hans virkelige Alder; og fremdeles fordi
han havde en vis Lighed, faavel i phyfijk fom i mo-

rafff Henfeende, med en Støverhund; hans Lemmer
funde nemlig tjene fom Modeller for Symmetri, og
hans Anfigtstræk vare fFarpe og intelligente.

Medens han overveiede hvorledes han fkulde fage
fit Bubdifab overbragt, gif Døren til hans Celle op,

%) Tiger er en Benævnelfe for Jokeierne hvs fornemme Per»
foner; man vælger i Almindelighed Drenge eller meget fmaa
Perføner til denne Poft

Overf, Anm,
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og en Mand, klædt i Sort, med Noget af Lovtrækfer-

Faget i fit Blik og Ydre, blev viift ind af Slutteren.

Han var en af disje Harpyer, fom, under Paa-
ffub af at være Jurifter, luffe om ved Slutterierne

og flvrte fig over den Uforfigtige.
Da han fandt, at han iffe Kunde faae Moget ud

af Sad paa Kaldsvegne, nedlod hans Gjæft fig faa
meget, at han blev hans Bud til hans Fætter, fom i
Løbet af Aftenen indfandt fig ved Politifanimeret, led-

faget af Stutteribetjenten vg en af Nidefnegtene.
„Halli! udbrød den like Mand med et Grin,

da han fage fin Slægtning — ,Goliath er falden i

Philifternes Hænder, og har fendt Bud efter David,
for at hjælpe ham ud igjen!”

Sad forftod ikke rigtig Aluftonen, faaledes unik
fede han blot med Hovedet, og fortalte fit Eventyr.

Snap lve umaadelig, da han hørte, hvorledes
Fangen var bleven taget ved Næfen i Spil, og holdt
for Nar af den uffyldig udfænde Yngling i Livree,
da Slagsmaalet fandt Sted, famt Tabet af Frakke og
Penge, baade han og hans Kammerater formelig hvis
nede af Henrykkelfe, det var faa oplivende, erklærede

de, at træffe paa en rigtig Bonde-Jens,
Er denne Original virkelig din Fætter, Snap?“

fagde Stutteribetjenten.
Bag Møbrenefiden,”



Efter at have betragtet den Enes ftærke Llegems-
bygning og den Andens fine Lemmer, erklærede Nide-

fnegten, at der, paa en effer anden Maade, maatte

være en Gidelinte i Slægten.
„Bryd Dig iffe om dem, Jac,” udbrød Hs. Her-

ligheds Tiger; , Blod er Blod, lad dem faa fige hvad
de vil. Jeg ffal fnart ffaffe Dig ud af dette Hul,
men jeg maa førft til Høgen, jeg tænker imorgen."

»Dg hvem er Hagen?“ jpurgte Fangen i en be

drøvelig Tone.

„Dorighedsperfonen, min Gut,"

Jdet han tog fin Pung frem, tilbød han fin Slægt-
ning en Deel af dens Indhold, og raadede ham til

at gjøre fig det faa beqvemt fom muligt Matten over,

og lovede at være hos ham tidligt den næfte Dag.
„Naar Alt fommer til Alt, er Du dog et godt

Mennefle,' bemærkede Jack; „men jeg trænger ikke til
dine Penge, det er dine Naad jeg behøver; laan mig
en Kniv."

Sans Begjæring blev opfyldt, og, efter at have
fprættet Foret i fin Veft op, traf han fire Fem-Punds-
Noter frem, den ene efter den anden, hvilke Sir Ed-

ward Chalfoner havde givet ham til at betale Udgif-
terne for fin MNeife, og fit Ophold i London med.

„Dg Du er iffe halv faa ftor en Tosfe fom jeg
antog Dig for,” fagde den lille Mand, idet han lod
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fin Pung glide tilbage i fin komme, — ,jeg vil dog
tilfibft faae Noget ud af ham,” tilføtede han, henven-
dende fig til fine Kammerater.

Den ærlige Bondefnøs var bleven faa ydmvget i

fine egne Tanker, at den ves han fik af fin Fætter,
hvem han ude paa landet havde betragtet fom et puurt
Barn, var ham en Trøft.

»Dvad jeg ikke fan begribe,” fagde han, „er at

den Krabat, fom bragte mig i denne Knibe, erklærede,
at han ftod i Tjenefte hos Lord Suffield."

Hans Gjæfter betragtede hinanden med For-
baufelfe,

»Dvad kaldte han fig?"
Spike!"
„Et Paafnnd,% bemærkede den tredie Nideknegt,

»0t have intet faadant Navn i vor Familie.“
»Bejfriv hans Ubdjeende,” fagde Snap.
Den ftakkels Fyr gjorde dette, faa godt han kunde,

og tilføjede, at Budet, fom han havde fendt til fin
Fætter, havde føgt at formaae ham til at bilægge
Sagen, og givet ham det Løvte, at derfom han gav
ham 10 Pund Sterling, faa ffulde Klageren ikke ops
træde imod ham.

„Si Bund!“ gjentog Snap, i et Udbrud af dys
dig Harme, ,jeg er aldrig bleven mulkteret for mere

end 2 Pund af nogen Høg i hele London, for at have



afpryglet en Fyr, det Hele maa have været en Plan,
men jeg ffal bringe det i Orden for Dig, og maajkee
ffaffe Dig dine Penge tilbage.”

»Seg bryder mig iffe om Pengene, det er min

Frihed, jeg øniker.”
»Og naar Du fager den," benøke den lille

Mand i en patroniferende Tone, ,,faa antager jeg, at

jeg maa tage Dig under min Bejlyttelfe, indtil jeg
fan fende Dig tilbage paa Landet igjen; jeg fan ikke

begribe, hvad Sir Edward tænkte paa, da han fendte
Dig herind; Iyfkeligdiis er Lkorden iffe i Byen, faa at

jeg fan fee til Dig imorgen,"
Jdet han fagde Farvel til fin Fætter, — fom bes

gyndte at nære en langt ringere Mening om fig felv,
end han havde havt, da han veifte hjemmejra — for
lod Snap med fine to Kammerater Politibureauet,
efter at han førft havde indbudt en purpurnæfet Politi-
betjent, fom var ledig, til at ledfage dent til det nær

mefte Bærtshuus.,
Efter at have pumpet Politibetjenten for Alt hvad de

ønffede at vide, forlangte Trivet en Drojche, og vendte

tilbage til den veftlige Ende af Byen, næften qvalt,
fom Snap erklærede, medens han blæfte Røgen af en

af HS. Herligheds bedfte Cigarer fra fig, af Stanken

af Piber, og Smagen af Brændeviin,
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7de GCapitel.
3 Cataloget gaae I og for Menneffer;

Som Jagthund, Mynde, Hønfehund og Kioter,
Samt Moppe, Græslinghund og Pudel, alle faldes

Bed Navnet Hunde. GShafefpeare.

Hvittet vanærende Billede af den ftakkels Mennejfe-
hed frembyder iÉfe Politibureauerne i London hver Dag;
hvilet Studium for Philofophen, hvilket Felt for Philan-
tropen! I dets Omraade fan man fee Laften i alle

fine Gradationer; fra den graahaarede Sknt, hærdet
i Stjændjelens Løbebane, veiende ved fig felv Vidnes-

Byrdene imod ham, og koldt beregnende Midlerne til

Undflugt fra Netfærdighedens ftærke Haand — ligetil
den fkjælvende Dreng, fom for førfte Gang er frem-
faldt for Skranken. Brutaliteten i alle fine Phafer—
den forffaaede og pryglede Hufteu, modftræbende og

ffjælvende, dreven til at fordre Bejlyttelje imod den

bæftiffe Shu, af hvem ikke allene hun felv, men og

faa det forfultede og fygelige Barn i hendes Arme

ere afhængige for Brødet — med aldrig ophørende
gvindelig Kjærlighed indlæggende Forbøn for fin Ty-
van, eller, ffræmmet af det truende BLE, form minder
om Fremtiden, formildende fin Anklage imod ham.

Undertiden fremføres en udfvævende, elegant flædt

Yngling for Stranten, anklaget for, i Orukkenjfab at

have fat fig op imod Politiet, at have fønderflanet
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Nuberne i et Værtshuns, eller fornærmet den fvage,
ubeffyttede Vandrer, hvem Laften og Elendigheden ikfe

have levnet andet Tilflugtsfted end Gaderne.

Læg Mærke til, Hvorledes Øvrighedsperjonen fii-
fer, naar den Anklagede opgiver det ffjændigt misbrugte
Navn Smith, hvilket Halvdelen af Londons Skjælmer
og RNonés, ligefom efter fælles Overeenskomft antage
fom et Sncognito til at ffjule deres Daarifaber eller

Udaad med; og hvor Politibetjentene blinke til hinanden.
Han anfører til Undffyldning, at han har fpiift

til Middag med nogle Venner — lytter fmilende til

Dommerens Advarfel — betaler den Mulkt, der for-
langes, hvilfet fun er en Bagatel for ham, og ftiger
ind i fin Brougham, jom rimeligdiis har et eller an

det vdelbefjendt Vaabenfkjold, eller muligviis en Krone

paa dens Fylding, og kører til den veftlige Ende af
Byen; og vi funne holde Ti mod Een paa, at han
famme Dag, naar han fpifer til Middag i Klubben,
fortæller fil Eventyr fra den foregaaende Nat fom en

udmærket Spads.
Vi have aldrig kunnet fatte, af hvilfen Grund

Englands Domfiole ere faa langt mere øverbærende

mod den Mand, fom har dineret, end mod den, fom
iffe har bdineret; formodentlig betragte de det førfte
Factum fom et Beviis paa Nejpectabilitet, og den fidfte
Omftændighed fom en forøget Grund til Strenghed
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imod ham. Om det forholder fig faaledes, da er Sult
det værfte Anklagepunkt, fom fan fremføres for en

Da Jac blev indført for Stranten, hvijfede den
Herre, fom håvde paataget fig at faae Anklagen imod
ham hævet for den moderate Sum 10 Pund Sterling,
at det endnu iffe var for feent at bilægge Sagen;
men da han fandt, at Fangen ikke vilde høre Noget
om haus uinteresferede Opfordring, gav han ham et

Vink om, at han troede det muligviis kunde arran-

geres for 5 Pund — en. Bagatel mod den Sum, fom
vrighedsperfonen vilde paalægge ham.

„Sffe en Stilling, fvarede Fangen, fom blindt
ftofede paa fin Fætters Løvte om at hjælpe ham ud
af hans Forlegenhed, og paa den Overbeviisning, at

Drengen havde fagt Ufandhed, da han udgav fig for
at ftaae i Tjenefte hos Lord Suffield. ,,Jeg er alle
rede een Gang blevet plyndret,” tilføtede han.

Hans uinteresjerede  Raadgiver traf en af fine
Handjfer paa — de vare begge til venftre Haand, og
iffe et Par — Inappede fin luvflidte Frakke til med
en v-rdig Mine, og mumlede Noget om, at han vilde
gjøre fin Pligt imod fin Klient, trods den Interesje,
han bavbde været foag nok til at føle for faa gjen«
ftridig en Perion, hvorpaa han tog Plads ved Bordet
foran Skranten.
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Sort efter indfandt Snap fig i Netsfalen, led-

faget af fine to Benner. Efter at han havde nikfet

fortroligt til Sack, og blinket til den purpurnæfede
Politibetjent, fom han forrige Aften havde trafteret,
blandede den lille Mand fig imellem Floffen af Ledig
gjængere, der befandt fig i Retten.

Efter at flere Sager vare bleven afgjorte, blev

Sad fremfaldt; i famme Øieblif begav Klageren fig,
med en tillidsfuld Mine, ind i Vidnernes Loge.

Anklagen blev oplæft af Skriveren, og Drengen
tagen i Eed.

Han forklarede, at da han var bleven fendt af
fin Herre, Lord Suffield, med et Budifab til en Mand,
fom boede i Bifhopgate-Gaden, angagende en Jagt-
hund, var hami Begreb, ftille og roligt at forføie fig
hjem, da Fangen angreb ham, og bejfyldte ham for
Tyveri, uagtet han, fom han fiden efter, i Mærværelfe
af Politiembedsmanden, font greb ham, tilftod, aldrig
før havde feet hans Anfigt.

»Blev Du meget ilde tilredt?” fyurgte Øvrig
hedsperfonen.

„Horfeerdeligt, Deres VBelbaarenhed, ifær paa
Hovedet.

Fangen blev nu, fom Formen er, adfyurgt i en

ftreng Tone, om han havde Noget at anføre til fit
Forfvar.



112 |

+ - „Det ffulde jeg troe, han har,” udbrød Snap. |
Herren paa Dommerfædet faae forfærdelig vred

ub, og Skriveren fordrede Taushed, hvilfen Befaling
Politibetjenten gjentog med høi Nøft.

Efter at have trukket i Haavtotten, fremfom Jack
med fin fimple Forklaring, beffrev, hvordan han var

bleven fnydt i Kovtfpil paa Jernbanen, — fin Strid
med Kortfyilleren — og den forvæbderffe Handlemaade
af Drengen, fom holdt hans Frakke og Hat, tilføtende,
at hans Feiltagelfe havde fin Grund deri, at Klageren
bar nøingtigt det famme Livree, fom Drengen, der

havde beftjaalet ham.
Eanddrubeden i hans Mine, den brede Suffolk

Dialekt, i hvilken han talte, indtog Øvrighedsperfonen
til hans Gunft, og efter nogle Diebliffes Betænkning,
opfordrede han dem til at begive fig bort, og fee om

de iffe i Venfkfabelighed kunde afgjøre Sagen.
Da den fornærmede Ujfyldighed var i Begreb

med hurtigt at træde ud af Vidnernes Bænk, bad

Snap ham høfligt iffe at have faa travlt,

„Stille!“ brølede Skriveren atter.

»AUndffyld,” fagde den lille Mand, „med Deres

Velbaarenheds Tilladelfe, jeg er et Vidne."

»Øvad er Deres Navn?"

»Stap; idetmindfte falder Lorden mig almindelig
faafedes,” tilfpiede Snap, fattende fig.
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»Dvilfen Lord?” fpurgte Øbrighedsperfonen.
„Lord Suffieldh, Deres Velbaarenhed."
„Er De i hans Tjenefte ?"

»Seg har været det fra ganffe Lille af."
»Dg bvilfen Poft har De i Hs. Herligheds Huus Fa

„Tiger,“ var Svaret,
Ved dette Svar opftod en Fuifen i Retten, faa-

vel blandt Entbedsmændene, fom blandt kediggjæn-
gerne; Snap fane fig fornærmet omfring, iffe iftaud
til at begribe, hvad der funde være af lee af i hans
Svar; pludfelig erindrede han fig, at han befandt fig
et effer andet Sted imelfem Temple-bar og Mefopo-
tamien, og han gjenerholdt fin Sindsro ved Betragt-
ningen om den Foragt han følte for dette fimple Pak,

Ste faafnart havde han erklæret, at han ftod i

Lord Suffields Tjenefte, førend to Perfoner i Retten

begyndte at føle fig meget urolige; den ene var Kla-

geren, den anden var den menneffekjærlige Herre, form
havde føgt at overtale Jack til at bilægge Sagen; den

Førfie fyntes overordenlig ivrig efter at trænge fig ud

af Vidnernes Bænk, den Sidfte efter at forlade fin
Plads ved Bordet; begge bleve tilbageholdte af Snaps
to Medtjenere, fom havde indtaget en Stilling, der

forhindrede dem i et gane bort.

„Nu,“ fagde Skriveren faajnavt Bidnet var ble

ven taget i Ted, ,hvad hedder De?
Lyffeng Yndling. 8
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„Tom Curling."
»Dvilket Navn fagde han?” fyurgte Øvrigheds-

perfonen.
Det famme fom Fangens, Deres Velbaarenhed,”
Og hvad veed De om Angrebet?" fyurgte Skri-

veren, fom blev rød i Anfigtet.
»Ongen Ting; jeg hav ikke feet det,"
r9vad har da bragt Dem herhen?”
Ske noget Særdeles, fvarede Tigeren, ,jeg

vilde blot underrette Hs. Belbaarenhed om, at den

meget vejpeftable unge Mand, hvis Følelfer og gode
Navn ere bleven faa faarede, ikke mere er i Lordens
Tjenefte end De feld er; De maatte have funnet fee
det med et halvt Øie,” tilføtede han, paa famme Tid
Faftende et yderft foragteligt BLE paa Klageren, „vi
have iffe faadanne Dyr i vort Huus,”

„Hvad for Noget, og han har affagt Eed der

paa!" udbrød den forbaufede Øvrighedsperfon.
seg tør foærge paa, at det ikke er førfte Gang

han har aflagt faljt Ced,” bemærkede Vidnet koldt;
„men derfom De tvivler, faa fpørg Nutfins, den førfte
Stutteribetjent; han er bleven lagt til i Hs. Herlige
heds. Stald,”

Hr. Nutfins blev befalet at træde frem og aflægge
fit Vidnesbyrd, hvilket han gjorde, efter at have førget
for, at en Politibetjent havde indtaget hans Plads,



for at forhindre den refpeftable unge Mand i Livree
fra at undflippe,

Medens ovenanførte Underføgelfe fandt Sted, for-
drede Herren med de umage Handler, og den meget
Iuvflidte Frakke, fom en eller to Gange paa den høf-
ligfte Maade af Verden havde tilkjendegivet fit Ønike
om at blive tilladt at gage bort, i en mere beftemt
Tone at fomme bort, idet han med megen Værdighed
tilføiede, at han havde en høift vigtig Sag at føre
for Lord Præfidenten i Veftminfter. — og at han ikke

for hundrede Pund Sterling vil lade Hs. Herlighed
vente paa fig.

Den unge Mand gav ham et megetfigende Blik.

»Befynderlig Opførfell!' mumlede Herren, ,ganjke
overordentlig 1

,Dvor er Barnet? fypurgte Snaps Ven i en

hviffende Tone.
Ved dette Ord forfvandt den Perfons Harme, til

hvem Spørgsmaalet var henvendt, øieblifkelig;s han
fatte fig atter ned med en ydmyg Mine, og de be

gyndte en hviffende Samtale. Kort efter forlode de

etsfalen, ledfaget af den lille Tiger og den vubin-

næfede Betjent.
Gtutteribetjenten, der, fom hans Ven havde er-

flævet for Øvrighedsperfonen, var født i HS. Herlige
heds Familie, foor paa, at faalænge han kunde erindre

8*
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tilbage, havde Klageren aldrig været i hans Herres
Tjenefte, og tilføtede, med et betydningsfuldt BAL, at

han iffe troede der var nogen Sandjynlighed for, at

han nogenfinde vilde fomme i Lordens Tjenefte.
Da Drengen blev opfordret til, om muligt, at

forffare hvad der forekom Domftolen at være en over-

fagt Meened, begyndte han en Hiftorie om hvorledes
han den føregagende Dag havde mødt en Herre paa
Gaden, fom foregav at være Lord Suffteld, og at

ban var bleven fendt af ham med et Budjfab til den

øftlige Deel af London. mNaturligviis troede ikke en

enefte Verfon i Retten hvad han fagde.
»Og hvor boer denne Perfon?” fyurgte: Øvrig

hebsperforen.
Klageren vidfte det ikke.

„Har han givet Dig det kivree Du un bærer?”
Intet Svar.
Den meget refpeftable unge Mand miftede faa

pludfeligt aldeles Hufommelfen, at han ikke engang
funde erindre Mavnet paa Gaden eller Nummeret paa
det Huus, i hvilket han boede,

„SS faa Tilfælde! fagde Hs. Velbaarenhed, „Cr
det min Pligt at fende Dig for 3 Maaneder til For-
bedringshufet, fom en Bedrager og Landftryger; hvad
Angrebet angaaer, faa er det bleven beviift ved Fan
gens egen Tilftaaelfe; men den Sag vil blive ud-



jeonet, naar jeg mulfterer ham fem Sbilings, og
fætter ham paa fri Fod igjen.”

Sad, fom havde været ganffe pasfiv under hele
Gagens Forhandling, forlod øteblikkelig Skranken, be
talte Mulften, og gav Stutteribetjenten et hjerteligt
Haandtryk,

„De fan gage!” fagde Skriveren,
„Taf, Deres Velbyrdighed,” fvarede den ftakkels

Fyr.
„Dg fad mig raade Dem,“ tilføiede Øvrigheds-

perfonen, til at være overordentlig forfigtig med hvad
Gelffab De ftøder paa medens De opholder Dem i
London, elfer med hvem De fyiller Kort; det er et

meget farligt Sted for en faa eenfoldig Perfon form
De er; Deres Fætter vil udentvivl tage fig af Dem;
De behøver det øienfynligt.”

Sack følte fig forfærdelig ydmyget ved at blive
faaledes hovmeftereret, og anbefalet til Snaps Om-

forg, hvem han havde været vant til at betragte fom
et puurt Barn, og havde feet ned til med en bejfyt-
tende Mine medens han var paa Landet. Han trak
meget underdanigt i fin Haartot,

Under Forhøret havde han bemærket en eller to
Iuvvet- gentil-udfeende Perjoner i Vetten, fom vare

travlt Beffjæftigede med at nedffrive Moticer, og

SPEED
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en dunkel Anelfe om deres Forretnings Natur fore
fvævede ham,

»Svad gjøre disje Folk?“ hviffede han til fin nye
Ben.

„Det er Referenter,” foarede Manden, ,4olk,
fom fave ulpffelige Tildragelfer, beffrive forfærdelige
Netsfager og andre Nøverhiftorier. De kunne leve i

en heel Uge af et Mord; et Stratenrøveri er faagodt«
form et Søndagsmiddagsmaaltid for dem, en god Jldes
brand ffaffer dem Kul for en Maaned.”

„Dg troer Du, at jeg kommer til at frage paa
Prent2" fpurgte den ftalkels Fyri en fønderénuuft Tone,

„Med ftore Bogftaver,” foarede Stutteribetjenten
med et bredt Grin; ,fandjynligviis bliver Overffrif-
ten Suffolk-Kalven, eller den landlige Eenfoldighed:
Du er bleven en af Forfynet tilffikket Naadegave for
dem.“

Sack Curling fukfede dybt; aldrig var han før
dalet faa meget i fine egne Tanker; den Idee, at hans
Eventyr vilde blive læft i Harleyford og paa Herre
gaarden, plagede ham ffrækkeligt. ,9vad,” fyurgte
han fig felv, „vilde Sir Edward fige, efter al hans
Skyderi? Hvad vilde Sufanne fige? Een Ting var

fiffer: han vilde aldrig kunde vife fit Anfigt i Tjener
ftnen elfer i Stalden, uden at opvække et Udbrud af
Latter paa fin Befoftning. ,Troer Du,” fagde han i



en fortrolig Tone, „at om jeg betalte 'dem Noget, de
da vilde —“

„Hoor vil Du hen, de vilde fun fee ad Dig;
man fan nof underfjøbe dem, men det er Du ikke

riig nof til, Gud velfigne Dig,” tilføtede han, ,,jeg
har hørt at man har betalt endog 800 Pund, for at

forhindre et Mygte i at optages i Aviferne; og hvor-
dan det mu gik til, faa udbredte det fig alligevel.«

Sad begyndte at fatte den alvorlige Beffutning,
at fade fig hverve til Soldat elfer Matros, eller føres
tage fig en elfer anden lignende ubefindig Handling,
da han fulgte fin nye Ven ud af Retsfalen.

Hr. Nutfins førte ham hen til det Værtshuus,
hvor Politibetjenten var bleven trafteret af dem den

forrige Aften. De havde ikke været fænge i det lille

Bagværelje førend Snap og hans kammerat ankom.

„See her,” fagde Tigeren, idet han leverede ham
den Fraffe fom var bleven ham fraftjaalen, „tag den

paa.”
Hans Fætter adlød mefaniff.
„Dg fæt denne paa din Noddeknceffer,“ tilføtede

Snap, idet han præfenterede ham fin Hat.
Den ftalkels Fyr modtog dem med taus For-

baufelfe. Havde hans rajte lille Slægtning trukket en

fevende Mhinoceros eller en Boa constrietor ud af fin
Lomme, funde han neppe have følt mere Overraffelje,
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»Dvor har Du faaet dem?“ fpurgte han endelig.
»Dvor de vare at faae,” fvarede hans Slægt-

ning med et trutmpherende Smiil. —,London er ikke

Landet, Jack, det fan ikke gage an at vandre om i

Gøvne her; næfte Gang vil man tage dit Skind og

fælge det til et Mufeum fom en Curiofitet. -Da jeg
iffe fan paatage mig at ffaffe Dig det igjen om Du

ffulbe mifte det, efterjom de flefte Skind ligne hinan-
ben, faa er det Bedfte Du far gjøre, at tage en Plads
pag Sernbanetoget, og vende tilbage til Harleyford."

»Seg vil fade mig hænge om jeg gjør det,"
fagde Sir Edwards Sendebud heftigt; »jeg vilde be

ftandig faae deres Stiklerier at høre paa.”
»Stfe ufandjynligt,/ bemærkede Fætteren philo-

fophijt.
»Desuden,” vedblev Fad, „er det en altfor vig

tig Sag-for Hr. Charles; og gid jeg faae en UWyfke,
om jeg iffe ffal finde ham, felv om jeg maatte gage

barfodet, og mifte mit Stind tyve Gange.”
„Gr. Curling fan aflevere fine Breve og allige

vel vende tilbage taften,” bemærkede Stutteribetjenten.
„Nei, jeg fan iffe, jeg har miftet Adresjen,”
„Hol efter i Lommerne,” fagde Snap.
Den ftalkels Skjælm gjorde fom man befalede

ham, og til fin enduu ftørre Forbaufelje fandt. han
fine Penge; men Adresjen var borte, Barnet, Øge-
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navnet paa den enfoldig udfeende Dreng, fom havde
beftjaalet ham, havde, for Forfigtigheds Skyld, tilintet-

gjort enhver GStump Papir han fandt deri,
Her funne vi ligefaagodt forklare hvorledes Snap

— (ledet af Skjælmens Kammerat, den foregivne
Jurift, havde opdaget den unge Herres Logis, og givet
ham Valget imellem at udlevere fit Bytte, eller led-

fage ham til Øvrighedsperfonen. Da han ikke følte
fig videre oplagt til en faadan Præfentation, faa valgte
han det Førfte; maajfee tænkte han at een Slægtning
for Retten funde være tilftrækfeligt. Da han opda
gede, at den han havde holdt for Nar havde flere
Senge i fin Gefiddelfe, havde han byttet Frakke og
Hat med fin Broder, ftrax efter at de havde forladt
de øftlige Grevffabers Station; Planen var, at bringe
In til at begaae et Angreb paa den urette Perfon,
og faaledes faae ham til at betale dyrt for at faae
Sagen bilagt.

Som Stutteribetjenten bemærkede, var denne Plan
faa udmærket, at den fortjente at lykkes.

„Dg Du vil iffe reife hjem? fagde Tigeren.
„Net, jeg vil ikfe,4 udbrød hans Fætter; ,jeg

tænfer at de iffe faa let ffal narre mig anden Gang.
Bi maa Alle betale vore Lærepenge. Bare jeg kunde

finde den kjære Hr. Charles1%

ae



»Seg Mal finde ham for Dig," fagde Snap, efter
nogle Minutters Betænkning.

Det vilde være umuligt at bejfrive det inderlige
Tafnemmeligheds Blik, hvormed hans Slægtning be

tr gtd e ham.
„GHvordan ffal det gaae til?“ fynrgte Rideknegten,
„Vi maa avertere ham. Jeg fik engang Hs. Here

ligheds Yndlings-Grævlinghund igjen paa denne Maade,
og hvorfor ffulde det iffe Kunde fee med en ung Mand$
man behøver vet ikfe frygte for at han er bleven

ftjaalen, antager jeg.”
Optaget af denne Jdee forlangte han et Art Pa

pir, Pen og Blæk, og fatte fig ned ved Bordet for
at ffrive fit Avertisfement. Efter nogle Rettelfer og.

Forbedringer, oplæfte han fit Produkt for fine beun
drende Venner,

„Bortgaaet — fra fine Venner i Suffolk — en

ung Gentleman, fom fvarer til Navnet Charles, fer
en halv Fod hør, mørkt Haar og forte Øine, ud

mærfet veljfabt i alle Henfeender, og har et lille Ar

paa høre Kind.
Den, fom bringer ham til Mr. Snap i Harris

fons Stalde i Piccadilly, fager fem Pund Sterling i
Doucenr.”

Det blev erklæret for fuldkommen godt; ftakkels
Sad havde en hemmelig Anelfe om, at hans unge
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Herre iffe vilde tage det vel op. Men han havde \
tabt faa meget i fin egen Agtelfe, i de fidfte 24 Ti
mer, at han iffe vovede at gjøre nogen Indvending.

Førend Aften var Placaten trykt, og havde cireus
leret over det Halve af Hovedfiaden,

8de Capitel. ”

En Masfe Hufe, Røg vg Skibe N
Smubdfig vg taaget;z men udftrakt overalt
Sana langt fom Diet nager, og hift vg her
Et Seil fremtræder, og atter taber fig i Skoven
Af Mater; en Labyrinth af Taarne fig hæver
Op over en Hvælving af Steenfulsrøg;
En mørk uhyre Kuppel, en Narrehætte liig —

See, det er London, Byron,

Morig havde Charles Vavasfeur vidft hvad Cenfom-
hed betyver, føend han befandt fig allene i Londons
med Menneffer opfyldte Gader; iffe en Haand udftrafte
fig mod hans, og iffe et enefte venligt og fortroligt
Anfigt var der til at byde ham veffommen. Det var

den værfte Slags Enfomhed han følte, nemlig Hjer-
tet8; og han vandrede om, i denne travle Vrimmelaf
Mennejfer, indtil Føleljen af Forladthed næften blev
ham qvælende.
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Fartøiet, i hvilket ban ffulde feile til Hamborg,
afgit iffe førend om fem Dage, og Tiden, denne Skat,
fom Ungdommen er faa ødfel med, 09 Alderdommen

faa farrig, faldt ham forfærdelig lang.
Paa den anden Dag af hans Ophold i Hoved

ftaben, erindrede han, at hans afdøde Faders Forvalters
Søn havde en Plads paa Contoiret hos en af de

førfte Verelmæglere i London; han havde feet ham,
og fundet Behag i hans Selffab, under den unge

Mands Veføg i Harleyford, og han befluttede at be

føge ham.
X denne Henfigt begav han fig pan Veien til

Lombard-Gaden,
„Er Deres Forretning af Vigtighed ?“ fpurgte

Perelmægferen, four netop var tilftede i Contoiret, da

vor Helt fpurgte efter Fuldmægtigen.
Der var Noget i Tonen og Maaben hvorpaa

dette Spørgsmaal blev gjort, fom faarede Charles
Vavasfeurs Stolthed.

»Stfe meget, fvarede han; ,maajfee De vil have
ben Godbhed at levere ham dette Kort,s

Taleren dreiede fig om paa Hælen, og var i Be

greb med at forlade Hufet. Ikke faafnart havde Mæg-
Yeren fæft Navnet og Adresfen, førend hans Manerer

øtebliffelig forandrede fig.
»Seg ber tufinde Gange om Forladelje, Hr. Bas
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vasfeur,” fagde han. m,,Jeg antog Dem for en ganfke
anden Perfon. Kald paa Bailey,” tilføtede han, idet

han vendte fig til en af Contoirifterne. „Sagen er

nemlig denne,” vedblev han, ,den unge Mand, for
hvem Deres afdøde ærede Hr. Fader nærede en faa
levende Interesje, har iffe ganffe opført fig fom jeg
funde ønffe — han føger Selifab med de værfte Spe-
culanter paa Børfen, og efter hvad jeg med Sikker-
hed veed, har han havt betydelige Tab, efter hans
Omftændigheder at regne.

»Stakfels gamle Mand! tænkte Charles, ,dette
forklarer hans Faders Fattigdom.”

„Gor at vife ham etfærdighed,” vedblev For
retningsmanden, ,maa jeg tilftage, at Baileys Regn
ffaber have ftemt paa Skillingen. For faa vidt har
Firmaet Intet at beklage fig over; men det er en

meget farlig Bane han er fommen i.”
3 hvor lidt vor Helt end kjendte til Verden,

funde han dog tydeligt indfee, at den unge Mands

Handlemaabde havde gjort et meget ugunftigt Indtryk
paa hans Principals Sind, fon der udforbråes mange
Aars Stadighed og god Opførfel for at udflette,

De Herrer Kjøbmænd og Mæglere i London ere

ffarpfindige Negnemeftere.
Da Francis Bailey faae hvem det var, der havde

fpurgt efter ham, røbmede han dybt; han gjettede for-
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modentlig at hans Principal havde talt om ham —

elfer øgfaa Funde det have været Forbaufelje og For
nøtelfe over AEren af denne Vifit.

Vor Helt finde neppe bare fig for at fmile ved

GContraften imellem Baileys nuværende ærbare, fimple
Dragt, og det glimrende Coftume, fom havde blændet
Øinene paa Harleyfords Indbyggere ved hans Veføg
hos fin Fader, Den fvære Guldkjæde å VAlbert var

bleven forvandler til et fimpelt Uhrbaand; hans Fingre
havde miftet Prydelfen af et halvt Dufin Ringe; tre

uforargelige Perlemoders Knapper vare traadte i Ste-
det for den elegante Bryftnaal i hans Skjorte, og
hans mangefarvede Veft var bleven ombyttet med en

fimpel fort Klædesveft.
Han fremftammede Noget, hvori Ordene Nedla-

denhed og Are vare de enefte man tydeligt Kunde høre,
„Ophulder De Dem længe i Byen? fpurgte

Verelmægleren, fom endnu ikfe kendte til den For-
andring, fom havde fundet Sted i vor Helts Skjæbne,

»Blot nogle faa Dage,” foarede Ynglingen, ,hvor-
paa jeg råjdt til Nusland,

Mægleren var altfor velopdragen til at fyørge af
hvilfen Grund en Herre, fom nylig havde arvet en

ftor Formue, vilde foretage fig en faa ubehagelig
Reife.

„Maafjiee behøver De Baileys Hjælp, bemærkede
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han, i faa Fald ftager han til Deres Tjenefte,
A propos,“ tilfgiede han, vendende fig til fin Fuld
mægtig, ere Brevene ffrevne?”

„De ligge paa Pulten, færdige til Underfkrift, min
Herre,”

„Dg Ballards Regning?
»Seg har den her,” fvarede Bulle idet han le-

verede ham et Papiir,
Dans Principal faae den nøie igjennem.
„De behøver iffe at fomme tilbage paa Contoiret

førend imorgen,” fagde han. ,,Seg haaber, Hr. Va

vasjeur, at De vil beære vort Firma med Deres
Tilib naar De hav ifinde at fælge ud,"

Charles forfiffrede ham, at han for Øteblikket ikke
havde den ringefte Tanke derpaa, og tog Afjfed.

„En forfigtig Fyr, tænkte Mægleren, „Fonds
ftaae favt,4

Han foreftillede fig fun lidet, at to hundrede Pund
Sterling var Alt hvad den rige Geoffrey Vavasfeur's
Gøn nu funde falde fit Eget.

Charles funde iffe undgaae at bemærke den grade
vife Forandring i hans Kammerats Tone og Manerer,
efterfom de nærmede dem den veftlige Deel af Byen.
Eaalænge de befandt dem i kombard-Gaden, var Bai
ley den adftadige, rolige Contoivbetjent, fom fkyndte fig
affted med en grublende, forretningsmæsfig Mine; i
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Cheapside freifede han lidt mere, og da han naaede

the Strand fremfom ban enbogfaa med et Skjemt,
men det var iffe førend de havde pasferet Charing-

cross, at Chamæleonet vifte fig i fin fande Farve, |

»Raturligsiis gjør De mig vel den Are, at fpije
til Middag med mig, Hr. Vavasjeur;" fagde han.

„SF Selington?” fyurgte vor Helt, da han havde

hørt af Forvalteren, at hans Søn opholdt fig i denne

Forftad, og forundret over, at han havde ført ham
faa langt børt fra dens Nabolav.

»Selington, jo ift!" udbrød Fuldmægtigen i en

affefteret Tone. ,,Nigtignok har jeg min pied å terre

der, fom Franfmændene kalde det; men det er fun

en Maike jeg paatager mig for den forældede, dumme

Kal, jeg nedlader mig til at tjene, og hvis Jdeer,

figejom han felv, henhøre til Noache Tider. Verel-
mæglerens Fuldmægtig boer der; men Francis Bailey,
den fremadftræbende WMand, den glimrende Spefulant,
hvis frugtbare Hjerne har fat flere Planer i Omløb

paa Børfen end Halvdelen af Londons Pengemænd til-

fammen, har fine Bærelfer i den veftlige Ende af
Byen. De fynes forbaufet,” tilføiede han; „Sagen -

er, at jeg er paa gøde Veie til at blive Millionaiv.
Mit førfte Projekt: „Det Store Vrafilianife Diamant

ubvaffnings-Seljfab,” vilde have lykkedes, om jeg ike

havde havt en ulykfelig contre-temps,f



„Dg maa jeg fpørge hvad det var for en ulykke
lig contre-temps?” fpurgte Charles.

„Et Mennejfes Enfoldighed, fom var med i kiften
øver Directenrerne. Et Bureau var allerede bleven

oprettet, Gontoirer indrettede, og Actier tegnede paa
Børjen, da den Dumrian, udentviv! i den Tanke at

det var en ypperlig Idee af ham, ved en Sammen-

fomft af Actionaiverne, pralende fremvifte en Mængde
raa Kryftaller fom Prøver af Diamanterne fra La Plata
Floden, En gammel Guldbjmed, fom var nærværende,
fif fat paa dem — og Affairen var forraadt.“

„Dg Seljfabet opløft? fagde hans Ledfager.
„Aldeles,‘“ fvarede Spekulanten,
„Men er det ærligt?
„IErligt,“ gjentog Fuldmægtigen. „Alting, fom

betaler fig, og iffe juridiff fan bevifes at være Bedra-

geri, er ævligt i denne Verden. Vi havde faget Af
ftagelfen af en vis Deel Land ved GBredberne af denne

Flod, et Privilegium af den keiferlige Negjering paa
at føge Diamanter; om ber ikke fandtes nogen, vilde

Feilen have ftukket i Localiteterne, og iffe Hos Direk-

teuverre, form imidlervttd vilde have affat deres Aetier

med udmærket Fordeel. Dette er Spekufationens Tids-

alder, vedblev han. ,,Ieg funde opgive Dem et Sel-

ffab, fom fjøbte Land i Auftralien; etierne vare be

tragtede fom værdiløje — og bleve Ionnebiem bort

Lyffens Yndlinge



givne for Intet. Guldraferiet fom, og de fom havde
glæbet fig bed at være komne ud af Affaiven, opdagede
at de havde miftet en heel Formue, Havde jeg for
udfeet det faq kunde jeg nu have været Millionair,'

»Dg har De nogen Spekulation for nu?” fyurgte
Charles.

„Sn brilliant, udmærket, overordentlig Spekula-
tion! fom lover umaadelige Fordele,” fvarede Bailey.
„Dg der falder mig Noget ind”, tilføtede han i en

alvorligere Tone,” det er kun ret og billigt at De fager
nogle Actier deri,”

Jeg!" fagde den forbaufede unge Mand. „De
glemmer at jeg ingen Penge har. To hundrede Pund
Sterling er Alt hvad jeg eier.“

,Gjør mig ondt,” udbrød Bailey i en bedrøvet
Tone. Jeg er felv yderlig fattig for Øieblikket, ellers

vilde jeg have føbt dem for Dem. Udgifterne, fom
gage forud for en faadan Spekulation ere faa Polkers
dyre, Trykning, Leie, Contoirifter og Avertisjementer
maa betales ftrax. Publikum er ligefom et forkjælet
Barn: Pillen maa have dygtig Sukfer førend man

fan fage dem til at nedfluge den, uagtet det kun er

for deres eget Bedfte. A propos‘, fagde han, idet en

Jdee pludfelig faldt ham ind, ,Deres Navn vilde tage
fig godt ud i Directenvernes Lifte; det Kunde lade fig
gjøre, og hvis De —
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„Aldrig med mit Samtykke,! afbrød vor Helt
med Beftemthed, „Det er Alt hvad jeg har tilbage,
og jeg tør iffe fetfindigt vefifere det. Hvori beftaser
Deres lovende Projekt?

I dette Øteblif havde de naget Toppen af Hays
market. Hans kedjager ftandfede, og pegede med en

inderlig felvbehagelig Mine paa et af Hufene paa Hjør-
net af den ligeoverfor liggende Gade. Et prafende
Sfilt indtog hele Bygningens længde; paa dette var

der ffrevet med ftore Bogftaver:
”

»Govening for at opdyrke og frugtbargjøre Landet,"

„Der!“ udbrød han, „der er den Idee, fom {al
frembringe Millioner, udødeliggjøre mit Navn, og tile

bagegive Dem det Vavasfeurjfe Gods. Deres Onkel
— tilgiv mig dette Udtryk — bilde fælge fin Sjæl
for Penge. Eiendommen er, rundt om, omgivet af et

Gjerde; vi ville tilbyde ham faa mange Souvereigns,
at de fammenlagte vilde danne et Gjerde af Guld om

den. Om bet iffe fan frifte ham maa vi fordobble
dem. Jeg vil iffe kunne nyde min Rigdom derjom
De forbliver fattig” tilføiede han.

Shvorvel Charles iffe var lidet forbaufet over

dette pludfelige Venjfabsudbrud, kunde han dog ikfe
Andet end taffe Taleren før hans venifabelige Følelfer
mod ham.

Havde han kjendt lidt mere til Verden, vilde han
9x



182

have fyurgt fig felv hvorfor Bailey følte en faa dyb
Interesje for hans Velfærd.

Med en Vigtighed, fom var hans tilfonmende

Udfigter værdig, ffred Francis Bailey ind i Bureauet

for det nylig oprettede Selffab, hvor tre eller fire Con

toirifter og en meget net ældre Perfor, kode for de

vare ivrigt beffjæftigede.
Alting paa Stedet var aldeles nyt — Hovedhø-

ger, Pulte, ligetil Verefbogen, fom laa ffjødesløft hen
flængt paa den polerede Mabhognidiff. Der var en

uførretningsmæsfig Lugt af Cigarer i Værelfet,
Den gamle Herre underrettede Hr. Bailey om at

Lord Elf ventede paa ham i Directeurernes private
Contoir,

„Man mag iffe lade en Pair vente for længe,”
bemærkede Spekulanten til fin ledfager. m,,Jeg {al
være tilbage igjen om faa Minutter; De kan more

Dem med en Profpektus indtil jeg kommer tilbage.
Silver, giv min Ven, Hr. Vavasfeur en Profpektus.”

Silver leverede øteblikkelig en til vor Helt, og da

han iffe vidfte hvad der Kunde være Henfigten med hans
Bejøg, aabnede han en uhyre Hovedbog.

„Sre Lord Dunbar's Aetier indførte 24 fyurgte
han en af Skriverne,

Den unge Mand aabnede en anden ftor Bog, og
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efter at han med Pennen havde gjennemløbet en Række

Talftørrelfer fvarede han ja.
„Lad mig høre Tallene,"

„Tre Tufinde og tre og Fiirs til tre Tufinde to

Hundrede og tre og Ftirfindstyve,”
Rigtigt!” fagde den gamle Herre, „Er Biffop-

pen af Londons Anmodning om Actier befvaret?4
»Tilftaget Hundrede,”
„Men han bad om to Hundrede,” bemærkede Hr.

Silver.
„Divekteurerne have afflaget at indrømme ham

flere,” fvarede Skriveren med uforftyrrelig Gravitet;
dette er Forhandlingerne ved fidfte Sammenkomft”.

Hele denne betydelige Forretningsførelfe og Op-
fummering af Actier, var fun en EComedie, der blev
opført i Haab om at fange en Nar i Charles Vavas-
feu's Perfon, fom roligt vedblev at fæfe fin Pros
fpeltus,

Som de flefte lignende Projekter, lovede den Mi-
raffer. Londons Jorde ffulde føres paa Jernbane og
underjordiffe Gange til forffjelige Dele af Kongeriget.
Salisbury Sletten ffulde være et af de førfte Steder

form ffulde opdyrkes; det var allerede bleven optaget,
og de paatænkte Forbedringer udpegede. Og det faae
virkelig ganffe nydeligt ud paa Kortet: yudige Forpage
tergaavde, blomftrende Landsbyer, og tæt derved Sto-
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uehenge, fom man i al Bejfedenhed ymtede om, vilde
om faa Aar blive en blomfirende Stad.

Geljfabets Capital indffrænkede fig for Øteblikket
til 5 Millioner, hvilken Sum kunde forøges om dette

gjordes nødvendigt.
„En gigantift Affaire, min Herre,” bemærkede Hr.

Silver,
„D“verordentlig.‘
„De vil hemeerke, at vi iffe forpligte os til at be

tale en Divident af mere end 10 pCt. for det førfte
Aar; med priisværdig Førfigtighed have Direkteurerne
hellere anfat denne for ringe end for høit,”

„10 pCt.“ gjentog Charles med et Smil. Kan
{fee det iffe vilde have været klogt at love 1 HEt,"

Den gamle Herre betragtede ham meget ftivt.
seg vilde virkelig ønfte at hans Herlighed vilde

fade være at røge,” bemærkede han til en af Striverne,
fom med Nød og Neppe kunde bare fig for at lee, thi
det var Taleren felv form havde nydt en Cigar. „Det
er meget upasfendepaa et Forretningsfted fom vort."

„Meget,‘“ gjentog den unge Mand, „men da han
er en af vore Direkteurer —

»figemeget,” afbrød Hr. Silver; „jeg Mal omtale
det. Vi have tyve Direfteurer, der ere lige faa for
muende fom Lord Elf. A propos, huff mig paa at

jeg udfærbiger den Verel paa de ti Tuftnde Pund,"



„Sitfert min Herre."
„Som jeg før bemærkede, min Herre "vedblev

den gamle Herre, ,,det er en gigantifE Affaire; ikke en

af diske vilde Speculationer, der brifte ligejoin Scebe-

bobbler, men folid, baferet paa en filfer Grund. Ia

Ammontafen form vi ville funne uddrage af FJordbun-
den far allene betale Selfabets Udgifter. Ieg har
anbragt betydeligt deri,"

„Wi Tid eller Penge, om jeg maa fpørge?" fagde
Charles.

Den gamle Herre betragtede ham nogle Øieblikke

meget ftivt, og tog berpaa atter fat paa fin Bejljæf-
tigelje med Hovedbogen,

Nu vel Hr. Vavasfeur, hvad fynes De om min

Plan? fpurgte Francis Bailey da de forløde Contois

vet og toge Beien til Albemarle Gaden.

»Storårtet, om den blot var udførlig, var Sva

ret; hvorledes vil De betale de ubyre Ubgifter ved

faadont et Foretagende ?"

„Bed Aetier."

„De unberjordiffe Udgravninger 24

„Netter.“
f

Jernbanen ?"

»etier."
,Opkjøbet af Land, fom {tal dyrkes 1"

„Uctier] Actiex! Aetier1" gjentog Spekulanten

polet

-
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„BProjektet er i høi Gunft; utallige gamle Damer, fom
iffe fynes om Themfens Vand til deres Thee, have
taget mange Yetier. Jeg vil fnart faae dem noterede
paa Børfen, drive dem i Veiret og —"

„Kuinere Dem,” bemærkede Charles.
„Rei fælge dem ved førfte Præmie jeg realiferer,”

fvarede Bailey,
Vor Helt tænkte, at derfom han ffulde vente til

den Tid, faa vilde det vare længe inden han kom i
Bejiddelfe af den Formue han gjorde fig faa fanguinffe
Forhaabninger om.

„Med faabanne Ubdfigter for Die, hvorfor for-
bliver De da i en faa underlegen Stilling? fagde
Han; jeg feer iffe Deres Navn i Liften paa Directeu-
rerne,"

Seljfabets Stifter forklarede ham, at han var alt
for Hog Dertil; desuden kunde det compromitterehans
Stilling paa Varemæglernes Contoir, hvor han krof-
tigere funde førge for dets Fremgang paa Børfer,

„Men er dette ærligt?” fpurgte Charles,
„Det er Verden,“ fvarede Sværmeren. „De

fiprfte Formuer ere. blevne erhvervede paa ligrende
Maade; Spekulationen er et Spil hvori enhver Del-
tager maa Bybde højere end fin Nabo derfom han sønffer
at fage det vindende Kort, Tingen fan dog usføres
af Geniet,”
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„Sa, med Millioner til at byde over,”

„Men jeg har Millioner,”
»Dvori?4 fagde vor Helt,
nt Actier ,' føarede Francis Bailey, idet han

enduu engang gjentog hvad der fyntes at være hans
Talismans Ord,

9de Capitel,
Jeg elffer Folket, men jeg lider ikke

N

Mt frille mig for Ales Øine blot.
;

Shalefyeare.

Tidligt den næfte Morgen forlod Charles Vavasfeur
fit Hotel for at befee nogle af de offentlige Monumen-
ter i dette moderne Babylon, fom Loudon noget poe-
tiff er bleven faldt, og rettede fine Skridt henimob
Beftminfter Abbedi, hvor Hiftorien er bleven meisket
paa Steen.

Da han anfom til Parlament Gaden hørte han
en Stemme bagved fig tydeligt udtale Navnet Ehar-
les. Hans førfte Impuls var at vende fig om for
at opdage et eller andet bekjendt Anfigt,

;

En life gammel Mand, med ffarpe Træk og et



hvidt Forklæde, var den enefte Perfon, fom var ham
nær. De betragtede hinanden ftivt et Dieblik.

„Seg maa have hørt feil, tænkte vor Helt; hvor«
dan ffulde han fjende mit Mavn ?“ og han fortfatte
atter fin Gang.

Ved Heftgarde Sajecnen ftandfede han for at ftille
fit Uhr. Der var den fæbvanlige Flof af Lediggjæn«
gere; Nogle fæfte Placaterne, fom forkyndte at hendes
Majeftæt behøvede nogle nette unge Mennejfer til det

pg det Regiment; tilføtende, fom Lkokfemad, at Plyn
bring og Forfremmelfe vare fikfre Følger; — Andre,
Drenge og Fruentimmer fornemmelig, betragtede med

dyb Beundring de ftatueagtigt opftillede Skildvagter
under Buegangene.

Navnet Eharles blev atter udtalt.

Denne Gang var det af en næsviis ubdfeende
Dreng med et Slagtertrug haa Skulderen.

Han begyndte at finde Gjentagelfen af fit Navn

meget befynderlig.
Charles! Charles! Charles!“ udbrød flere af

Hoben, een eller to af dem begyndte at lee og fløite
fom naar man falder paa en Hund.

Denne Gang kunde det ikke være en Feiltagelje.
De Talendes Øine vare fæftede paa hans Træk, og
een af Drengene, mere uforffammet end Neften tilføtede
en Hjærlig Forefpørgfel Hvorfor han ikke gik hjem til
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fin Moder; en Anden fpurgte ham hvormange Fod
han var hø.

En almindelig Latter fulgte paa diske Spørgs-
maal.

Abrig Kunde et ftakfels Mennejfe være mere for
legen end han; han faae førft paa den ene og dernæft
paa den anden af fine Plageaander; da han endelig
begyndte at mifte al Taalmodighed over hvad han
anfage fom pur Uforffammenhed, hævede han fin Stof

for at ffaffe fig fri Gjennemgang ud af Flokken, for
un havde fluttet fig omkring ham.

„Kom, fom,” fagde den lille Mand med det hvide
Forklæde, fom ogfaa havde fluttet fig til Folfehoben;
»Gjør ingen Knuder unge Herre; det hjælper ikke,"

»Dvad mener Du Krabat?“ fpurgte Charles ftolt,
„At man har fundet Dem; det er det Hele,"
„Fundet!“ gjentog vor Helt, mere forlegen end

før for at begribe hvorfor han netop fhelde blive uds

mærfet fom en Gjenftand for Flolfens Morffab,
„Sa, og jeg har fundet Dem, intet daarligt Dags

arbeide. Er ikke Deres Navn Charles?“

SE. vigtigt, mit Navn er Charles,"
$ høre, han tilftaaer det!” udbrød hans origt-

nale Forfølger. »Seg har fortjent Douceurein, kom

altfaa med til Deres trøftesløje Venner."
Den lille Mandjudfiralte fin Haand i den øien-
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fynlige Henfigt at gribe vor Helt, da han fif et brøit
Slag af Stoffen paa Skulderen,

Et høit Udbrud af Latter fulgte paa denne Bebrift,
Glere Perfoner erklærede, at de havde ligefaa megen
ordriug paa Belønningen form Taleren; Slagterdren-
gen var iærdeleshed høirøftet med at gjøre fin Fors
dring gjældende.

»9 Himlens Navn !" fagde den unge Mand, hen-
venbdende fig til en Politibetjent for nærmede fig, „Dil
De ikke fpørge, hvad denne grove Fornærmelfe {al
betyde ?“

Det er ingen Fornærmetfe,” ffreg een af Flokken.
„Han er løbet bort fra fit Hjem " tilføtede en

Anden.
-

»DerudbetalesenDouceurfor ham,«skregen·
Tredie.»Ladhamikkeslippebort.«

VedNavnetDouceurkom Politibetjenten faa nær
til Charles at, det var ham umuligt at undflivpe, felv
om Kredfen, fom havde dannet fig om ham, havde
været mindre tæt,

„3a, der udløves en Doucenr”, bemærkede For-
felgeren med det hvide Forklæde, idet han, mellem
hvert Orb, gued fine Knokler; »0g jeg bar fortjent
den,”

Politibetjenten fødte den gamle Mand tilbage
med Spidfen af fin Stav,
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Den Idee at Nogen vovede at gjøre Fordring
paa en Douceur, om der virkelig tilbødes en faadan,
faa længe han bar tilftæde, fyntes et Indgreb i hans
Privilegier, og han tænkte alvorligt paa at arreftere
den lille Mand. i

„De gjør bedft i at følge mig til Politifammeret,”
fagde han; „om ber finder en Feiltagelje Sted fan
den blive opklaret der.“

Gaae iffe med ham ffreg Drengene; han ønffer
at beholde de fem Pund for fin egen Mund.”

Charles negtede beftemt at gaae ind paa Politi
betjentens høflige Indbydelfe, fom da han var uvidende
om denne var anklaget for Mord, Stratenrøveri eller
Lommetyberi, iffe vidfte hvad han Mulde gjøre. I
denne Forlegenhed fpurgte han endelig Hoben hvorfor
de havde antaftet denne Herre,

„Sordi han er føben bort fra fine Venter!”
„Der tilbydes fem Pund for ham,”
„See paa diske Placater1“
En elegant flædt ung Mand, efter Udfeende af

famme Alder fom Charles banede fig i dette Øiebkik
Vei igjennem Hoben, og idet han henvendte fig til vor

Helt fpurgte han ham med en noget udenlandjf Accent
om han funde være ham til nogen Tjenefte,

1,08 dette"! ffreg Manden med Forklædet, førend
Charles funde benytte fig af den ham tilbudte Hjælp,
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Paa famme Tid lagde han et Stykke fmudfigt,
forfrøltet Papir, med. nogle linier Trykt paa, t Politi-
betjentens Haand; denne fkæfte det øieblikkelig til fin
egen Underretning, og til ftor Opbyggelfe for Pøbelen.

»Bortgaget fra fine Venner i Suffolk, en ung

Serre, fom foarer til Navnet Charles!“
Et Dufin Stemmer vare Vidner til at vor Helt

havde fvaret til dette Navn.

„Sex Fod høj.”
„Sana omtrent,” bemærkede Slagterdrengen, den

enefte af de nærværende Perfoner, der var iftand til

at fælde en Dom i dette Punkt,
Mørke Haar og Øine,” fortfatte Betjenten, ,,Hel=

ffabt i alle Henfeender, og har et lille Ar paa den

høive Kind."
Et Duftn fmudfige Fingre pegede paa Charles’

Anfigt.
»Dette er en før mig ubegribelig Uforjfammen-

hed,” fagde han; „der fan fun være liden Tvivl om

at jeg jo er den Perfon, fom er betegnet i denne in

fame Placat,”
„Han tilftager det 1% udbrød Manden med For-

flæbdet.

„Quelle mauvaise plaisanterie!" fagde den Frem
mebe, idet han traf paa Skulderen,

En Udleending,‘“ brølede Flokken.
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„Sa, de fomme altid for at tage 08 Brødet ud

af Munden,"

»Diiv en Steen efter ham.”
Politibetjentens Nærværelfe var udentvivt den

enefte Forhindring for Udførelfen af dette mennejfe-
fjærlige Judfald. Den Fdee at bringe et net ungt
Mennejfe, fom var næften fer Fod høt, hvad enten

han vilde elfer iffe, til den betegnede Adresfe, forefom
endogfaa en Londonner Politibetjent altfor forvovent.
Paa vor Helts Forlangende, fom tilljendegav fin Hen
figt ftrax at begive fig til „the Mews” for at opdage
Ophavsmanden til den Fortrædelighed, for hvilken han
havde været udfat, forlangte han en Drofche,

Manden, fom førft havde udfundet ham, bragte
øiebliffelig en Vogn.

Jeg troer virkelig,” fagde den Fremmede med et

Smiil,” at det Bebdfte jeg kan gjøre er at ledfage
Dem; thi Hoben fyres at finde lige faa lidt Behag i
min Sndblanden fom i Deres Undflugt,”

Tilbudet blev med Glæde antaget, og de Horte
bort midt iblandt den fkuffede Follehvbs Skrig, mange
af disje fulgte Kjøretøiet ligetil Charing-cross, rag-

bende til den lille Mand i Forklædet, fom var ftegen
op paa Bukfen for iffe at blive fnydt for fin Douceur.

„Den Scene De nylig har været Vidne til maa
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iffe give Dem nogen meget gunftig Mening om mine

Landsmænd,” bemærkede Charles Vavasfeur.
Engel Frihed formoder jeg," fagde Gentlemanden

tørt; idet han famtidig gav Charles fit Kort, hvorpaa
ftod Navnet Henri de la Tour.

„Som een af vore Forfattere bemærker, vi udføre
disje Sager meget bedre i Frankrig. Uden at ville

fynes uforffammet, funde jeg virkelig ønffe at fee
hvorledes dette Eventyr falder ud,” tilføtede han.

Charles bad ham om at ledfage ham til the

Mews.
Under Kjøretouren underrettede Monfteur la Tour

fin nye Bekjendte om at det næften var den fidfte Dag
han ffulde tilbringe i England; tilføtende at han ftod
i Begreb med at reife til Nusland i vigtige Forret
ninger.

„Russland,“ gjentog vor Helt; hvad for Noget,
jeg er ogfaa ifærd med at reife derhen.

Efter nærmere Meddelelfe opdagede de, at de havde
optaget Køier i det fanme Dampfkib til Hamburg, og
fra denne Time af opftod lidt efter lidt en Følelfe af
Sympathi imellem dem.

Begge vare i den Alder da Venjfab fyres en

Nødvendighed for Tilværelfen. Den bittre Erfaren-
heds Froft, form, een for een, nedriver alle vore Iku-
fioner, havde ikke endun bragt Blomften til at visne, hvis

|
|
:



Spire er det menneffelige Hjerte medfødt. Det er en

førgelig Grfaring der færer os at tvivle om Silo
. Ting — enbogfaa om v8 felv.

„Det er et befynderligt Land at beføge for For-
nød, for en af Deres Nation,” bemærkede Charles,

Henri de fa Tour forblev taus.

»Fornøielfen er iffe min enefte Henfigt,‘“ fagde
han efter en Paufe,

„Dg De?“

,Seg er født der,” fvarede vor Helt undvigende,
»Seg antog Dem for en Englænder!” udbrød

hans Kammerat i en ffuffet Tone,

„Dg det er jeg vgfaa af Hjerte, Sjæl, Tanker og

Slægt."
„Det glæder mig at høre,” fagde den unge Franff-

mand med Barme,

„De vil udentoivf finde denne Tilftaaelfe forun-
derlig — ja maajfee fordomsfuld — men jeg har als

drig funnet nære Agtelfe for en ægte RNusfer. Jeg,
faavet form de der ere mig kjæreft have lidt for meget
fom de have foraarfaget.”

Det var tydeligt at begge ønjfede at dølge den

virkelige Grund for deres Neife til Rusland for hine
anden; men ingen af dem tvivlede om, at hvadjomhelft
denne maatte være, var den hæderlig. Tigeren ftod,
effer rettere lænede fig mod Stalddøren, debatterende

Lyftens Yndling, 10
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om Ubdfigterne for Vebbdeløbet i Derby med en Mængde
Staldbetjente og Stalddrenge da Drojhen kjørte ind
i the Mews. Manden med det hvide Forklæde fprang
ned fra Bulkfen med en vigtig Mine, og fyurgte efter
Hr. Snap.

Og hvad vil De ham?” fyurgte Eieren af dette
Øgenavn.

„Det vediommer fun den Paagjældende,”
„Maajfee De da dil finde ham, fiden De er faa

fort for Hovedet,” bemærkede den lile Fyr, med et

vigtigt Smiil til de Hosftaaende.
„SIeg figer Dem at jeg ønffer at tale med Hr,

Snap, min Dreng.”
„Nur vel da, jeg er Hr. Snap min Mand. Nu,

hvad har De at fige?
Førend Erpectanten til den lovede VBelønning

funde foare ham, blev Døren til Drofden aabuet, og
de to Herrer ftege ud i Gaarden.

Deres Navn er Charles Vavasfeur!” fagde Tie
geren idet han lettede paa Hatten for vor Helt, hvem
han øieblikfelig gjenkjendte, da han havde feet ham ved
et Beføg hos fin Fætter Jak i Harlevford.

Sager det; og jeg ønffer at vide hvem der har
bemyndiget Dem —“

»deg har bragt ham!” ffreg Manden.
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„Sil at vife en faadan Uforffanmenhed mod mig,
vedblev Charles.

„Sem Pund!” afbrød den Anden.

»Dvorfor jeg funde have ftor Lyft til at —

„Hold inde, mine Herrer!” udbrød Tigeren, idet

han meget vifelig traf fig tilbage, faa at Charles’ Stof
iffe funde nage ham; „een ad Gangen om De beha-
ger. Tom,” vedblev han, vendende fig til een af
Staldbetjentene, „fer denne Fyr ind i Vognfkuret; jeg
ffal fomme ftrar og afgjøre med ham. Det er ingen
fFornærmelfe min Herre 4 fagde han derpaa, henven-
dende fig til vor Helt, „iffe i mindfte Maade; træd
fun herind, og Alt ffal blive opklaret

De to Herrer fulgte ham ind i Stalden, hvor
Ja Curling, fom felve Billedet paa Elendighed, fad
paa et Bundt Hø, røgende, med en trøfteskøs Mine,
af en fort Pibe,

Gaafnoart han faae fin unge Herre faldt han paa
Kurce udbrydende — „Beer iffe vred Herr Charles;
og derfom De er vred faa flage mig — dræb mig —

men Det var den enefte Maade hvorpaa jeg kunde

finde Dem. DOg jeg vovede ikke at reife hjem igjen
førend jeg havde leveret Dem Sir Edwards og Mifs
Beatrice's Breve. De vilde aldrig have tilgivet mig.

Den ftalkels Fyr ftaf Haanden i lommen og ud-
vafte Brevene til vor Helt, hvis Vrede, trods den

10%
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latterlige Stilling, hvori han var bleven fat, forfvandt
øiebliffelig; thi han begreb firar at Overbringeren var

bleven fendt affted for at føge ham.
Aldrig vare Breve mere velkomne; thi de bevifte

at ban iffe var det eneftaaende, forglemte Bæfen fom
han i de tre fibfte Dage havde indbildt fig at være
— at fjærlige og elffende Hjerter endnu følte varmt

for hans Velfærd. Ti mod een, at derfom han havde
været allene vilde han have tryffet Brevet få Beatrice
til fine Læber.

Til ftor Morffab for de unge Mennejfer ffred
Jac til at fortælle fine Eventyr fiden han havde før-
ladt Hjemmet, og tilføtede fom Undffyldning, at den

fortræffelige Placat var bleven fammenfat af hans
Fætter.

»ilgiv mig Herr Charles ,” fagde han, „og jeg
vil da iffe bryde mig om, at jeg er nødt til at blive
Soldat.“

„At blive Soldat!“ gjentog hans tidligere Herre,
med Forbaufelfe.

»9vad for Noget, Misk Challoner underretter mig
om at hendes Fader har taget Dig i fin Tjenefte,"

pa det har han; men jeg fan ikfe vife mig
hjemme igjen."

»Dvorfor ikke?

,»9vorfor iffel“ gjentog Stalddrengen; „har De

|



149

iffe feet de fordømte Avifer Hr. Charles; De have
fat mig i Trykfen. Det er næften fom et Skuefpil at

Iæfe det; hele Harleyford taler nu om det. Nei, jeg
maa blive Soldat; nudtagen”, tilføtede han med et

bønfaldende Blik, „De vil tage mig med Dem til Ude
landet.

„Min ftalfels Gut,” foarede vor Helt, „Du veed
hvor nøbigt jeg ffilles fra Dig; ulykkeligvis erifterer
den famme Nødvendighed nu — Jeg er for fattig til
at funne holde en Tjener,"

„Men jeg vil tjene Dem for Intet, afbrød Ja,
Charles ryftede paa Hovedet. Han havde ikke

Mod nok til at udtale det haarde Afflag, four Klog
ffaben bød ham fremformme med.

„Dm De iffe har Noget derimod, Hr. Vavasfeur,
fagde Henri de la Tour, idet han tiltalte ham paa
Granit, ,faa vil jeg tage ham til min Tjener; jeg bes
høver virkelig en faadan, og da vi ffulle blive Reife-
fammerater fan han jo paste 08 begge paa Reifen,‘

Samtyffet blev naturligvis øieblilfelig givet, og
Jac ftrax antaget. Hans Henrykkelje, da han opda
gede at han, idetmindfte for en Tid, ikke fulde ffilles
fra fin Derre, havde noget Groteff ved fig.

»9vad har De gjort ved Manden ?“ fpurgte
Charles, da Snap vifte fig i Stalden.
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Givet ham en Dukkert,' fvarede Tigeren {kog-
gerfeende.

Givet ham en Dukkert!"

„Sa min Herre, Den uforffammede Slynge! at
|

prøve paa at narre mig. Om jeg vogfaa er lille faa
lader jeg mig dog iffe tage ved Næfen.”

Med fin fæbvanlige Snuhed havde Tigeren faaet
Fyren til at fortælle Alt, hvad der var feet; og der-

efter, for at undgaae at betale ham de fem Pund, fom
Manden heller iffe havde fortjent, faavel fom for at

ftvaffe ham for hans Uforffammenhed mod Charles,
havde han med Staldbetjentenes Hjælp anbragt ham
under Pumpen. Men ihvorvel dette var Snaps Ideer
om Retfærdighed, fyntes vor Helt iffe om dem; fattig
fom ban var, betalte han den ftakkels fjælvende Skjælm,
form han gjenfjendte da han Horte bort fra the Mews,
den udlovede Donceur.

„Det ligner ham,” udbrød Jack, da han fortalte
denne Æbdelmodighedshandlig til fin Fætter. m,,G1d

 velfigne ham, enhver Tomme af ham er en Gentle
man,"
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Benffab er liftig i fin Kjærlighed
Som Kjærlighed i fin Opfindelfe; begge dølge ofte
En ætlig Hemmelighed, af Frygt at faare
En ærlig Stolthed. —

Gammelt Stuefpil.

Gir Edwards Ønffe at Charles, forinden fin Afreife
til Rusland, ffulde beføge og raadjypørge hans AWdvo-

fater, i Forening med Beatrice's ivrige Maad, ja felv
indftændige Bønner i famme Retning betragtede Char-
les fom et Ønjfe, der maatte bære ham helligt, og fom
det vilde være Utaknemlighed ikke at famtyfke i; og idet

han undjfyldte fig hos fin nye Ven, hvem han løvede

at træffe fammen med igjen ved Midbagsbordet, førte
han ftrag til Dhvr. Scratehet og Quibble's Contoir i

Lineolu's Jun.
»aad ," gjentog han flere Gange for fig felv,

under Kjøretouren; „ja, jeg fan antage dem uden at

føle mig ydmyget, uden at give Nogen Ret til at con-

tvolere mine Handlinger, eller fætte mig i Forbindlig-
heds Gjæld. Den kjære Beatrice, hvor varmt, hvor
fjærligt hun ffriver — hvor ligt en Søfter. Som
Gir Edward bemærkede vil hun udentvivk være gift
naar jeg fommer tilbage, give Gud at det maa være

med Een fon bliver hende værdig!
—

ec:

.
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Hvordan det nu forholdt fig, faa bragte Tanken
om hans forrige kegefammerats Giftermaal ham ikke
til at føle den Tilfredshed, fom han havde udtrykt for
hendes Fader, nogle Dage tidligere; ifin Sjæl lod han
de unge Mænd i Nabolauget af Harleyford pasfere Revu,
form paa Grund af deres Rang og Formue Kunde tragte
efter hendes Haand; han veiede deres Charakteer,
Smag, Vaner og Fordringer, og, forunderligt at vi
maa tilftaae det, han fandt Moget at indvende mod
dem Ale — ikke en enefte af dem fyntes ham en faa-
dan Skat værdig.

;

Det er forbaufende hvor nøtefeende Hjertet under-
tiden er, længe førend det har læft fin egen Hemme-
lighed. Enlige, en enefte Uge tidligere, og om Nogen
havde givet et Vink om Muligheden af at han Kunde

fatte Kjærlighed til Arvingen, vilde han have let af
denne Formodning. Han var i Sandhed endnu me

get langt fra at vide at dette var Tilfældet nu.

Da han naaede Procuratorernes GContoir bad
man ham om at træde ind i Principalernes Privat-
værelfe; disje fyntes travlt beffjæftigede ved deres re-

fpective Pulte, og modtoge ham med en Kulde, form,
for en practiff Verdensmand, vilde være forekommet
udftudeert, indtil de havde kæft Anbefalingsbrevet fra
Sir Edward Challoner.

Hr. Scratchet, den ældre Compagnon, var en
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meget høi, mager, ældre Mand, med ffarpe fremftanende
Træf, og et Øie ligefom en Ffders. Intet kunde være

mere refpectabelt end hans Udfeende: hans forte Dragt
var feilfri, baabe i Qualitet og i Nethed, en lille Dia
mant funklede paa hans venftre Haands killefinger,
og et fvært, ariftofratiff udfeende Signet figgede for-
dringsløft frem fra hans Veftefomme. Der var noget
overvrdentlig velvilligt i hans Stemme, da han, efter
at have left fin nye Clients Brev, høfligt bad fin
Gjæft at tage Plads,

Hr. Ouibble derimod var en lille, eorpulent Per-
for, iffe mere end fyrgetyve Aar gammel, med en

munter Blinfeni hans fmaa Dine, en lidt opadftagende
Næfe, og en Mund fom nødvendigt bragte Beffueren
til at tænfe paa en Rævefnude — der var noget nar

gjørende og liftigt i Udtrykket af denne.
Naar Skriverne talte om deres Patroner kaldte de

dem i Fortrolighed den Lange og den Korte af Firmaet,
„Det glæder mig overordentlig at gjøre Deres Be-

Fjendtjfab Sr. Vavasfeur,” fagde Scratchet, idet han
famtidigt leverede Brevet til fin Compagnon. „Bor
ærede Client, Sir Edward Challoner, underretter os

om, at De ønjfer at raadfpørge os i Familiejager af
Delifateste og Vigtighed; det vilde glæde os undfige-
ligt at meddele Dem vore Raad.”

»Overovdentligt fagde Hr. OQuibble,”
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Vor Helt begyndte øieblifelig en fimpel, og naar

man feer hen til hans Aar og Uerfarenhed, temmelig
vidtløftig Fortælling om fine Affairer, fom vi ffulle
fpare vore Læfere for at gjentage, da diske allerede tid

ligere ere omtalte. De to Advokater lyttede, tilfynela«
dende med eremplariff Taalmodighed dertil, den ældre
med halvt tilluffede Øine, de mærkværdig lange tynde
Been udfirakte i deres fulde længde, Kroppen lidt tile

bagefaftet, og Hænderne foldede foran fig. Hans Com-

pagnons Stilling, fjøndt den var ligefaa opmærkfom,
var langt mindre elegant; Hr. Quibble offrede virkelig
fun meget Lidt til Gratierne; hans høire Been havde
han faftet over det venftre Knæ,”medens hans runde,
fugelformige Hoved hvilede paa en Haand, hvis Pege-
finger dannede en paralel Linie med Mæfen.

Kun lidet foreftillede vor Helt fig, at ikke et Ord

af hvad han yttrede blev hørt af dem; den ene var

fordybet i en indviklet Bankerot, den anden i at op-
Dage Maaden hvorpaa man kunde ordne et Afftaaelfes-
Document , hvis Vetingelfer vare noget for eftertryk
felige.

Vi funne blot forklare denne tilfynefabende Mode
figelfe ved at antage, at de allerede Kendte ligefaa meget
til deres nye Clients Sag fom han felv. Saa fuld-
fomment havde de været fordybede i deres Specnlas
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tioner, at han havde ophørt at tale nogen Tid førend
de bentærkede det,

»Dem! — det er kart; ja jeg fan i Sandhed
fige at det er meget tydeligt fremfat,% bemærkede Hr.
Scratchet, fom var den Førfte der kom til fig felv
igjen; en udmærket Affaire til at begynde en Proces
med, Behandlet fom en Søn af den afdøde Geoffrey
Vavasidur — bhrefenteret overalt fom en faadan —

født i Rusland — udenlandif Moder, meget fandfyr-
ligt — Doeumenterne forlagte eller gaaet tabt."

»Sammerffade,” bemærkede hans Compagnon, „at
De lod Deres Onkel tage Eiendommen i Befiddelfe;
thi forflar det fom De vil, GBefiddelfen er et ftort Fac
tum, medens Nettigheden fun er en Formodning. Net
ten handler altid varfomt med Facta."

„Seg vilde hellere føle mig færk i mine Rettig-
heder end i Befiddeljen,'' bemærkede Charles Bavas-

feur med ædel Frimodighed; jeg vilde foretrække at

funne bevife, at jeg er den fovlige Arving til hans
Navn, for at være Arvingen til hans Formue."

Advokaterne fmilede ad hvad de betragtede fom
Enfoldigheden i dette Valg.

„Meget vosværdigt, uden Tvivl," bemærkede den

artige Hr. Scratchet,
»Dg meget taabeligt,” benærkede hans mere praf-

tiffe Compagnon,

SO SZ aan
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»tiv ikfe fornærmet ober dette Udtryk,” tilføtede
han, da han fage at deres Gjæft rødmede ved dette
Drd; „en Advokat har Privilegium paa at tale Sand
hed til fin Client, Penge, min fjære Herre, Penge er

det enefte virkelig materielle Gode i denne Verden.”
Sandt nok,” fagde den unge Mand bittert; ,,de

ere traabte iftedenfor Guddommen, og Tidsalderens
Afgudsdyrkere falde ned for Alteret og tilbede dem.“

»Og det er en Afgudsdyrkelfe fom let fan und-
ffyldes ," fagde Hr. Qmuibble med en Skoggerlatter,
»Ovad duer et Menneffe til uden Venge? Intet, al-
deles Intet! Han fan have Geni, og fulte ihjel der-
med — høl Fødjel, og være i Trang for et Maaltid
Mad; thi Mennejfene bryde fig fun kidt om en Stam-
tavle, naar dens Ciermands Albuer ftiffe ud af Kjolen,
Pengene er Alt. Vi have en Client, vedblev han,
fom bver paa et Tagfammer, og lever af en Skorpe,
men form praler af at han eier bet fkjønnefte Palads
— ben fmuffefte Kone — udmærkede Malerier— Sta
ter — Bibliothet — Hefte og Equipager. Hvorledes
tænfer De han forklarer denne Mobdfigelje?"

„Bed fin Galjfab, formoder jeg,” fvarede Gjæften.
„Det evi alle Fald en meget fornuftig Galjtab,”

bemærfede Advokaterne med et Misundeljes Suk, , Nei
min Herre, han forkfarer det ved at pege paa fine
Obligationer paa to Millioner til 3 pEt., og han har

hid
2
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et; i disje to Millioner har han Alt, og mere end
han ffryder af at have,”

„De glemmer at Hr. Vavasfeur er for ung til at

forftage deres Philofophi,4 afbdød Hr. Scratehet.
»Siden vil fære ham det,” fvarede Compagnonen

tørt.

„Aldrig!“ udbrød den unge Mand heftigt; ,Jeg
vil hellere blive en Mennejfehader end fornedre mig
til at blive en Difcipel af en faa raa og lav Vanda
lisme. Jeg føgte deres Raad, mine Herrer, paa en

fer og æret Bens Anmodning; men jeg frygter, at
den Ufeilighed jeg har foraarjaget Dem bliver unyttig.”

Der fordredes iffe den mindfte Udverling af Jdeer
eller Overeenskomft, for at de to Jurifter funde forme
til famme Slutning.

|

»Dan er aldeles forrykt,4 tænkte de begge ved dem
felv, og bleve enige om at Sir Edward havde Net,
da han i fit Privatbrev meldte Dem, at hans unge
Ben var faa beftemt paa fin Reife til Musland, at et-

hvert Forføg paa at rokke denne Beilutning vilde blive

unyttig; han havde ffrevet dem til, at de fkulde hjælpe,
og iffe modfætte fig den; men overbevifte om deres

Styrke i at raifonere og overtale, havde de beftemt fig
til at gjøre Forjøget,

„De maa tilgive Quibble's Iver for at tjene
Dem,” bemærkede Hr. Scratshet; „hans Ord ere i
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Almindelighed kraftigere end hans Meninger. Denne

Udflugt til Nusland er langtfra at være tilraadelig
naar man har en faa god Sag fom De — ved at

gaae til Kancelliet,"

»Seg afftyer Kancelliet,” afbrød Charles Vavas-

fenr.
Omendikjøndt de vare langt fra at dele hans An-

ffueljer om den ærværdige, men noget feendrægtige Ret-

tergangsmaade, faa bragte denne Bemærkning af vor

Helt Advokaterne til fnarere at face en høtere enden
ringere Mening om ham, idet de begyndte at formode,
at han iffe var faa enfoldig fom han fyntes at være.

Desuden,” vedblev han, „er to Hundrede Pund
Alt hvad jeg eier; jeg vilde være fultet ihjel førend
min Sag kom for,”

Compagnonerne fandt dette ikke ufandfynligt. Til-

ftaaeljen om hans Fattigdom var netop det Punkt,
hvortil de ønffede at føre ham.

„To Hundrede Pund!” gjentog Quibble, med vel

forftilt Forbaufelje. ,Dar De betænkt, min fjære Herre,
Udgifterne ved et Ophold i St. Petersborg, en af de

bdyrefte Hovedftæder i Europa! For at det maa kunne

Iyffes Dem, maa De være forfynet med Midler til at

betale for Underretningerne; Deres Faders Giftermaal,
jom der iffe fan være nogen fornuftig Grund til at
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betvivle, var uden Tvivl hemmeligt. Deres Midler
ere latterligt ubetydelige for den Plan De har ifigte.

„Seg maa være faa meget defto fparfommeligere ;"
bemærfede vor Helt roligt.

„Men hvorfor vil De fætte Dem i faadan Uleilig
hed ? fagde Scratchet.

„Med faadanne Udfigter fom Deres, behøver De

aldrig at være i Forlegenhed for Penge, hvilke, lige-
fom enhver anden Bare i denne Verden, funne faaes
maar man betaler for dem,”

Havde han brugt Ordet Ven iftedenfor Penge
vilde vor Helts Mistanke være bleven vakt. Han
vilde have indbildt fig, at han fange den velgjørende
Haand udfirakt mod fig, hvis Gavmildhed han ønffede
at undvige,

»Oeg forftager Dem ikke ganffe,‘“ fagde han.
»Visfelig, derfom der gives nogen hæderlig Maade at

fomme til Penge paa, da vil jeg med Glæde benytte
mig bdevaf.”

Herrerne forklarede ham at der fandtes et Slags
Mennejfer form altid vare beredte til at forftrække Folk
med Kapitaler, der ligefom han havde Rettigheder eller

Ubfigter; det var deres Haandtering.
„Vi befatte os ikke med Noget af den Slags jelv,“

tilføtede de, , ellers vilde di være Iyffelige ved at funne
Lylfens Yndling, u

få

T
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tjene Dem, faa velgrundede forekomme Deres For
dringer 08,"

»Øvorledes fan jeg komme i Forbindelfe med
dem?"

»Ontet er fettere,” fvarede den ældre Compaguon;
lad mig fee. — Griffet24

yet, nei,” afbrød Quibble alvorligt, „han for
fanger for meget; otte pro Cent idetmindfte. Mu, i

Hr. Vavasfeurs Tilfælde antager jeg at fyv vil være

tilftrærkeligt,"
„Sanfte vift,” fagde Scratchet, „og det endogjaa

en udmærket Rente. Silfey, det er Manden.
Gaa godt blev denne lille Comedie fpilt imellem

de to Talende, at deres nuve Client iffe havde den

ringefte Mistanke om, at dette var en forud udtænkt

Plan for at hjælpe ham, — en Plan udtænkt af In-
rifter paa Sir Edward Ehalloners Forlangende,

Hr. Silfeys Adresje blev taknemligt modtaget.
„Derfom han iffe Mulde have Contanter, effer

ajflaae Affaiven, faa fom ftrax tilbage til 08,4 be
mærkede Hr. Scratdhet; „vi funne opgive Dem Navnene
paa flere Falk, fom med Glæde ville antage fig Deres

Sag. Naturligvis ftager det Dem frit for at henvije
dem til 08, Hr. Vavasfeur,” tilføtede han, Den Per-
fon De flager i Begreb at beføge, tilhører en meget
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forfigtig Klasje af Menneffer; fom ønjfe at fjende
dem de afflutte Forretninger med.”

Med mange Udtryk af Talnemlighed, tog Charles
Afffed fra dem, og kørte firay til den foregivne
Pengeudlaaners Adresfe i City.

»Om han var blevet her meget længere,” udbrød
den lille Mand, med en ffraldende Latter, , faa vilde
mit Anfigt have forraadt mig. Hvilfen Enfoldighed1

„©anffe forfriffende,” fagde Compaguonen! „man
træffer faa fjældent paa den,”

„Som om noget Mennejfe, fom var i Befiddelfe
af fine fulde Fem, vilde forfivække ham med en Stilling
paa faadanne Udfigter,” vedblev Quibble,

„Hyor abjurd!”"
»deg. vilde iffe give fer Pence for hele hans

- Fordring,”
„Der kunde have blevet en udmærket Client af

ham ,' bemærkede Hr. Scratchet, „derfom vi blot
funde have overtalt ham til at prøve Cancellivetten

iftedenfor denne Vilgaafejagt, hans Reife til Rusland.”
Det yngre Medlem af Firmaet betragtede fin.

Senior med Forbaufelfe,
„Naturligvits mener jeg med Edward Challoner tik

Hjælp,” tilføtede den ældre Compagnon; „men vi maa

iffe belfage vs, vi have gjort en vet god Forretning
fom det er; tre Hundrede Pund,”

11%
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„Dg Omfoftninger,” tilføiede Quibble,
,Ganffe ret,” fagde den Førfte; ,Omfoftningerne

ere felve Esfencen af en Procuratorregning; Ingen
uden Taaber vilde fade fig Moget afprutte af-en rig
Client.“

Idet Hr. Scrathet aabnede en Hovedbog, fom
han tog fra en Bult foran fig, indførte han Følgende:
fom vi, nagtet Bogen var mærket med Ordet Privat,
ffulfe benytte os af vort Forfatterprivilegium til at

tage et Uddrag af, til vore Læferes Opbyggelfe og
Abdvarfel.

„Sir Edward Ehaloner til D'Hvr. Scrathet &

Dnibhle.
Item. For at læfe Deres Hu- Debet

! ftructionsbrev
'.

. . 6 Sbl. 8 Pence.
5 for at bie famme til

Compaguonen . . . 6 73,
» ForatraadspørgeCom-

pagnonenmcdHensyn
tildetforudnævnteBreV.5Lst.5S-bl.

» Foratsøgeenpasse11de
PersontilatagerePenge-
laaner.......... 10Lst.

» For at have fundet en

pasfende Perfon dertil. . 10 ,,

» TilberørtePersonforat
-



han ffal paatage fig det
Hverv at laanePengeneud 50. Lt,

Stem. For at raadilage med Hr.
LBasasfjeuvsadHUE,

y — or Correjpondance, til
fælbige Ubgifter o. f. v. 15 ,,

Dem!" udbrød den Skrivende med en veltil-
freds Mine; „iffe et daarligt Dagværk, Hvor glad
og volig Sjælen føler fig efter Udøvelfen af en pris
værdig, menneffeljærlig Handling! Vi have viift For-
bindtlighed mod vor gamle høilagtede Client, Sir
Edward Challoner; hjulpet en fortræffelig ung Mands
ftuffet fem Guineer i Lommen paa vor gamle Fuld
mægtig Silfey, fom er for fvag til at vedblive fin
Forretning; og gjort —“

„Dahl! afbrød hans Compagnon ham, „hold op
med at morafifere; der er ingen her uden vi felv.“

„Sire Hundrede og et Pund otte Schilling og
five Pence, minus de fem Bund vi have betalt vor
ftalfels Silley,4

S fin Regning til Sir Edward havde den fam-
vittighedsfulde Iurift anfat det til 50 Pund; men,
fom han nylig havde bemærket til Quibble, Omkoft-
ningerne ere felve G8fencen i en Procuratorvegning.

Da Charles Vavasfeur anfom til den foregipne
Pengelaaners Adresfe, hvilken Adresje i Paranthes



166

fagt, var bleven arrangeret for Tilfældet, blev han
ført ind til en overmande mildttalende gammel Mand,
fom tilftod at han var Hr. Silley, og at han under-

tiben forftrafte Gentlemænd, i lignende Omftændigheder
fom hans, med Venge; men for at give fin Paaftand
et Ubdfeende af Mealitet tilføtede han, at han var meget
uøtefcende med Henfyn til Omftændighederne, under

hvilfe han gjorde faadanne Forffud. Med den meeft
ligefremme Aabenbhjertighed gif den unge Wand ind

paa alle Detaillerne, hvilke det er unødvendigt at

gjentage for vore Éæfere. Da han var færdig her
med, fpurgte Hr. Silfey hvormeget han tænkte at

faane, for at Blive iftand til at erholde de nødvendige
Oplysninger i Nusland. Vor Helt erkfærede, at han
ffulde behøve den moderate Sum fem Hundrede Pund
Sterling.

„dem Hundrede Pund!" gjentog den gamle Mand,
fom naturligviis havde faaet fine Inftructioner. ,,Af-
fairen er i faa Fald meget for ubetydelig til at jeg
fan overtage den; den vilde i Virkeligheden ikke fvare
Regning for mig. Min gamle Bekjendt, Hr. Scratchet,
funde not have underrettet Dem om, at jeg aldrig
indlader mig paa Pengeomfætninger af mindre Sum
mer end to Tufinde Pund, To Tufiude Pund,”
gjentog han med Bægt paa Ordene, „‚er det allermindfte."

Charles, fom i Tankerne erklærede ham for den



fiberafefte af alle Pengendfaanere, kunde uatuvligviis
Sutet have at indvende mod denne Sum. Kun lidet

foreftilfede han fig, at den Mand, fom gjorde ham
dette Tilbud, iffe eiede faamange Skilling fom han
tilbød Pund Sterling.

»DOg jeg Mulde antage,” vedblev Hr. Silkey, ,,lad
mig fee — fyv — nei der er nogen Mifiko; tyvorvel,
maajfee med deres Udfigter og Forventninger det ikke

er meget vobeligt. Ia, jeg maa have fyv og en Halv
pro Cent,"

Dette indrømmedes ogfag.
„Dg De maa betale Omfoftningerne for Dvcu-

menter og Stempelpapir."
Vor Helt tilftod at Intet funde være billigere,
„Nu vel da,” fagde Hr. Silfey, mød mig imor-

gen tidlig paa Scratchet og Quibbles Contoiv — jeg
benytter altib dem, det er fortræffelige, paalidelige Folk
— og forudjat at de befvæfte deres Anbefalinger,
hvilket jeg iffe nærer nogen Tvivf om, da de have
henviift Dem til mig, faa ffal De fane Pengene,"

Charles følte fit Hjerte betydeligt lettet. To

Tufinde Pund vare, for hans Ubekjendtifab med Ber-

den, en undtømmelig Sum. Han kunde un tage
ftaffels Jack Curling i fin Tjenefte — beføge Rusland
med tilftrækfelige Midler til at udføre de Underføgeffer
hvori hans IGre og hans Iuteresje vare lige magt-
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paaliggende. Jutet kunde være nere liberalt og hæber-
ligt end de føreflaaede Betingelfer. De gave ham en

bedre Tanke øm den menneffelige Matur, og Værdier
af hans Fordringer paa Arvevetten til hans Faders
Ravn og Formue. Han lovede felv at beføge Iunri-
fterne paa fin Hjemvei til City.

„Men buff paa, at de maa bekræfte Alt hvad De
hav fortalt; fagde Vengelaaneren,«

Tvivl iffe derom,”

„Arrangementet beroer Dderpaa,‘“ tilføiede den

gamle Mand, idet Charles tog Afffed. „Fegindlader
mig aldrig i Forretninger med dem, fom engang have
narret mig. Jeg nægtede Hertugen af Doncafter ti

Tufinde Pund, for iffe mere end tre Dage fiden,
omendjjøndt den Sikkerhed han gav mig var fuld
gyldig, fordi han iffe havde underrettet mig om at
Der var en Livrente at udbetale af den, fom vari
Befiddelfe af Godfet. De maa ikke blive fornærmet
øver min Kigefrembhed, men uden Ærlighed fan der
iffe være nogen Tillid,"

Vor Helt forfikfrede ham om, at han funde være

ganffe volig, i faa Henfeende, og fagde Farvel, idet
han efter Løbte beføgte Scratchet og Quibble, for at an-

mode dem om at gjøre Documenterne iftand. Advo-
caterne mobtoge hans Infiructioner fom en Sag der
fulgte af fig felv, og afdrog 25 Pund Sterling for
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Stempelpapiv og Omfoftninger, hvilke 25 Pund de,
af Diftractiou, fiden efter ogfaa anførte paa Sir
Edward Challoners Neguing.

9de Capitel.
Enhser Tilbsielighed, Fornsielje og Glæde
Som liver op det dødelige Leer;
At hav fit Udfyring fun fra Kjærlighed,
Og hjælper til at nære Flammen, Evleridge,

Beatrice og hendes Fader fadde ved Bordet i deres

Groloftværelje,
Tre Dage vare henvundnue fiden vor Helts, og

deres Sendebuds Afreife, og enduu havde de ingen
Efterretninger modtaget fra Mogen af dem.

Den unge Dame følte fig, ifølge fit Privilegium,
meeft utaalmobdig af de To; thi mærkeligt nok, havde
hendes Sjæl været mere bejjæftiget med Charles
Bavasfenr og hans Ulykker end hun hidtil havde til-
fabt den at dvæle ved noget menneffeligt Væfen,

Naturligvis, fom hun flere Gange gjentog for fig
felo, naar Bejynderligheden af dette Factum flog
hende, vvftod dette fun af Venffabets: og Medliden-

NG
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hedens Følelfer; men fom. Dryden bemærker i fin
uvvertræffelige Ode,

.»Det var fun et beffægtet Ord at finde
Thi Medynk formes let til Elifoy,"

Baronetten var verefviis hidfig og modløs.

„Det var Galffab af mig Tridfey, ,1dbrød han;"
formelig Galjfab, at fende den Tosfe Jack Curling
efter den kære Dreng, fom fiffort nu har forladt
Englands Kyfter paa fir Vildgaafejagt til Nusland,
fun med usle to Hundrede Pund i Lommen. Reift!"
gjentog han, ,Borte! og alle dine fFarpfindige Planer
til at hjælpe ham ere tilintetgjorte."

„Dg dog faae -Fack ud til at være trofaft,” be

mærkede Beatrice,

„So vift! der findes ikke Trojfab eller Beftan-
dighed her paa Jorden,” vedblev den heftige gamle
Mand; „fun Ulvtfen og Stuffelferne fæfte fig til os

Mennejfer. Netop form jeg, ved mig felv, havde
arrangeret at — ligemeget hvad; jeg har været en

Nar da jeg tænkte derpaa. Førft har vi ftalkels
Geoffrey Vavasjeur; faa friff og kraftigt et Menneffe
fom hvilfenfombhelft + Landet, der døer, uden Tvivl
blot for at plage mig; derpaa Dion, hans Broder,
føm bliver en Sfjelm, i den famme efftværdige Hen-
figt; og endelig Charley, fom gjør fig udtilbeens
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før et utilredent Føl. Jeg antager at det dernæft
bliver Dig, fom følger Cremplet, og after Dig i
Avmene paa een effer anden pomadiferet Pudel af en

Egtemand, font vil foragte din Fader for hans fand-
lige Manerer,"

„DD! Fader! Fader!"
:

„Cab mig bare iffe gribe Dig deri,” fagde
Baronetten, ,jeg vilde da oprette et Galehvfpital her
paa Godfet, og felv blive en af dets førfte Bebvere
for min Uleilighed,”” tilføtede han, da han fange at
Beatrice følte fig faaret over hans flette Lune, Saa
Tvidfey! un er det glemt, kys din gamle Fader,
Du burde vide af Erfaringen, at han gjøer mere end

han bider,”

Sandt nof min fjære Fader,” fvarede Datteren
med et fvagt Smiil; men faa gjør Du ogfaa faa
meget Ddefto mere,”

„Saa meget defto bedre, næsvife Mamfel; Du
har da havt Tid nok til at blive vant dertil,

Kjeldermefteren traadte ind i Frokoftværelfet med

Brevfælfen, fom han fagde paa Bordet, Sir Edward
aabuede den utaalmodigt, og underføgte dens Indhold,

„Ste et Ord,” udbrød han i en ffuffet Tone,
Charley fan iffe have modtaget mit Brev,"

„Han vilde idetmindfte have befvaret mit,” tænkte
Beatrice med et uvilkaarligt Suk.

pE
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Baronetten havde i ffere Minutter været fordybet
i at læfe et af Dagbladene, da han pludjelig udbrød
i en Neffe af ufammenhængende Udraab hvori Ordene

pære! Oumrian! fell!” allene vare forftaaelige,
Den. unge Dame betragtede ham med For

baujfelfe.
„Det kommer der ud af at ftole paa Trojfab,

fom Du kalder det,” fagde Faderen. Hvad fan Tro-

ffab nytte, til naar den er forenet med Enfoldighed ?“

„Er der hændt ftakkels Jac Noget Papa?“ fpurgte
Beatrice ængftelig.

Stakkels Inkl” gjentog den hidfige gamle
Herre. ,Jeg vilde ønffe jeg havde ham her, faa nær

at jeg funde naae ham med Pidffen. Læs — læs —

hans Taabelighed har ødelagt vore Planer.”
Han overrakte hende det Blad, form indeholdt

Politi Raporten om Iads Fremtræden for Øvrigheds-
perjonen; hans Eventyr med Kortjpillerne, den En-

foldighed hvormed han havne fadet fig berøve, førft
fine Penge og fiden Kjole og Hat, bleve fremftilkede
paa en aandrig Maade.

Trods hendes Bedrøvelfe Kunde den furukke Pige
neppe afholde fig fra at fmile,

„Men han blev jo friffendt Papa,” bemærkede
hun.

Øg meget defto værre; Øvrighedsperfonen
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maa have været en ligefaa flor Dumrian fom har
felv. Gid han var bleven fremført for mig,” til-
føiede Baronetten, ,jeg vil have dømt den Klodrian

‘ til Transportation,”
»Stallels Charley! fuklede Datteren.
Sir Edward Challorer, fom i fin Sindsbevægelje

var fprunget op fra Frofofthordet, fred, to eller tre

Gange, op og ned i Værelfet, derpaa ftandjede han
pludfelig, og ringede paa Klokfen. mKjældermefteren
traadte ind,

„Sad Bognen være for Døren om en halv Time,"
fagde Sir Edward; „og fig den dovne Slyngel James
at han har min Kuffert indhakket inden tyve Minutter,
Meld ham, at derfom han bliver et Secund over den

Tid, faa ffal jeg fnæffe alle Benenei hans Krop.”
Kjældermefteren begav fig affted for at meddele

de Ordrer han havde faget til Kammertjeneren og
Kudflen.

»æridtey,” vedblev den gamle Herre, „t hvor
mange Minutter troer Du at Du fan faae dine
Haldblade og din Fruentimmerftads i Orden?" S

Baronetten havde i de to fidfte Dage truet med
at fjøre over til Ipfwich, og tilbringe en Uge med

fin Søfter, en Pebermø, fom kun lignede ham i de

værfte Punkter af hans Gharakteer; thi Frøfen
Margarethe Ehalloner havde arvet alt det Sure af 3
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Æblet uden at være i Befiddelfe af den Sphme, fo
neutraliferer det. Tanken om et Bejøg til en faada
Verfon, og paa en faadan Tid, var langt fra at være

friftende for Beatrice, i hendes nærværende Sinds-

ftemning.
„Det er umuligt Papa,” fvarede hun, i en meget

beftemt Tone, ,,Jeg har ikke noget Tøi, hvori jeg fan
fade mig fee; jeg fan beftemt iffe reife hjemme fra
førend om fjorten Dage."

»Saa maa jeg reife til London uden Dig.“
Bed Oxdet London foer den varmbjertede Pige

op fra fin Stol, London, det var en ganffe anden

Sag; Hendes Aafyn begyndte øieblikkelig at firanle
af Glæde!

„Inden en halv Time, Papa,” udbrød hun, paa
famme Tid flyngende fine Arme om den gamle Mands

Hals, „og kysfende ham med et forkælet, men færligt
Barns Frihed." Hvorfor fagde Du ikke førft hvorhen
Du havde ifinde at reife?“

Sir Edward trak fit Uhr frem, og bemærkedetørt
at fire Minutter allerede vare blevne fpildte; hans
Datter forlod Værelfet gjentagende: ,Om en halv
Time, vær fun rolig Papa. I næfte Øteblif hørte
man hende falde paa fin kammerpige. Mærkværdigt
nof, den unge Dame holdt fit Ord, i famme Øieblif
fom Bognen var for Døren og James havde plaferet
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fin Gerres Kuffert paa VBagfæbet, bragte en af
Tjenerne Arvingens Sager ned.

„Der mangler to Minutter i den halve Time,
ved Jupiter!” mumlede Sir Edvard med en indvendig
Latter.

Gorinden de fornævnte to Minutter vare forløbne
vifte Beatrice fig, Wædt i fin Nidebragt, og fulgt af
Sufanne, fom bar et halvt Dufin Pakker, hvilke hun er

fævede alle indeholdt Noget, fom det var umuligt for
hendes unge Herfferinde at hjælpe fig uden,

„Du felv iblandt Antallet, formoder jeg,” he
mærkede Sir Edward; „tht jeg feer Du er paakkædt
til at følge med 08,“

»9taturligviis følger jeg med, Sir Edward,”
fvarede den finukfe Sufanne, idet hun fteg op paa
Bullen. ,Seg gad uok vide hvad min unge Frøfen
vilde gjøre i London uden mig?"

Netop fom Klokken flog Halv i Landsbyen foer
Vognen affted til Ipfwidh, for de naaede faa betids,
at de funde komme med Jernbanetoget,

Flere Aar efter pleiede Baronetten at fortælle om

denne Petfe, og den Hurtighed hvormed hans Datter
gjorde fine Forberedelfer dertil, fom en Heltedaab, der
hidtil var uhørt i de gvindelige Reifendes Hiftorie.

Da de naaede London kjørte de hen til Miverts
Hotel, hvorfra et Brev øieblikkelig blev affendt til vor

Så:

>



Helt; der famme Morgen havde ffrevet fit Nav
under Gjældsbevifet, fom Pengelaaneren fordrede; og
denne havde indbetalt for hans Regning, den forlangte
Sum af 2000 Pund til Coutts.

Charles Vavasfeur og hans nye Ven, Henri de

fa Tour, fadde ved Mibdagsbordet, da Sir Edvards
Gendebud anfom med fit Brev; den unge Franfkmand
bemærfede den Rødme, og det Smiil hvormed hans
Kammerat fæfte dette,

»åra en Dame," udbrød han, ,,faa fandt jeg
fever! Iyffelige Mand,"

—»ævertimod,” foarede Charles, „det er fra en

Herre! en gammel og prøvet Ven af min afdøde
Fader."

‚ „Saa har han en fmuf Datter da,” bemærkede

Henri leende, ellers har mit Inftinet flaget mig
feil. Ahal De er taus. Jeg fyntes nok at der var

en vis Grad af Betænkning i Deres Stemme og
Diekaft, da de førfikkrede mig om, at De hidtil havde
været ubefjendt med denne ømme Lkidenffab; four om

uoget ungt aanbrigt Mennejle funde naae fit nittende
Aar uden at have dæret, eller være forelffet,' tilføtede
han, DH! da jeg var femten Aar gammel følte jeg
de forudgaaende Symptomer, og i mindre Tid end et

Aar derefter havde jeg havt tre alvorlige Anfald.”



„De maa have været meget alvorligei Sandhed,”
fagde Charles. „Tre i et Tidsvum af tolv Maaneder!
De bringer mig til at troe, at Franffmændene ere meget
flygtige Væjener.”

„Dg De, at Englænderne ere frygtelig flegmatiffe
Væfener,” fvarede hans Ven. Jeg tænker at vi begge
gjenfibig have taget Feil af hinanden — men Tiden
vil vife det. Denne Deres Faders kjære og prøvede
Vens Aukfomft formoder jeg vil berøve mig Deres

Seljfab for Neften af Aftenen,”
Charles indrømmede at dette vilde blive Tilfældet,

vg vilde have undjfyldt fig, om iffe Henrik ve afs
brudt ham.

„Site et Ord,” fagde han; ,Ceremonier er Ven-

ffabets Grav, og om vi iffe enduu ere Venner faa
haaber jeg at vi meget fnart ffulle blive det. Jeg
veed hvad Det er at fliles fra dem vi eljfe,” tilføtede
hau i en førgmobdig Tone. -— Saaret, det foraarfager
— Mrret, det efterlader; uagtet jeg fjeldent fremvifer
mine Av; thi erden er altid mere beredt til at gjøre
Nar af, end til at fympathifere med dem.”

»Belfommen, hjertelig velfommen min fjære
Dreng, udbrød Sir Edward, da vor Helt ankom i

Seljfabsværelfet i Miverts Hotel. m,,Ganffe uventede,
og høift vigtige Forretninger have érfå: her til

Lyffens Yndling,
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London, juft fom Fifferiet var begyndt; men ligemeget
med det, fiden det hav ffaffet mig den Fornpielje endu

engang at trylle din Haand, og bede Himlen bejfytte
Dig paa din Reife.“

fFidele fom lage i al Magelighed, og hvilede fig
paa fin unge Herjferindes Skjød, hørte iffe faafnart
Charles Stemme, førend den fyprang ned paa Gulvet,
gjøende muntert, og gjørende alfehaande Krumfpring
fom Accompagnement dertil.

Læg fig, Fidele, læg fig,” fagde den unge Maud,
idet han udftrafte fin Haaud mod Beatrice, fom, uden
at vide hvorfor, rødmede dybt da hun gav ham fin.
Længe og fjærligt trykfede han den, og hans Hjerte
bævede af Henrykkelje da han følte, elfer troede at

føle Trykket fagte gjengjeldt.
Ihvorvet Beatrice havde erklæret førend hun

veifte, at hun iffe havde nogle Kæder hvori hun
pasfende kunde vife fig, faa fandt dog hendes tidligere
Legetammerat, at han aldrig havde feet hende faa
pasfende klædt, eller fee faa qvindelig fmuk ud. Det
er mærfværdigt hvor hurtigt Kjærligheden fkærper
Jagttagelfesevnerne.

— reg havde tilffrevet Dig, bemærkede Baronetter,
„og Da jeg iffe betids uof fif din Abdresfe, fendte jeg
mit Brev med den mageløje Krabat Du anbefalede
mig, Sad Curling. Jeg antager Du har feet Aviferne!



Under min Reife herhen vaadilog jeg alvorligt med
mig felv, om han effer jeg var den førte Tosje: har,
fordi han paatog fig at finde Dig i dette Babel, eller
jeg, fordi jeg ftolede paa ham,”

„De maa tilgive ftalfels Jack,“ fagde Charles,
„Da det dog lykkedes ham tilfidf at udføre fin Com
misfton, ihvorvel Maaden, hvorpaa han fandt mig, juft
iffe var den bebageligfte. Mit Svar paa Deres og
grøten GChalloners venlige Meddelelfer maa have
frydfet Dem paa Veten,”

»åvrølen Challoner!”  gjentog Faderen gravent;
va! Hvorfor falder Du hende ikke Trifey; hvad
Navnet Beatrice angager, faa forundrer jeg mig ike
over at Du iffe fynes om det, det var hendes ftakkels
Moder der fandt paa det. Hvad mig feld angager
faa fam jeg iffe fordrage det."

„Or. Bavasfenr,” fagdeden unge Dame, kidt født
uagtet hun hemmelig følte, at han vilde have tiltalt
hende paa en mindre formel Maade om iffe Baronetter
havde været tilftede, ,,hav befluttet fig til at ftage pan
ceremoniel Fod med fine Venner,”

„Sr. Vavasfeur!”% udbrød den gamle Herre;
ere I beftentte paa at gjøre mig vafende begge Tv.
Jeg figer Eharley og Tridfey; og jeg Paaftager, at

jeg iffe vil høre om mere Formaliteter og Nonfens.
gor Potker!” tilfølede han; jeg har vel Met til at



vælge hvad Navy mit eget Barn ffal kaldes ved,
idetmindfte indtil hun forandrer det,”

»9vad hun flet ingen Haftværk har med at gjøre,
min fjære Papa,‘ bemærkede den unge Dame fmilende,
„Du er altfor overbærende og kærlig mod din fune-

fulde Vige, til at jeg ffulde tænke paa at forlade Dig
Jaafnart.‘“

En pludfelig Taare fordunklede Sir Edvards
effers faa Have Øine, idet han betragtede fit Barn, og

Yyttede til hendes kærlige Ord.

for at bilægge Sagen kaldte de unge Folk hin-
anden Charles og Beatrice for Reften af Aftenen.
Charley og Trikfey forekom dem nemlig altfor for-
troligt.

Til {tor Forngielje for fine Venner opleefte Char-
fes den Placat fom Snap havde fammenfat; beffrev
den Forfølgelje han havde lidt, og det endelige Reful-
tat. Baronetten oe hjerteligt, erkfærede at Jack ikke

var halv faa ftor en Tosfe fom han havde antaget
ham for, og tilføiede, at han kunde blivei hans Tjenefte
faa fænge der var en Heft i Stalden.

neg ftod netop i Begreb med at udbede mig en

Gunft, min fære Sir Edward,” bemærkede hans
Gjæft. ,Staklels Jack erklærer, at han iffe fan blive

Iyffelig naar han er borte fra mig, og jeg tilftaaer, at



jeg gjerne bilde tage ham med mig; jeg er vant til

Fyren, og —

„To Hundrede Bund Sterling, Charley,” afbrød
Baronetten, „er fun meget Lidt at reife til NRusfand

og holde Tjener med.”

Charles fortfarede hvorledes hans pecuniaire for
legenhed var bleven afhjulpen ved Pengelaanerens
overordentlig liberale Opførfel. Fader og Datter hørte
paa ham uden et Smiil, og glædede fig hemmeligt
over at deres venfkfabelige Wlan var lykkedes.

„Du hav lettet mit Hjerte betydeligt,” fagde den

Førfte. „Sagen er, min kære Dreng, at jeg havde
iftnde at bortraifonere den urimelige, overdrevne Fø-
lefje af Delifatesfe, fom hindrede Dig i at modtage
Hjælp af en gamme Ven; faaledes form det er, føler
jeg mæften Lyft til at Hamres med Dig, denne Sag
betræffende. Syv og en halv pro Cent for to Tufinde
Pund! naar Du Kunde have faaet fem Gange faa
meget uden at betale en Stilling i Rente derfor,”

»tytfeligviis behøve vi iffe at disentere denne

Sag min bedfte Sir Edward,” bemærkede Charles,
„At foretræffe en pengegjerrig Skjelm af en

Aagerkarl for mig!” vedblev den gamle Herre i en

ærgerlig Tone,
Et Bl fra Beatrice advarede den Talende om,

at han traadte paa en delifat Grund. Hendes Faber



tog Vinfet ad notam, og fiden det ftore Formaal, at

hjælpe hans unge Ven var opnaget, følte, han at det
bilde være uflogt at firides med ham om Maxaden

hvorpaa dette var ffeet; han forandrede derfor Sam-

talsemnet, idet han udtrykte fit Ønffe, at faae Ind
at fee. ;

„Seg tog mig den Frihed at tage ham med mig
til Hotellet,” fagde vor Helt, „for at han Kunde ud-
bede fig Tilladelfe til at forandre Herre. I det Brev,
jeg tilfftrev Dem, fremfom jeg med den famme Bøn.”

»æålftaget, min fjære Dreng, tilftaget!“ udbrød
Baronetten. ,,Tag hvadjomhelft jeg har — bet fager
ganfte til Din Tjenefte,"

„Den unge Mands Øine mødte Beatrice's, og
begge røbmebde.”

»Øvadjomhelft han har,” gjentog Charles ved
fig felv; hvor frart hans venlige Følelfer vilde for
andre fig, om jeg forlangte hans Datters Haand,”

Sun lidet foreftillede han fig, at hans Iunefulde
Ven vilde have tilftanet ham dette med langt føre
Gornøielje, end hans Anmodning om at {fille fig ved
Jac; men, fom denne bemærkede den Morgen Striden
fandt Sted paa Serregaarden, ,fomme Hvalpe ville
iffe fee, felv efter at man bar aabret Øinene paa
dem.” Jkle at vi ville tilljendegive, at Charles Va-



basfenr var en Hvalp. HRS er Sir

Edwards, ikke vor.

Jat Eurling faae meget faareagtig ud da har,
ifølge den Befaling han havde faget, traadte indi
Selffabsfalen. Hans Anfigt var faa rødt fom Skar

lagen, og han Blev ved at fuoe og dreie fine Hænder
paa den meeft overordentlige Maade. Staklels Karl!

den fmukfe Sufannes drillende og bidende Sarcas-

mer — hun havde nemlig været grufom nok til at

oplæje Hiftorien om hans Eventyr af Avifen for ham
— vare fom Intet mod hvad han ventede fig af den

fativiffe Baronet.

Saa Du er bleven fed af min Tjenefte Jac,"
begyndte denne.

„Med Deres Tilladelfe Sir Edward,” fvarede
Jac, idet han ffrabede med Fødderne paa det rige
tyrfiffe Gulvteppe, og traf fig i Haartoppen; „Det vil

fige, iffe fjed, men jeg ønffer atter at trædei Tjenefte
hos min unge Herre; han vil ikke lee af mig, og jeg
vil aldrig mere funde fremvife mit Anfigt i Harley
ford,”

»Dvorfor iffe det,” fpurgte hans Plageaand hør-
tideligt. „Med din Erfarenhed, og Kjendjfab til Lon-

donslivet, maa Du altid kunde maale Dig med de

enfoldige Lømler paa Landet; ja, Du vil blive betrag-
tet fom en fand Helt,"

dj



„Men min Tunge fan iffe maale fig med Fruen
timmertungerne,'" bemærfede Jack, for endun led under
Smerten af Eufannes Angreb paa ham.

Meget fandt,” fagde Beatrice, fom font til-hans
Undjætning.

»Og jeg er iffe nogen Helt,” tilføiede den ftal-
fels Fyr; , heller ilfe er jeg det førfte AÆfel, Jom an-

tog fig felv for en Fuldblodsheft; om jeg har været

en Nar, faa veed jeg det idetmindfte felv; og det er

altib Noget,
Oprigtigheden af denne Tilftaaelje afvæbnede al

videre Critik,

nOg faaledes forholder det fig Ink,” fvarede
hans unge Herre, „vi ville begge blive vifere wed

Tiden."
Med denne trøftefulde Bemærkning, for hvilfen

Sack følte fig overmaade taknemmelig, blev han fendt
bort fra Geljfabsværelfet, til det fælles Væreffe for
alle Tjeneftefolkene af de Herffaber, four befandt fig i

Hotellet, ;

Medens Sufanne hjalp fin unge Frøfen i Ar
rangementerne for Natten, gav Beatrice, fom i de

fidfte faa Dage var bleven en erfaren Diplomat, den

landlige Coquette et Vink, om at hun havde været

noget for ftreng mod Staldkarlen,
„Sud! Frøken,” udbrød Kammerpigen, , hvor var

Æ &
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det muligt at lade være? De ffulde have hørt Sir

Thomas Bambridge's Kammertjener fæfe Eftervetnin-
gen berom i Avifen; det var ganffe oplivende, fom
han bemærfede, at træffe paa en faadan rigtig Bonde
fnold,"

„Du forglemmer, at Du faaledes former til at

hedde en Bondetøs,” bemærkede Beatrice tørt.

Sufannes Øine fyldtes øiebkikkelig med Taarer;
hun faae at hendes Frøken var misfornøiet med

hende.
„Dg at jeg ogfaa er en Bondetøs,” vedblev Bea-

trice; ,,elfer med andre Ord, en enfoldig Landsby-
pige, ubefjendt med kondonnerlivets Sletheder og Be- -

dragerier; det maa være det, fom Sir Thomas Bam-

bridge's Kammertjener forftaaer ved dette Ord; faa
at fans Uforjfammenhed, naar Alt former til Alt,
ligejaavel fan henføres paa Dig fom paa Sack, fom
itte alfene er en ærlig Knøs, men ogfaa feer meget
godt ud, og er fin Herre inderlig hengiven.”

Om han iffe er ham hengiven,” tænkte Pigen
ved fig. felv, „faa veed jeg nof hvem der er ham hen-
given; en Sundjfab hun meget vifelig beholdt hos
fig felv.

„Kammertjeneren er en impertinent Krabat,“
fagde hun, „og en Kujon tillige; thi efter at Jac
havde truet ham med at afprygle ham, ytrede han
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iffe et Ord mere. Jeg vil iffe tale et Ord mere til

ham, felv om han Blev et heelt Aar i Hufet.“
ilden Tvivl er han en Nar,” bemærkede Frøken

EChalloner; „Sack, med al fin Enfoldighed, er bedre
end et Dufin faadanne Fyre.”

„Det er vift og faudt Frøken,” udbrød Sufanne,
fom Begyndte at føle fig meget fornærmet ved den

Jdee, at Nogen vovede at betragte hende felv, eller

hendes unge Frøken fom Bondetøje.
„Papa har megen Gobdhed for Ind,” vedblev

Arvingen; „og jeg tvivler iffe om, at naar han op-
fører fig vel, [vil han førge godt for Ia, naar han
fommer tilbage fra Musland; faa Du feer hvilke gode
Ubfigter Du har miftet ved din Taabelighed,”

Sufanne begyndte at føle fig meget forlegen.
seg haaber at De iffe er vred paa mig,"

fagde hun.
»eg. er iffe vred han Dig,” fvarede Beatrice;

„Du er for god en Pige til at jeg fkulde være det;
jeg tænfte fun paa, at derfom Du og Jack havde ved-
blevet at være Venner —“

„Men vi have aldrig været Uvenner Frøken,”
afbrød Sufanne.

„Nuvel da, derfom I havde været gode Venner,
at han da fandjynligsiis vilde hare ffrevet Dig til
en Gang imellem; og vi da, jeg mener Papa, vilde
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have hørt hvorledes det gik Hr. Vavasfenr i Ruse

fanbd," ;

Idet den fmukke Pige udtalte dette indirekte 1D-

tryf af hendes Ønffer rødmede hun dybt, og bejfyldte
fig i fit Hjerte for Faljfhed.

»aturligviis Frøken,” fvarede Snfanne, fom
pludfelig var bleven ligefaa diplomatiff fom hendes
unge Frøken, „jeg har hele Tiden havt ifinde at blive

gode Venner med ham førend han reifte. Vi have
fjendt hinanden ligefiden vi vare Børn — vi ere

begge fra famme By. Vi maa være Venner, og vi

ffal være Venner, Det vilde faae mit Hjerte til at

brifte om jeg ffulde files fra Nogen i Fjendjlab,"
Frøfen Challoner begav fig til Hvile, mere end

uogenfinde overbeviift om, at Sufanne var en forftan
dig, redelig ung Pige, og følende en overordentlig In-
teresje for hendes og JIads Velfærd.

Da Charles fom til Hotellet den følgende Mor-

gen, fandt han Sir Edward i Begreb med at aflægge
et Beføg hos fin Ven, Lord Clarendon, for at fage
nogle Breve beførgede til den engeljfe Gefandt i St.

Petersborg for fin unge Vens Regning. Da Bea

trice iffe havde Kæder med fig, hvori hun kunde fade

fig fee — naturligbiis havde hun intet andet Motiv—
afflog hun at følge med; følgelig bleve de to unge

Folf allene, for at more fig faa godt de funde. I Ve-

=,

-



188

gynbdelfen dreiede deres Samtale fig om deres Barn-
doms Erindringer — deres Stridigheder og Forfonin-
ger, og de mange behagelige Timer de havde tilbragt
i hinandens Selffab.

„De maa five regelmæsfigt til Papa,” bemær
fede den unge Dame, „th: De veed nok, at han be-
tragter Dem fom en Søn,"

Vor Helt længtes efter at tilftaa, at det var det
Ravn han nu fatte den ftørfte Priis paa at funne
gjøre Fordring paa; men Tanfen om hans forandrede
Stilling, hans MÆresfølelje og Delikatese tilbageholdt
ham.

»Øun vilde foragte mig,” tænkte han, „og be
tragte min Kjærlighed fom opftaget af Begjærlighed
efter, hendes Eiendomme. Nei, Beatrice! jeg maa

gjenerhverve det Navn, og den Arv fort er bleven
mig fravriftet, eller Hemmeligheden {al døe med mig."

Svor mangen høibjertet Mand er iffe formnen
til en lignende Bejlutning!. Men, hvordan det nu

gaaer til, faa er der Hemmeligheder, fon det er unne

ligt at bevare — de ville undflippe — og Kjærlighed
er udentvivl en af disfe.

meg bilde være den utafnemmeligte Slyngel
paa Jorden om jeg kunde glemme en faa fjærlig og
trofaft Ben," udbrød han, med et dybt draget Suk,

yNusland!” fagde Beatrice ved fig felv; såeg
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erindrer at jeg bar fæft ont det, da jeg var Garn,
Mændene, figer man, ere fie og forræderife, Vilde
fom efterabe Civilifation; men Ovinderne ere bekjendte
før. deres Skønhed. Vogt Deres Hjerte Charles,“
tillagde hun med et Smiil. ,Derfom jeg. havde været
en Dreng, iftedetfor et hjælpeløft unyttigt Vigebavn,
faa funde jeg have reift med dem — før at fee Ver-
den,"

„Det vilde iffe funde gjøre Dem bedre i mine

Øine, bemærkede den unge Mand, dybt rørt over

den ømme Interesje disje Ord lagde for Dagen.
Begynder De at fmigre?' udbrød, den fmukke

Pige. ,,Jeg maa troe at De gjør Nar af mig.”
»Gjøre Nar! Ved Himlen! Beatrice, jeg —"

Han ftandfede: Æresfølelfen holdt atter den For-
foring tilbage, fom fffælvede paa hans Læber.

„Det glæder mig, at De er oprigtig nok til at

tifftane Det,” vedblev Frøken Challoner; „men jeg
Fjender mine Mangler og Feil, Charley, og tilgiver
Dem,"

»Ebharley!” Havde hun kaldet ham „Charles,“
funde vor Helt maaffee endun have holdt faft ved

fin Beflutning; men der var Noget i det gamle for-
trolige Navn, og endun mere i den Tone hvormed
det udtaltes, fom befeirede ham.

„Beatrice,“ fagde han; „mit Hjerte er fuldt, ja
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faa fuldt, at jeg maa tale eller det brifter. Jeg eljfer
Dem dybt — foragt mig, had mig om De vil, for
min Forvovenhed — Denne Straf vil være mindre

firæffelig end Taushed. Fra det Øteblik vi ffiltes ad
i Harleyford har jeg kjæmpet imod Overbeviisningen
af min idenffab, men den overvælder mig. Denne
Tilftaaelfe veed jeg gjør mig til en æreløs Mand —

til en, fom har misbrugt Deres Tillid og Deres Fa
ders Venffab. Jeg ffal aldrig mere misbruge disfe;
fad mig medtage den Trøft, at De hav tilgivet mig;
jeg bønfalder Dem derom.

Frøten Challoner var faa overvældet af denne

”pludfelige Tilftagelje, at hun i nogle Dieblikfe ikfe
funde tale. Sigefom hendes Elfer havde hun ogfaa
fjæmpet med den Overbeviisning, at hun iffe længere
fuude beherife fine Føleljer — men af en meget for-
ffjellig Grund — den ydmygende Tanke, at de ikke
bleve gjengjeldte.

„Har jeg da fyndet faa haardt at jeg intet Haab
tør nære!% fyurgte han i en førgmodig Tone. „DO
Beatrice, ikke førend i dette Øjeblik har jeg følt: Yd-
mygelfens Bitterhed.”

„Charles,“ ftammebde den rødmende Pige, idet
bun ubfirafte fin Haand til ham, „man har intet at

tilgive naar man felv er medifyldig i Feilen.“
Forandringen fra Fortdivlelje til Glæde var næften



191

for meget, til at den unge Mand Innde bære den; han
tryffede hende i fine Arme, tæt op til et Hjerte faa
tvofaft og manbigt fom noget, der nogenfinde bankede
for en DQvinde; idet han med lidenffabelig Ømhed
taffede hende for en Tilftaaelje, fom paa eengang ubd-
gjorde hans Stolthed og hans Lykke.

„Nur far jeg endogjaa udholde Deres. Faders
heftige Bebreidelfer,” fagde han.

„Min Fader!“ gjentog Beatrice; „og hvorfor
ffulde han Bebreide Dem 24

»Jeg har forraadt hans Tillib — tragtet efter en

Kjærlighed, fom jeg ikke er værdig til,” fvarede vor

Delt, jeg, en navnløs, fattig Mand,"
„De vil vel fige ham —4

i

lt," fagde hendes Efjfer ftolt; „jeg fan have
handlet uret, men jeg fan iffe nedlade mig til at
bedrage ham,”

Beatrice finilede gjennem fine Taarer; hun var

meget langt fra at troe, at Sir Edwards Vrede vilde
blive faa vanffelig at berolige, fom Charles i fin YD-
myghed og overdrevne MÆresfølelfe ventede. ;

„De Ved at han elffer Dem,” fagde hun.
„Sa,‘“ fvarede hendes Elffor med et Suk: „og

denne K€undifab vil gjøre min Handlemaade endu
utaknemligere.“

„Dg hvormeget han eljfer mig,” tilføtede Piger
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med forøget Tillidsfuldhed; „fig ham, at min, faavel-
for Deres Lykke beroer paa HR Tilgivelje; fig
ham —

;

F dette Øiebkik gil Døren til Gelffabsværelfet
op, og Baronetten, fom netop var fommen tilbage fra
Gontoivet for de udeulandjfe Affaiver, indtraadte, hol
dende flere Breve i fin Haand.

»Og hvad mere ffal han fige mig, om jeg maa

fpørge?” fagde den gamle Here med et godmodigt
Smiil.

Hans Datter foer forbi ham, og flygtede Rd i

Vaallædningsværetfet.
»Dvad Poffer er Meninger hermed?
„Det betyder, at jeg har forraadt Deres Tillid

og Benffab — gjort Uret mod den ædlefte, bedfte
Mand,” fvarede Charles Vavasfeur, faldende paa Knx.

Baronetten blev pludjelig rød i Anfigtet, men

om det var af Vrede eller Fornøtelje var det umuligt
for Charles at fige; thi der rilykkelige unge Mand,
ivrig efter at gjøre en fuldftændig Tilftanelfe af fin
formodede Forbrydelfe, vedblev med tiltagende Energi.

„De maa habe mig naar jeg fortæller Dem, at

uagtet min Fattigdom og min Sfam, jeg har vovet

at føle, og udhryffe min, Kjærlighed til Beatrice, og
at hun, Engel fom hun er, har tilgivet mig."



193

»Og givet Dig fit Ja?” fpurgte Sir Edward
utaalmobdigt.

„Net min Herre, med al min Galjfab har jeg
dog iffe drevet min Frækhed faa vidt,”

„Staa op Du unge Slynge — min fjære Dreng,
mener jeg;" udbrød den gamle Herre; „og fyørg hende
om hun vil have Dig ftrax; men giv mig førft et

Haandtryk,
:

„Er det muligt!"
„Min hære Dreng,” fagde Baronetten, ,jeg har

altid beftemt hende for Dig, Du vilde Fun ikke fee det.
Dine Øine ere endelig aabuede., Du er den enefte
Mand, til hvem jeg med Glæde vil anbetro mit Barns
Lyffe. Jeg har iagttaget Dig fra Barndommen af
Charles; ftuderet din Charakteer, dine Grundjæt-
ninger og felve dit Hjerte —“

„Men min Fattigdom —"

„Prat med din Fattigdom!” afbrød hans gamle
Ben utaalmodigt. ,Fyrgetyve Tufind Pund om Aaret
er nof for en fornuftig Mand, felv om det medfører
Byrden af en Kone,"

„Tovivlen med Henfyn til min Fødjel2” tilføtede
den unge Mand førgmodig.

»99 nu Charles, jeg tilftager at jeg funde ønjke
at fee det opklaret, mere for din Tilfredsheds Skyld

Lyffens Yndling. 13
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end for min egen. ligefra Erobringens Tid til idag
har der ingen Plet været paa vort Skoldemærke,"

»Dg der {al heller ikke blive nu min Herre. Det

Haab, De har givet mig, indgyder mit Hjerte Mod,

Jeg vil fravrifie Graven denne Hemmelighed, om den

er ffjult der,”

„Dur paaftager altfaa, at ville reife til Nuskand?"

»u mere end nogenfinde, dyrebare Sir, Edward;
jeg tør iffe tilbyde Beatrice et toivlfomt Navn; hun
maa aldrig bringes til at rødme over fit Valg, hvor
uværbig jeg ellers fan være til denne Lykke. Vi ere

begge unge; et Aar gaaer fnart, og da vil jeg have
faget de Bevifer jeg føger, eler —"

„Komme tilbage til os uden dem," bemærfede
Baronetten, idet han endte Sætningen for ham.
„Charles,“ tilføjede han, „det er til Manden jeg giver
min Datters Haand, og iffe til hans Navn eller For-
mue. Ned Ehalloner hav aldrig brudt fit Ord. Vend

tilbage, naar og hvordan Du vil, forudjat at det er

med Are, Beatrice og min Velfignelje venter Dig."
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12te Capitel.
England farvel! nye Kyfter vil? fremftage,
Naar dine hvide Klipper jeg et mere Fan fee,
Med andre Egne og Harere Himmel;
Men vil Hjerterne være trofafe fom dine?

Authors Scrap Book,

Da Beatrice Challoner hørte fin Eljffers Beflutning,
at udføre fin Neife til Rusland, bifaldt den høibjertede
Pige dette, Forføget, at opdage Beviferne for hans
Fødjel, indjaae hun at han ffyldte, faavel fine For-
ældres Minde, fom fin egen Ære, og hendes Faders
høimobdige Venfkab,

„Vi ere begge unge,” fagde hun; „et Aars Fra
værelfe vil give mig Tid til at uddanne mig faaledes,
at jeg fan blive Dig mere værdig.”

Med ægte Galanteri erklærede Charles, at dette var

umuligt! I hans Øine var hun allerede fuldformmen.
Og bdette var hans oprigtige Overbeviisning;

Kjærligheden havde gjort ham blind for hvad der før
havde forefommetham fom Mangler i hendes Eharakteer,
elfer rettere i hendes Opdragelfe. Hans Hjerte vurderede
hendes Aabenbjertighed og ædle Følelfer, hendes barnlige
Hengivenhed for fin Fader, hendes uinteresferede, ædels

modige Kjærlighed for ham felv,
Aldrig fyntes Timerne at flygte faa hurtigt fom

paa Den fidfte Dag, det var tilftaaet Dem — for
13%



Maaneder, ja maaffee for Aar — at tilbringe fam-
men. Mere end een Gang følte Gir Edvard, form
faae Hvor lykkelige de vare i hinandens Selffab, fig
tilbøtelig til at formaa fin tilfonmende Svigerføn til
at blive, men Følelfen for hans Ære holdt ham til-

bage.
»Bligtens Vei, betænkte han, fan maaffee være

den vanjfeligfte, men den vil fikkert føre til Lykke til-

fidft; tillige fagde Erfaringen ham, at vor Helt ikke
var en af dem, fom let opgive en eengang fattet Be-

flutning.'
for fin Faders, faavelfom for fin Eljfers Skyld,

bar Beatrice Adffillelfen med en Fatning, fom for
—

baufede hende felv; hun fordrede ingen Eed, thi hen-
des Tillid til hans Ære var ubegrændfet; hun Kunde

ligefaalidt have tvivlet paa fin Elffers Beftandig-
hed fom paa Himlens. Hun kjendte fit eget Hjerte
og bebømte Charles derefter.

Tiden vil vife om han blev hendes Tillid værdig
eller iffe.

„Sud velfigue Dig, min egen føde ige!“ hvijfede
han, idet han trykkede hende ømt i fine Arme;
»Grindringen om dette Dieblik, Haabet om min Hjem-
fomft, maa være min Trøft i mangen enfom Time.
Sfulde Faren møde mig, faa veed jeg at en Engels
Læber have bedt for mig, og denne Tanke vil fjænke
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min Sjæl Mod. Sir Edvard, mVelgjører! Ven!

Fader! Himlen velfigne Dem! og farvel!” ,

HantrykkedesineLceberlidenskabeligttilhendes,
ogknugedeBaronettensHaand,hvorpckahanstyrtede
udafVcerelset.Detvarikkeførendhanhavdefor-
ladthende,atBeatricesSelvbeherskelsefo»rfvandt,og

—

bun græbd bittert paa fin Faders Skulder,

„Sud give at jeg havde holdt ham tilbage fra
at reife,“ mumlede den gamle Mand, dybt ryftet ved

hendes Sorg; „at jeg havde gjort det til en Be-

tingelfe for —“

„Han vilde have forkaftet det,” hulfede Beatrice;
»dg jeg vilde have foragtet ham for en faadan Svag
hed. Den Mand jeg elffer,” tilføtede hun, ,maa vife
fig min Kjærlighed værdig, eller mifte den. Hvor
ringe end Gaven fan være, fan jeg dog fun ffjænke
den til en Mand, der vifer Æresfølelfe og Hengiven-
hed, fom Charles har viift,

Medens den Scene, vi have forføgt at beffrive,
fandt Sted i Seljfabsværelfet, fandt en ligefaa øm,
ffjøndt noget mindre rørende Scene Sted i Beatrices

Paaklæbningsværelfe, hvorhen Ink Curling havde
fundet Peten, for at fige Farvel til den fmukke Su

fanne.
Med al hendes Coquettert og Drillefyge var

Kammerpigen en af bdisfe blødhjertede Sfkabninger,

|
|
|



fom Natnren ikke fynes at Have ffabt i noget andet
Øiemed end for Kjærlighed. Hun var ligefaa let til
at fmelte fom Bor; med den extra Fortjenefte, at

Intvyffet var varigere. Vi ville inft iffe fige, at det
var umuligt at udflette det; men det vilde tage en

temmelig betydelig Tid inden det flete,
Hvorledes han vovede at fremfonne med Kjær-

lighedserkkæringen, forblev beftandig en Hemmelighed
for Jad. Det flap ud, fom han pleiede at fige,
„förend han vidfte af det,”

„Dg Du vil ikke lee ad mig med den fine Herre
af en Kammertjener, fom han troer fig at være, naar

jeg er Borte i fremmede Lande med Hr. Charles“
fagde han, idet han fagte liftede fin ærlige, grove
Haand omfring hendes Liv.

+ „Nei, Jac; det vil jeg ikke,” hulfede Sufanne.
Eller fortælle Folkene hjemme paa Gaarden

hvordan jeg blev taget ved Mæjen af diske udfyeculerede
Lonbdonner Gavtyve,%

„De veed det allerede Jack,“ var Svaret. Kjælder-
mefteren fæfer altid, fom Du veed Aviferne efter Sir
Edward er færdig med dem. Men jeg ffal fige Dig
Noget hvad jeg vil gjøre,” tilføiede hun med et fvagt
Smiil; jeg vil love Dig, at Ingen ffal lee ad Dig
anden Gang i min Nærværelfe.”

}
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Med dette Løvte var Elfferen nødt til at fynes
tilfreds.

»Naturligviis, Sufanne, vil Du blive mig kro

medens jeg er borte?
;

Kammerpigen tørrede øieblikkelig fine Taarer;
hele hendes Sjæl oprørtes ved den Formodning, at

hun funde være ham utro,

»Bliv Du bare faa tvofaft fom jeg ffal blive,”
udbrød hun, faa vil Du handle meget forfkjælligt fra,
Størftedelen af dit Kjøns jeg vil bedømme din

Kjærlighed efter Negelmæsfigheden af din Brevverling,”
tilføtede hun.

Den ftalkels Fyr forfikkrede, at ingen Dag fkulde
hengaae uden at han ffrev hende til.

Da Jak mt hørte fin Herres Stemme paa Gan

gen, mærfede han at Afffedsøiebtikket var kommet, og
idet han gav fin Kjærefte et hjerteligt Kys, fom for
Baufede hende i den Grad, at han Fik Tid til at gjen
tage det to Gange inden hun atter kom til fig felv,
løb han ned af Trapperne, og naaede Gaden netop i

rette Tid til at ftige op bag Sir Edvards Vogn, fom
ventede, for at føre vor Helt ud til Dampfkibet,

»Naa! Naal tænkte han ved fig fely,” hvem
ffulde have tænkt det for en Maaned fiden, at jeg
ffulde have friet til Sufanne, og fulgt Hr. Charles til

fremmede Lande? Det fynes mig Alt fom en Drøm.
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»Rysfet var dog Virkelighed ,” tilføtede han, med et Suk
den føde Erindring derom.

»Seg var i af Fald fuldkommen vaagen dengang;
hun er en god Pige, og jeg er en ærlig KWnøs, faa
der er ingen Stade ffeet; lad Paftor Dion prædike
faa meget han vil om det Syndige og Ulloge i at

fattige Folk foreljfe fig i hinanden. Han tænker mere

paa Fattigifatten end paa fin Bibel, formoder jeg.”
S mere end en Time, gik Charles op og ned ad

Dækket paa Hamborger Dampffibet, fordybet i jørg
mobdige, og dog behagelige Betragtninger. Aftenen var

fmuf, neppe et Vindpuft rørte fige. Henri de la Tour

Havde moret fig med at betragte Stjernerne, fom afe
fpeilede fig i Themfens rolige — og vi ville ønfke at

vi ogfaa funde fige Mare — Bande, hvis Bredbder vare

tybeligt at fee paa begge Gider.
Da han tænkte, at hans Ven længe nof havde

overladt fig til fit melanfoljfe Lune, reifte han fig fra
fin Plads i Agterdelen af Skibet, og rørte ham paa
Armen.

„Min fjære Ben, jeg gratulerer Dem,” fagde han.
Gratulerer mig!” gjentog hans Kammerat bittert.

FR LES

»Dvorfor, om jeg maa fpprge?“
„Baa Grund af Deres Sorg,” fvarede den unge

Franffmand. „Den bevifer, at De har fagt Farvel
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til Venner, fom elffe Dem; fom ivrigt imøbdefee Deres

Tilbagekomft, tænke paa Dem, og bede for Dem,
Ubdentvivl er det en førgelig Tanke, at ffilles fra diske;
men der er en Følelfe, fom er enduu førgeligere: nem-

lig at vide, at man ftager ene i Verden, uden at være

favnet af Mogen."
»Dette fan iffe være Deres Skjæbne,” bentærkede

Charles med Varme.

„Det er faa nær ved at være min Skæbne,”
vedblev Henri, „at det forladte Væfen, jeg har bejfre
vet Dem, vilde finde meget Lidt at misunde mig, om

han Fjendte min Hiftorie. Derfom jeg troede, at det
funde adjprede Dem, faa vilde jeg fortælle Dem den;
thi det er altid en Trøft, at funne anbetroe fine Sor-

ger til Venffabets Sympathi.”
Bor Helt forfiffrede ham, at han vilde lytte til

ham med den dybefte Interesfe.
„Min Hiftorie,! vedblev den unge Franffmand,

»ftager i faa møie Forbindelfe med min nærværende

Reife, at den ene vil forkkare den anden.”

„Min Bedftefader, Grev de la Tour, havde, i en

Alder af fire og tyve Aar, opnaaet den høie Rang af
Oberft i den keiferlige Garde. Ultig hvad der er Tile
fældet hHos Eder, havde han ikke fjøbt fin Grad, men

vundet den, Skridt for Skridt, i mangen en haard
Dyft paa Kamppladfen. Under den forræberiffe No,



fom gif forud for den ulykkelige Erpedition til Rus-

land, havde han giftet fig; og da Keiferens Opfordring
faldte ham bort fra fit Hjem, var han Fader til en

Søn. De fan foreftike Dem den Smerte, hvoraf
hans Hjerte var fønderflidt, da han velfignede fin Kone

og fit ubevidfte Barn. Men Ærens Stemme overs

døvede enhver anden Betragtning; han rev rev fig ud

af deres Arme, og gik til Armeen. Felttogets Ulykker
behøver jeg iffe at fortælle; dets Hiftorie blev ffrevet
i Moffaus flammende Luer; dets Udfald fan fyores i
de døde Kroppe, hvormed Ruslands Sletter bleve be

ftrøede. Fra dette Felttog vendte min ftalkels Bedfte
fader albrig tilbage; ffuede aldrig igjen den varme

Sol af det Frankrig, for hvilket han faa ofte havde
Blødt, eller Huftru og Barn, fom han havde ladt tile

bage for at begræbde hans Fraværelfe.”
„Det var en Soldats Skjæbne,” bemærkede Charz

les Bavasfeur; ,idetmindfte gjorde han fin Pligt, og
bøde paa Ærens Mark; hans Efterkommere kunne vel
være ftolte over ham.”

„Ber nu videre,” vedblev Henri, „Min Bedfte
faber havde anbetrvet Bevogtningen af de Væfener,
ber bare ham fkjæreft, til en Mand, -Jom han antog
for fin Ven — en polff Emigrant, fom han udgav
fig for, men, fom Det fiden har viift fig, var en rus-

fif Spion. Nu vel, min Herre, denne Mand, eller

4
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rettere Djævel, var fjændig nof til at fatte en heftig
Lidenffab til den Kone, fom var betroet til hans Ære.
Da Efterretningen om vor Ulykke fom, lod han form
om ban førgede med hende; det var et dybt beregnet
Spil han fpillede, men, til Lykke for Damens Are, et

uheldigt; han talte tilfidft om Kjærlighed, tilbød hende
fin Haand; endfkjøndt han vel vidfte, at den Gang
ban tilbød hende denne, var den Ven og Ægtemand
han havde forraadt, og affecteret at førge over, ved

hans djæveljte Kunfter Fange i Siberien.”
»ålfityeligt 14 udbrød vor Helt, „Kan der have

erifteret en faadan Skurk?4

»Seg førundrer mig iffe over Deres Forbaufelfe,”
bemærfede hans Ven; ,jeg var engang lige faa van

tro fom De nu er; thi jeg Hendte og efffede Manden,”

„Dg den ulyffelige Dame, hvorledes undgik hun
denne dybt lagte Plan ?“

,Grindringen om ham hun troede død, bejfyttede
hende. Hans Bønner og Overtalelfer vare forgjæves;
han fif Afflag, beftemt men venligt; og lige til det

Gidfte betragtede den bedragne og fortvivlede Kone

ham fom fin bedfte Ven; ja hun anklagede fig næften
for Utafnemmelighed, fordi hun ikke funde elffe ham.
Ved fin Død overlod hun min Fader til hans Fors
mynderffab; men lykfeligviig blev, paa Grund af hen
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des dybe Meligiøfitet, en meget værdig Mand, Abbed
Angré, deelagtig med ham i Formynderfkabet,”

Sfurken vilde have forraadt dette fom han før
forraadte det andet og helligere Løfte,” udbrød Charles.

„De hav Net,” tog Henri atter Ordet. ,Flere
Gange føgte han, under Paaffud af at forøge min
Faders Formue, at overtale Abbeden til at famtykke i
et Salg af viste Dele af Eiendommen; men Præften
var uroffelig, og hans Planer om Plyndring tilintet-
gjorte. Mu vel, min Fader blev endelig myndig, gif-
fede fig, og fom i Gefiddelfe af fin Ao. Omtrent
for et dar fiben døde Grev Polaffi — Navnet paa
det Uhyre jeg har bejfrevet — pludjelig og ynkeligt;
med Samvittighedsnag i fit Hjerte og Galjfab i fin
Hjerne. Hans Papirer bleve underføgte; og tænk Dem
vor Rædjel og Forfærdelje da vi opdagede tre Breve,
ffreone til forffjellige Perioder fra Siberien af mitt
Bedftefader, hvori han bønfalder om fin Vens Hjælp

7

— den Mands Hjælp, fom havde forraadt ham, —

til at fomme tilbage til fit Fødefand og fin Familie,"
„Sorfeerdeligt1
„Det fidfte af disfe var ffrevet for otte Aar fiden;

der var Mulighed før at den tappre, fjændigt behands
lede, franite Kriger enduu levede. Man henvendte fig,
gjennem Gejandten i St. Petersborg, til den rusfiffe
Regjering; men denne, fandjynligviis ffamfuld over
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dens Agenters Skurkefiveger, nægtede al Kundjfab om

faaban en Fanges Tildærelfe,”
»Skammeligt 1“

:

»gørundrer De Dem un over mit Had til Alt,
jom bærer Navn af Nusfer?/ fpurgte Fortælleren af
denne frygtelige Hiftorie; „ober den brændende Tørft
jeg føler efter Hævn over disje hjerteløfe, ubarmbjer
tige Boldsmænd? Reften af min Fortælling er fart
fortalt,” tilføtede han i en roligere Tone. „Min Fa
der, hvis Helbred altid havde været meget fvækket,
døde for tre Maaneder fiden af Sorg og Fortvivlelie,

|

og paalagde mig, faafremt jeg ønffede hans Velfige
nelfe, at føge efter min Bedftefader, og om muligt, at

forvisje mig om hans Skæbne, og jeg har helliget
mit Liv til dette Arbeide,”

;

„Det er et vedelt Hverv,” udbrød Charles, gris
bende hans Haand; hvorvel det maajfee er uden Haab.
Sorg og Stuffelje kunne, for længe fiden, have gjort
Ende paa ham,"

»Gdetmindfte vil jeg forføge det,” fvarede Henri
de fa Tour. Jeg vil iffe fade hans Geen blivei
deres ugjæftfrie Grav, men vende tilbage med dem til
det Frankrig, han efjfede og feed før,"

Tillio opvækfer naturligviis Tillid, For at gjen-
gjælde den Fortrolighed, form man havde viift ham, fortalte
vor Helt nu fin egen Hiftorie, og de Motiver, fom
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brev ham til at beføge Defpotismens og Undertryl«
felfens Land.

Een Omftændighed bevarede han imidlertid for
en Hemmelighed i fit eget Bryft; det var hans Kund-

ffab til det Folks Sprog, de vare i Begreb med at

beføge. Dette fordulgte han, iffe fordi han tvivlede
om Henvis Troffab, men fordi Sir Edward havde
forbret dette Løfte af ham førend de ffiltes ad.

Et elfer andet Vink, fom Baronetten udentvivk

havde faaet af Lord Clarendon, havde bragt ham til
at fremfonme med denne Anmodning.

Den næfte Dags Morgen anfom Dampfkibet til

Hamborg, til ftor Glæde for Jack Curling, fom i fit
Hjerte begyndte at nære Tvivl om, at det nogenfinde
vilde fykkes dem at finde Land igjen.

Gud hjælpe de falkels Menneffer1% bertærkede

han til fin unge Herre, da han opdagede at Folkene
talte et forjfjælligt Sprog fra hans eget, eller ogfaa
fun nogle Ord paa gebroffent Engelft; „de naa være

nogle ftaltels uvidende VBæfter. Selve Børnene paa
Harleyford vilde gjøre dem til Sfamme,”

Fra Hamborg ffrev baade Charles og Ia deres

førfte Breve til England; Tjenerens behøver vi neppe
at underrette Læferne om, var abresferet til den fmukke
ØGufanne. Da alle Kjærlighedsepiftler ere, noget nær,
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af famme Sudhold, fkulle vi blot anføre Poftjfrip-
tummet,

„Du maa undffylde alle Feilene, da Du maa

erindre at jeg ffriver med en udenlandjf Pen, fort
man iffe fan vente {Mal ftave faa godt fom en engelft.
Dette er et forunderligt Sted: man rifter Oxekjødet,
form, Alt øverveiet, ellers iffe er faa galt, og koger
Gjæsjene, hvilfe man falter og røger ligefom en

Glæjfefide; hvilke Manerer, hvilke Hufe, og hvilket
befynderligt Folk; jeg kan iffe forftaae et Ord af
hvad De fige, løndt Hr. Charles taler raff nok med
dem — Det maa dog være deiligt at være færd, ikle
fandt Sufanne?

Af dette Brev at dømme var det øtenfynligt, at

Sad havde forfriffet fig med nogle Stykker tørret

Oreljød, og et røget Gaafebryft; intet daarligt Maal
tib for en hungrig Ieifende ved Enden af fin Reife, —

Fra Hamborg reifte de videre til Lkybed; hvorfra
de indfkibede fig i et andet Dampjlib, font ffulde føre
dem Direkte til St. Petersborg.

Da bdette er en Fortælling, og ikke en Neife-
bejfrivelfe, faa ffulle vi iffe fede Læferen med en Be-

ffrivelfe over ethvert Sted de anløb, men bringe vor

Helt, og hans Reifefammerater ftray til Mundingen af
Neva; hvillen Flod de feilede opad affurat 15 Dage
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efterat de havde forladt Themfens mindre prægtige,
men frie Bande.

De havde flere Rusfere om Bord, Neifende fom,
efter at de, mod en enorm Opofrelfe, havde udvirket

Tilladelje af NRegjeringen til at beføge andre Lande,
nu vendte tilbage til deres Fængjel — thi det Land
fan iffe faldes andet, hvis Børn, ligefra Adelsmanden
til Bonden, ere lænfede fom Livegne til Jordbunden.

De to Venner funde ikke andet end føle fig lagre
bed den pludfelige Forandring, form vifte fig i deres

Medpasfagerers Eharafteer, efterfom Nevaens lave,
fumpige Bredder fremtraadte paa begge Sider, med Cron-

ftadt ffuende mørkt paa dem midt i Floden; Mistro
traadte iftedenfor den Frimodighed og Munterhed, fom

hibindtil havde bherifet; Enhver betragtede fin Nabo

med Mistanke, og fyntes ligefom at gjenfalde fig, om

han havde yttret noget uforfigtigt Ord, fom kunde
blive betragtet fom en Forbrydelfe af dem, fom vare

Herrer over deres Skjæbne. De fom havde været

meeft indefluttede fyntes meeft rolige.
Da de vare Udlændinge bleve Charles og Henry

omhyggeligt undvegne.
F Nærheden af Cronftadt ton en Mængde Told-

betjente og Politiagenter ombord paa Dampfjkibet;
bisfe begave fig øieblikkelig ned i Ifte Kahyt, og kaldte,
een for een, Pasfagererne for fig; underføgte alle
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Pasfene nøie, og holdt dem op for Lyfet, for at fee
om der ingen Naderinger vare paa dem. Vedkommendes
Svar paa de forffjellige Spørgsmaal, der bleve gjorte
dem, med Henfyn til Motiverne for deres Beføg,
den fandfynlige Længde af deres Ophold vo. f. D.,
bleve omhyggeligt opnoterede.

Pasfagerernes Tøi undergif, om muligt, en endnu

famvittighedsfuldere  Underføgelfe; naturligvis blev

enhver Bog tagen i Befiddelfe, og dens Etermand

høfligt underrettet om, at derfom der Intet var at

fige imod den, bilde den blive ham tilbageleveret ved

Anfomften til St. Petersborg. Alt dette foregik med en

Affectation af Høflighed, fom gjorde Ceremonien, om

muligt, endnu fornærmeligere.
Intet er mere harmeligt end Barbarismen, fom

efteraber Givilifationen.
En SKunftner, fom havde været 3 Maaneder

længere borte end hans Permisfion tillod ham, blev

meget ftrængt udipurgt. Det var forgjæves at han
plaiderede en Sygdom, hvis Spor vare førgeligt
fynlige i hans udtærede Træk, til fin Undjfyldning.
Han blev ftrængt befalet, at fremftilke fig for Politiets
Centralcontoir, faafnart han var landet,

„Men min Moder, min Herre ,% ubrød han;
„min ftakfels Moder, hvis Mand og Fader begge døde
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i Gzarens Tjenefte, tæller hvert Dieblik indtil hun
atter ffal fee fin Søn.

Befalingen blev gjentaget med endnu mere Streng-
hed, tilligemed et betydningsfuldt Vinf, om de fand-
fynlige Følger af hans Ulydighed,

Da Touren kom til Jack, at blive underføgt,
anmodede den ærlige Fyr Politibetjenten om at tale
Engelff, idet han, med mere Sandruhed end Artighed,
bemærkede, at han ikfe Kunde tale et Ord af deres
fremmede Kaudervælff. Til hans ftore Glæde fam-
tyffede man øieblilfelig i hans Begjæring, da de flefte
af deres Tjeneftemænd ere udmærkede Linguifter.

»Deres Mavn?“
„Sack Curling.“
Alder ?“
„VBeed inte. Jeg er født omtrent Mikkelsdag,

men fan iffe fige Aaret; De kan fætte henimod de
Tyve, det er det, eller faa omtrent.”

»9Og hvad har bragt Dem til Rusland?“ fpurgte
Vetjenten.

»94! Dampffibet uatinligviis ,“ fvarede Sad,
med et bredt Griin.

»ævver De maaffee, at jeg er foømmet herover24
„Dar De Pas? fyurgte Betjenten.
»DvVad er det for Moget?%
„De mærker nok, at min Tjener er en udannet
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Perfon, bemærkede Charles, fom følte at det var pag
hei Tid at komme Fad til Undfætning.

„Det er førfte Gang han har forladt England,
hvilfet, jeg haaber, maa tjene til Undflyldning for
hans tilfyneladende Mangel paa Nefpekt,”

„Det er rigtigt,” udbrød Jack; ,tael De med
dem, Hr. Charles; De kan tale deres fordømte Sprog.”

Politibetjenterne blinfede øieblikkelig til hinanden,
ved denne uheldige Bemærkning af Tjeneren, og en

af den fpurgte ftrax bor Helt, om han virkelig Kunde
tale Rusfijl.

»Seg taler Tydff og Franft, og kjender lidt til
Stalin, var Svaret; „min Tjener giver mig, i fir
Uvidenhed, Ord for at have en ftørre Sprogkjendfkab
end felve Babels. Tillad mig at levere Dem mit
Pas,

Da det var forfynet med Segl fra det uden-
landffe Contoiv i London, og var viferet af den rusfiffe
Gefandt, blev der ikke gjort videre Spørgsmaal; men

det var øienfynligt, at Betjenterne havde fattet Mis-
tanle.

Den fidfte Pasjageer, fom blev eramineret, var et
Gvuentiunner, fom havde holdt fig omhyggeligt fkjult
for Reften af hendes Medpasfagerer under hele Rei-
fen; bun var tæt tilhyllet af et Slør, men, paa
Betjentens Befaling hævede hun dette øieblikkelig, og



frembifte et overordentlig fjælfuldt og funkt Anfigt;
hendes Pas blev” ligefaa nøte underføgt form de forrige,
men, forunderligt nof, var det enefte Spørgsmaal man

gjorde hende, Adresfen af det Hotel, Da bun agtede
at Iogere.

Til de to Venners Forbaufelfe, nævnede hun Hotel
de Coulon, det famme til hvilket de vare refomman-
Dderede.

Efterat en ligefaa fjedfommelig Ceremoni med

Tolbetjentene var bleven gjennemganet, blev det til-
fadt Dampflibet at pasfere; og efter 5 Timers Op-
hold affatte den fin ladning af Fanger, thi dette følte
de flefte Pasfagerer at de vare blevne, ved den engelfke
Landingsbro i St. Petersborg.

Det Fruentimmer, hvis Udfeende faa dybt havde
interesferet de unge MNeifende, var ikke faafnart landet,
førend hun ængfteligt faae fig omkring, fom om hur
ventede at træffe Nogen, eller følte fig uvis om hvad
hun ffulde gjøre.

Med den Galanteri, fom er denne Nation med-

født, tiltalte Henri de fa Tour hende paa Frank, og
tilbød fin Tjenefte.

Damen fvarede paa Tydif, bhvilfet nødjagede
Charles til at fægge fig mellem, da hans Ven ikke
talte dette Sprog; med mange Undflyldninger for



hvad han betragtede fom en Fripoftighed, gjentog han
det Tilbud hans Kammerat havde gjort.

Den fmukfe Pige betragtede ham længe og als

vorligt. Der var et Udteyk af Tvivl, fom næften
fteg til Angeft, i hendes mørke blaa Øine, hvilket
frembragte en forunderlig Symphathi i vor Helts
Hjerte.

»Seg er bange for, at de nærer Tvivl til mig,”
bemærfede han, idet han beftandig tiltalte hende paa
Tydjl.

Mei,” fvarede den Fremmede; „De er Englæn-
der, og jeg har altid lært, at betragte Folk fra Deres

Land, fom Venner af den lUndertrykte.” Jeg træn

ger i Sandhed til en Vens Tjenefte.
»Dvorfor da afffage min Hjælp ?”

„SFordi der fan være Fare i at hjælpe mig, „var

Svaret,” og hvor ulykkelig jeg end er, vil jeg dog ikke
inbviffe Nogen i min Skæbne. Dog, ,tilagde hun,
efter et Øieblifs Betænkning , med al deres Lift
funne de dog aldrig formode, at De, en Fremmed—
ja — ja — før mig til Hotel Coulon,”

Charles bad en af de mange Commisfionaiver,
fom trængte fig paa Kaien, og tilbød de nylig landede

Pasfagerer deres Tjenefte, om at ffaffe en Vogn;
denne blev firar ffaffet tilveie, og de kjørte øieblikkelig
til Deres Beftemmelfesfted,



Madam Coulon fyntes meget tviolfom, om hun
jfulbe modtage fin gvindelige Gjæft, indtil denne lagde
en Billet, fom hun tog ud af fin Barm, i hendes
Hænder. Charles faae tydeligt, at fun et Ord var

ffrevet derpaa, og at dette Ord var paa Nusfiff. Saas
fravt hun læfte det, forfvandt Vertindens Betænfelig-
heder. Idet hun bad fin Mand, en doven, godmodig
Franffmand, at førge for Herrerne, førte hun den
Gremmede ind i Hotellet, idet hun paa Franit bad
hende flage fit Slør ned, hvilket hun havde hævet
medens hun talfede fine forrige Neifefammerater for
den Tjenefte, de havde ydet hende.

Damen forftod øtenfynligt Sproget, thi hun op-
fyldte øieblikkelig hendes. Begjæring. .

„Gorfigtig, ved Jupiter,” udbrød Henri de la Tour,
med et godmodigt Smiil; „det er kart at vor hems
melighedsfulde Incognito ikke har havt nogen Tillid
til mig. Vore Eventyr ere begyndte tidligere end vi
tænfte. Hvem fan hun være?

»Sandfynligviis et Offer for Forfølgelje,” fvarede
> hans Ven, —

,,MineHerrer,«sagdeMonsieurCoulon,medet
afsineartigsteBuk,tilladmigatgjøredemopmærk-
sommepaaenOmstcendighed,somdesynesathave
forglemts«

DetoVennerbetragtedehammedForbauselse.
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„Det er denne,” tilføiede Verten hviffende; „at
de ere i Musland, hvor en Fog Mand aldrig burde
udtrykke fin Forundring over Moget.

Tillad mig at vife dem til deres Værelfe.4
Herrerne toge det velmeente Binfad notam, og fulgte

Verten ind i Hotellet

13de Capitel,
See, fee! Sommerfolen gløder paa hendes Kinder;
En Rødme, faa heed fom Juni Maaned, krommer
Udover hendes folte Bleghed. Brændende Undfeelfe
Bedælfer hendes Pande, og den blye Stjønhed
Slager fine Tvilingfjerner imod Jorden, Prvetor.

Det var Aften, de to Venner havde fpiift til Middag,
og overløde fig til en Mængde forikjellige Speculationer,
betræffende Eventyret med deres hemmelighedsfulde
Reifefammerat, da Madame Coulon traadte ind i
deres Værelfe. Vertinden fyntes at befinde fig i en

betydelig Grad af Forlegenhed, da hun forefpurgte
fig, om de Arrangementer, form vare gjorte for dem
havde deres Bifald.
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»åuldfomment, min fjære Madam,” fvarede Henri.
„Men fiig mig — Deres Gjæft —“

„Det er om hende jeg er fommet for at tale med

Eder,” fvarede den godhjertige Vertinde. „For hendes
egen Skyld tør jeg ikke tillade hende at blive her;
Nififoen er for ftor. Jeg fkjælver ved enhver Lyd,
jeg hører i Hotellets Gaard. Hun er fortabt — om

iffe;“ tilføtede hun, fæftende fine Øine bønfaldende
paa dem, „SF ville haatage Eder at redde hende.”

Begge de unge Mænd forfilfrede, at den Ubekjendte
havde blot at befale over deres Tjenefte.

Madame Coulon lagde en Plan over Staden
St. Petersborg for dem paa Bordet, og idet hun
pegede paa een af de fornemfte Gader, Merwinfki
Gaden, og Beliggenheden af hendes eget Huus, bad

hun dem lægge Mærke til enhver Ombdreining, fom
førte derhen.

Faa Øieblikkes Jagttagelje gjorde dem bekjendte
med Routen,

„Dg I tyve at F funne finde den?“
„Di ere fillre paa det,” fvarede hendes Gjæfter

ivrigt.
„Da blot een Advarfel; gjør intet Spørgsmaal

paa Gaden; I funne være vise paa, at man vil følge
Eder om I gjøre det, og alle Forfigtighedsregler, vi
have taget, ere forgjæves. Naar I have ført den
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ftaffels Dame til det fjerde Huus paa høre Side af
Nerwinfki Gaden, vend da, faa hurtigt fom muligt, til-
bage til Hotellet. Maajkee,” tilføtede hun, ,Ffunde det
være ligefaa godt at flandje paa Torvet, og betragte
Statuen af Peter den Store; Kunftkjendere paaftaa, at
Den tager fig bedft ud ved Maaneffin. Een Ting
glemte jeg at fige Eder, Flygtningen, thi det er hun,
har foranbret fin Fruentimmerdragt til Eders Kjøns;
Iyffeligdiis pasjede min ældfte Drengs sKlæber hende
nøtagtig.”

Bed Himlen!" udbrød Henri, hvis Enthuftasme
var dybt erciteret, „vi ville forføare hende med Fare
for vort eget Liv.“

»Om I handle forfigtigt vil dette iffe blive nød-
vendigt,” fagde Madam Coulon; ffulde I derimod
blive opdagede vilde Modftand være Galjfab — under-

fafter Eder da ftray. Lob mig dette,” tilføtede hun;
thi hvor meget jeg interesjerer mig for min Gjæfts
Sifferhed, vil jeg dog ikke fette Eders i Fare.”

Meget uviligt gave de unge Mænd hende det
—

øvte hun fordrede,
fit Eder ned i Hotellets Baggaard,” fagde

Bertinden; „paa høive Haand ville F finde en Pavil-
fon — I funne iffe tage Feil af den; der ville I
træffe denne forladte Skabning, fom ikke har andet
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Haab end i Eders VBeftyttelfe.  Nefpecterer hendes
Hjælpeløshed og Uffyldighed, form en elffet Søfters,"

Uden at vente paa noget Svar forlod den god-
bjertede Vertinde Værelfet, efterladende Henri og

Charles, brændende af Utaalmodighed efter at fee Enden

paa deres Eventyr.
Da de forlode Værelfet, tog Charles betæntfomt

en ftor Kappe med fig, fom han havde modtaget fra
Dampilibet; hans Bagage var nemlig endun bervende

paa Toldboden.
Da de naaede Pavillonen, fom Madame Coulon

havde bejfrevet, fandtde den Ubefjendte, ivrigt ventende

deres Anfomft. Saa fuldftændig var Forvandlingen,
at bet iffe vilde have været muligt for nogen af
Vennerne at gjenkjende hende, om de ikke havde været

beredte paa Forandringen.
Foruden Mandfolfedragten, havde hun nemlig

fværtet fig i Anfigtet; hendes Haar var omhyggeligt
ffjult under en Bobelffindshue. Undfeeljens dybe
Røbme flinnede igjennem den mørke Farve paa hendes
Kinder, da de unge Mænd traadte ind i Pavillonen.

»æilfad mig at fuldftændiggjøre Deres Forklæd-
ning,” fagde Charles, idet han tilbød hende fin Kappe;
„denne vil gjøre Dem fuldkommen ukjendelig.“

»9vad maa I tænke om mig? udbrød Pigen
med ffjælvende Stemme.
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„At De er ulykkelig.”
»Dsøift ulykkelig,” gjentog hun; „men iffe det

usle, foragtelige Væfen, fom I maa antage. HvisF
blot fjendte mine Motiver!

„Di have ingen Tid til at høre dem nu,” afbrød
Henri de la Tour; ,hvert Øjeblik forefommer mig
fom et Aar, indtil vi have bragt Dem i Sikkerhed —

hvis der vivkelig fan findes Sikkerhed for den lidende
Ujfyldighed i dette Despotismens og Rædfelens Land.“

Damen forfilfrede ham om, at naar hun førft
var under det Hufes Tag, hvor man ængftelig ventede
hende, var al Faren forbi, idetmindfte for Øteblikket.

„Nu, fan jeg Intet forkfare,” vedblev hun; jeg
er fattig, felv i mine Takfigelfer; thi den fande Tak
nemmelighed er fjældent veltalende i Ord. Lad mig
give Gbder et Raad: ffulde: man mistænke Evers
Deelagtighed i min lUndflugt, faa vil man lægge
hundrede Planer for at bejnære Eders Tillidsfuldhed.
Tael iffe om mig til noget Menneffe, fom ikke bærer
denne Ping paa fin højre Haand.

Sun tog fin Handjfe af idet hun talte, og frem-
vifte en Smaragd, med en gammeldags Indfatning,
af en faa overordentlig Glands, at det var umuligt
at tage Feil af den.

»S funne vel fjende den igjen?
sYblandt Hundrede,” fvarede. de unge Mænd;
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tilfølende, at derfom nogenfinde nye Farer truede hende,
og de Kunde være hende til nogen Tjenefte, faa be

høvede hun blot at fende denne Ning, den fulde da

være et Tegn for dem.
ji

„Stille nu,” fagde den ubekjendte; „iffe et Ord

maa tales paa Gaden; og gid Himlen maatte bejfytte
mig !"

„Amen!“ fvarede Henri og Charles, idet de

Bøde hende deres Arme, og begave fig ud paa Gaden,
bag Hotellet. Jklfe et Menrejfe var i Nærheden, og
De liftede dem, fuarere liig Skygger end levende

Væfener, frem langs med Hufene, indtil de naaede

Admiralitetsbroen, ved Enden af hvilken Halvdelen
af deres farlige Tour var tilbagelagt.

Da de dreiede om i den Gade, form førte til

Nerwinffi Gaden, mærkede Henri, at man forfulgte
bem.

‚ „®aae videre,” hviffede han. m,,Jeg vil vente

Eder her,”
Charles forftod Vinket, og fjøndt han ffjælvede

for fin Vens Fare, vedblev han at føre den Ube-

fjendte videre.
Den unge Franjfmand tog ikke Feilz en Perfon,

i halv militaiv Dragt, indhentede ham fnart. Spionen,
thi dette var han udentvivl — ftudfede da den unge
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Mand traadte frem + Maaneffinnet fra Sufenes mørke
Stygge, og ftillede fig lige for ham,

„Maa jeg fpørge om De taler Engelff min Herre ?4
fagde han.

„3a jeg gjør,” foarede Manden ivrigt,
„Det var meget heldigt. Jeg er førft idag fom-

men til St. Petersborg, og, friftet af Aftenens Sfjøn-
heb, gik jeg bort fra mit Hotel, og foer vild. Kunde
De ikke vife mig til Hotel Coulon 24

„Men De er ikke alene,” afbrød Perfonen han
havde tiltalt. '

»9katurligvtis er jeg ikke,”
„De indrømmer altfaa det?“
»Qvordan fan jeg være alene, naar jeg befinder

mig i Gelffab med en fag fuldkommen Gentleman
fom Dem?" bemærkede Henri, med et artigt Bulk,“

„Hm! fvarede Politiagenten; „det er ikke det jeg
mener. Jeg faae dem paa Afftand, for nogle Øieblikke
fiden. De havde to Kammerater; jeg tør fværge paa
at det var Mandfolk,”

„Da vilde De paa min Ære fværge paa en

meget ftor Feiltagelfe,” fvarede den unge Franfkmand
Foldt; thi han følte, at Charles og hans Ledfagerinde
fandiynligvits nu maatte være udenfor al Fare. „de
hav fun talt med een Herre, fiden jeg forlod Hotellet,"
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»Muligt not, fvarede Spionen; „men De gik
med To."

„Der tager De igjen Feil; jeg gik fun med Een,
og han forlod mig for at betragte Deres ftore Ezav
Peters Statue, hvilken jeg vgiaa kunde have ftor Lyft
til at fee, om De vil vife mig den.”

Af den forte Overfigt, Henri havde taget over

Planen af St, Petersborg, vidfte han vel, at Statuen
lage i modjat Retning af den, Flygtningen og hendes
Bejfytter havde taget.

"Halv overbeviift ved Alvorligheden af hans Paa
ftand, og den Talendes Ungdom, begyndte Spionen
at tænfe det muligt, at han funde have taget Feil. I alle
Fald, hvad enten han un var bleven navret eller ikke,
var det for feent at forfølge de Perjoner, fom havde
opbakt hans Mistanke, og ved at være den Fremmedes
Fører, fom denne ønffede, kunde han muligvis er-

holde en Douceur; thi felv i MRusland ere de, fom
drive denne vanærende Haandtering iffe for godt af
lagte; de fortaade ligefaa ofte Regjeringen, form bes

ffjæftiger dem, fom de uforfigtige Stakler, der falde
i den Snare man har ubjat for dem. Med megen
Beredvillighed til at være ham til Tjenefte, førte han
altjaa Henri hen til Statuen paa det ftore Torv, idet

han Beftræbte fig for, paa deres Vandring, at drage
ham ind i en Samtale om Motiverne, fom bragte ham
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til bette Land. Henri var imidlertid paa fir Poft.
Til hans ftore Lettelfe gjenkjendte han Charles, fon,
Da de betraadte Pladfen, atter havde taget fin Kappe
paa, og ftod i af Mag, betragtende Falcorets folosfale
Værk. Kunftneren har fremftillet dette keiferlige Uhyre,
hvem Smigrere have prydet med Navnet Stor, paa
Randen af en uhyre Granitklippe, og Heften er faft-
gjort til fit Fodfiykke, ved den ikke ukfygtige Idee af
en Slange, fom den træder paa. Det ffal foreftille
Barbarisuen, fon den affecterer at undertvinge. Hvil-
fen Carifatuxe! Som om Noget Kunde være mere

barbariff end hans egne Lidenffaber, hvoraf Peter var

en usfel Slave. Han myrdede fin egen Søn, fom
han, ved de helligfte Løvter, Iokkede fra det fikkre Afyl,
hvortil Skræffen havde drevet ham, og i fine Drifkeorgier
vifte han ofte fin Færdighed i at {pille Bøddel. Stif-
teren af St, Petersborg er befjendt for, at have af
hugget tyve Hoveder i en enefte Nat; den ulykkelige
Streliser Garde, fom havde fat fig op mod hans
Myndighed, blev nemlig indefpærret fom Faar i
Judelukfer, og bragtes ud for at tilfvedsftille dette
Ubhyres vilde Grumhed, hvorvel hans Opførfel berettigede
dem til deres Forræderi,

Bed et Tilfælde indbød Peter „den Store,” for
at vife den prenfiffe Gefandt en udføgt Opmærkfom-
hed, denne til at prøve fin Dygtighed ved atafhugge

LokkensYndlmg
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et halv Dufin Hoveder, hvilke han fatte til hans
Dispofition i denne Henfigt.

Til AEre for Preuferen, blev dette Tilbud ærbødigft
afffaget, og Gzaren, gal af Bin og Blod, fuldførte
dette infame Arbeide felv.

Da Charles mærkede, at hans Ven var ledfaget
af en Fremmed, begreb han ftrar Faren de vare und-

gaaet, og bilfte ham fom om deres Møde havde været
den tilfældigfte Ting af Verden. Begge begyndte at
beundre Statuen, fom i Maanelyjet visfelig frem-
byder et impofant Skue, hvorvel der funde være meget
at friticere ved det.

„Han var Ruslands Stifter,” bemærkede Spionen,
idet han buffede fig for det lioløfe Malm fom om det
havde været en levende Monark,

Dette var endru et Forføg paa at fremfalde
i deres Mening, hvilet de to Venner vel vogtede fig for.
| „Han var idetmindfte i Befiddelfe af en mærfelig

Energi,” fagde vor Helt, fom følte Nødvendigheden
af at give et Svar; „og hans Efterfølgere have viift
fig ham værdige,”

Manden vendte fig bort med en misfornøiet Mine,
Det var iffe den Bemærkning han havde ønffet,
ihvorvet den, fom vore Læfere vil bemærke, funde ude

lægges paa to Maader,
Efter, nogen Tid, at have famtalet om forfkjellige
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Gjenftande, fom alle, mere eller mindre gif ud pag
at fremfalde de to Venners Meninger om Negjeringen
og fandet, fpurgte Charles deres meget høflige Led-
fager om Ban vilde vife dem hen til en engelff Kjøb-
mand ved Navn Markham, den Herre, fom havde
været hans afdøde Faders Compagnon.

Spionen tilbød dem villigt fin Tjenefte, og førte
dem gjennem Nerwinfli Gaden til den engelife Kat,
Da de pasferede det fjerde Huus paa venfire Haand
trykkede vor Helt i Taushed Henris Arm; denne
begreb firay, at det var der, den hemmelighedsfulde
Fremmede havde fundet Tilflugt,

„En ftolt Gade,” bemærkede Veiviferen,
„Preegtig1 udbrød begge de unge Mænd,
»Yverken Paris eller konden fan prale af nogen

lignende,” fagde Manden.

»Dtaajtee ikfe,” fvarede Englænderen; ,,hvert Land
hav fine Fordele,”

»Og hvad kunne vel Eders Fordele være?"
Henri længtes efter at fvare: den, frit at turde

indaande Himmelens Luft; uden Frygt at funne ud-
verle fine Tanker, at funne handle, tænke og tale for
Hjertet dicterer. Men han taug vifelig ftille dermed,
og underrettede fin nye Bekjendt om, at man maatte
leve ber for at begribe disfe,

„Her er den engeljte Kjøbmands Bolig, De fpurgte
Di
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om,” fagde Manden i en graven Tone; thi han
mærfede at hans Tid, faavidt hans Pligter fom Spion
angif, var bleven fpildt.

De to Venner takkede ham høfligt.
Veiviferen mumlede noget om Betaling for den

Uleilighed han havde havt; Vinket blev opfattet, og
et Par Sølvrubler lagte i hans Haand. Da han
fandt, at ber iffe var noget mere at fortjene, forlod
Fyren dem.

„Sudifee Lov han er gaaet!” udbrød Henri de la

Tour; „min Taalmodighed var, næften udtømt; een

.

effer to Gange følte jeg mig ftærkt friftet til at Tafte
ham ned i Neva,"

„Himlen været takket, at De ikke gjorde det!"

„Dg den unge Dame?“

„Cr i Silferhed,” fvarede Charles; m,,hendes
Afffedsord vare fulde af Taknemmelighed, og en Ad-
varfel for os om at være forfigtige. Jeg tilftaner, at

jeg føler ftor Interesfe for hendes Skjæbne; hun er

meget fmuk,+
„Er De forelffet!% fagde hans Kammerat med

et Smiil,
„Det ffal De ikke være bange for,” bemærkede

vor Helt med et Suk. „Mit Hjerte er ikke længere
mit; det fulgte mig iffe til Nusland.“

„Det glæder mig,” udbrød Henri de fa Tour;
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thi jeg ev felv heftig forelffet i hende, og jeg Buffer
iffe at vi ffulde. være Rivaler. Derfom jeg fulde
firides om den Ovindes Hjerte jeg eljfer,” tilføiede
han, faa vilde jeg hellere at det var mod et halvt
Dufin Nivaler af enhver anden Nation end den engeljke
— ber er en faadan forfærdelig Alvor i Eders

Kjærlighed.
Hr. Markham modtog Sønnen af fin gamle

Pen og Compagnon med et rigtig engelf Velkommen,
og fpurgte ivrigt til hans Faders Helbred. Stor var

hans Forbaufelfe og Sorg ved at høre om hans
plubfelige DØD; Undevretningen herom havde nemlig
iffe naget ham i den forte Tid fom var hengaget.

»DØ!” gjentog han ffere Gange ved fig felv,
yt faa Fald har Verden miftet en faa hæderlig Mand

fom nogenfinde prydede Samfundet — jeg en fand
og høiagtet Ven, og De en hærlig Fader. Men

hvorledes kommer det fig,” tilføtede han med et Udtryk
af Forbanfelfe, „at jeg finder Dem, faa fnart efter
hans Død, i St. Petersborg?"

Charles fortalte ham alle Omftændighederne, for
havde fulgt efter hans Faders Død; og hvorledes,
iffe allene hans Arv, men felve hans Navn var blever

ham Beftridt af hans unaturlige Onkel,

Hr. Markham hørte paa ham med dyb Interesfe.
„Det gjør mig inderlig ondt at høre,” udbrød
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han; „thi jeg ved med Sikkerhed, at den ftaffels
Geoffrey har handlet gavmildt mod fin Broder.
Ulyfteligviis fan jeg iffe ffaffe Dem noget direkte
Vidnesbyrd om Deres Faders Giftermaal, ffjøndt jeg
er moraljf overbeviift om, at det har fundet Sted,
Dette var, troer jeg, den enefte Hemmelighed han
holdt fjult for mig,

„Men min Moberg Navn24
Dette kender jeg heller ikke, Jeg har aldrig

feet hende; der var noget hemmelighedsfuldt i den
hele Affaire, fom baade Venfkab og Deficatesje lige-
meget forbød mig at forffe efter. Jeg erindrer,” ved-
blev Kjøbmanden tantefuldt, „at han ved et Tilfælde,
da der blev gjort nogen Alufion dertil, fortalte mig,
at Beviferne vare i Sikkerhed i England; men at
Omftændighederne gjorde det nødvendigt, at det ikke
Blev offentliggjort i Rusland.”

„Men har De ingen Idee — ingen Ledetraab24
Otte den minde,”
Charles vendte fig om, for at ftjule fin Bittre

Sluffelfje; en af de Venner, han meeft havde ftolet
paa, erklærede, at det var ham en Umulighed at funne
hjælpe ham.

nor iffe nedflagen,” vedblev den værdige Mand;
ydet Baand fom forhindrede mig i at gjøre Gfter-
fpørgfler den Gang, er nu Borttaget ved deres Faders
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Død; jeg føler nu, at det er min Pligt at gjøre dette,

Jeg maa prefentere Dem for min Familie; udentvivl

har De glemt Deres forrige Legefammerater Richard
og Kate; de ville blive henrykte ved at fee Dem.

Jeg maa ogfaa raadfpørge min Kone; Fruentinmerne
ere fine Jagttagere; hun fan muligviis have bemærket

Omftændigheder, fom ere undgagede mig.”
Enduu en Gang trykkende fin Gjæft hjerteligt i

Haanden, førte han ham og Henri ind i et fmukt
menbleret Selffabsværelfe, i hvilket hans Kone, Søn,
og to efffværdige Piger fadde.

Hvem tænker Y at jeg har medbragt? fypurgte Hr.
Markham med et godmodigt Smiil.

For nogle Øiebliffe fyntes de adfypurgte Perfoner
i Forlegenhed med at gjætte det; men pludfelig udtalte
den ældfte Pige, i en glad Tone, Navnet Eharley.

„Hr. Charles: Bavasfenr, min Elffede, mener Du

vel,” bemærfede hendes Fader alvorligt.
Den fmukke Piges Anfigt blev øieblikkelig over

gydt med Rødme.
„Kald mig Charley — jeg beer kald mig

Charley! udbrød vor Helt, idet han greb en Haand
af hver af fine forrige Legefammerater; „det vil minde

mig om den gamle Tid,"

fru Markham betragtede fin Gjæft med et Ud-
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tryk af dyb Interesfe, da hun ønifede ham velkommen
Gt. Petersborg.

SF Løbet af Aftenen bemærkede Charles, at der

fandt en hviffende Samtale Sted mellem Kjøbnanden
og hans Kone; og han kunde iffe tvivle om, at han
var Gjenftauden derfor, thi deres Blikke vare-beftandigtvettebe imod ham.

vor befyuderligt, at Kate førft ffulde gjenkjende
Dem,“ bemærkede den unge Markham. Men derfor
er jeg iffe mindre glad ved at fee Dem, vi have altid
været udmærket gode Venner. ,,Hvor ofte har jeg ikke
bedet Fader om, at lade mig beføge England,” til-

føtede Ynglingen med et Sul; „men hans Svar har
altid været det famme: fle endnu — iffe endnu.

Jeg hader Rusland, med dets Hjerteløshed, forftilte
Civilifation og Næbfler,"

„Richard,“ fagde Kjøbmanden bebreidende, ,hvor
ofte ffal jeg advare Dig?“

ydet er fandt,” fvarede den unge Mand ydmygt;
det er en Forbrydelfe, at tænke eller føle her.“

Det er ubefindigt at tale, mener Du,” bentærkede

Faderen.
Timerne fløi hurtigt for Vennerne, fom faa uventet

atter vare forenede, efter faa mange Aars Fraværelje.
Gamle Erindringer bleve vpfriffede; ftakkels Kate
maatte taale megen Railleri af fin Broder og Søfter,
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fordi hun førft havde gjenkjendt Charles, Det var

nceften Midnat førend Gjæfterne toge Afffed, men ikke
førend de havde lovet, at fpife til Middag hos Kjøb-
manden den følgende Dag. Hr. Markham paaftod
at fjøre dem hjem til Hotellet i fin Vogn, idet han
bemærfede, at St. Petersborgs Gader, uagtet Politiets
Anftrængelfer, iffe vare fikfre, ifærdeleshed forFremmede,
faa feent om Aftenen.

„Kom tidligt,” hviffede han til Charles, da han
tuyffede hans Haand ved Døren, „min Kone ønffer
færdeles meget at tale med. Dem,”

Den Vægt Kjøbmanden lagde paa diske Ord,
bragte vor Helts Hjerte til at banke af Glæde. Uden-
tvivl,” tænfte han, „er Fru Markham i Beftddelfe af
en fedetraad, fom hendes Mand ikke kjender til,”

Da de nagede Hotellet, fandt de Alt i Forvirring.
En Afdeling af Politiet havde taget det i Befiddelfe,
og anftilfede en nøiagtig Underføgelfe, for at finde den
fmuffe Flygtning. Alle Gjæfterne vare bleven eramine-
rede, hver for fig, og Anføreren for Despotismens
Ubdfendte ventede nu pag de to Venners Hjemkomft, for
at udfpørge dem.

»Bærer ftandhaftige,‘“ hviffede Madame Coulon
til Dem, idet de pasferede Forværelfet,4 og Alt vil
gaae godt,"

;

Charles beroligede hende med et voligt Smiil.
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Da de havde naget deres Værelfe, fypurgte Politi-
embedsmanden dem høfligt, hvor de havde tilbragt
Aftenen?

De unge Mænd fvarede, begge paa een Gang,
i den engelfe Kjøbmand, Hr. Markhams Huus, og
Svaret fyntet at ærgre Embedsmanden.

»9vad Tid gik V derhen?”
Omtrent Kokken Ni,“ fvarede Charles. Min

Pen og jeg morede 08 førft med at fyadfere omkring
i Byen, for at betragte de offentlige Bygninger.”

Bed Nattetid 2 bemærkede Offtcieren vantro.

Henri erindrede ham om, at det var et deiligt
Maanejlinsveir.

„Neon mig Gaderne, Y pasferede igjennem:
Er det af Vigtighed24
Af yderfte Vigtighed."
»S faa Fald,” fagde vor Helt, hvis Stolthed

begyndte at fætte fig op imod at blive underkaftet en

faaban Gramination, ,maa De henvende Dem til en

Herre, form, om jeg ikke feiler, har famme hæberlige
Haandtering fom De felv; min Ven mødte ham af
en Hændelfe paa en af Kaierne, og han hav været vor

Eicerone. Derfom De ønffer nogen lUnderretning
betræffende mig, maa jeg henvife Dem til min Ge
fandt, til hvem jeg er bleven færbeles anbefalet af
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den engelffe Negjering, fom De vil bemærke af disfe
Breve,"

Politiofficieren betragtede det udenfandjfe Contoivs
Gegl med et begjærligt Diez kunde han have faget
Brevene i Befiddelfe, om og blot for nogle Øieblikke,
vilde han ubdentvivk have givet fine Overmænd et

fortræffeligt Ubbrag af deres Indhold; men at bryde
disfe, i Overbringerens Nærværelfe, var en Udftrækning
af Myndighed, fom felv han bævede tilbage for. Han
lod det altfaa være nof med at befale Vennerne, at

fremftille fig, tidligt den følgende Dag, for Politiets
Chef.

„Dg det er altfaa Mnusfand!l” udbrød Charles
Bavasfeur, da de atter vare allene. m,,Gubjfee Lov, at

jeg er en Englænbder1“
„Dg at jeg er en Franffmand," fagde Henri de

fa Tour, ,,Jeg vilde dø af ennui, om Skjæbnen
havde henfat min Fødfel til dette Rædfelens Land.
Hvem fan vel vor hemmelighedsfulde Incognito være,
fiden Authoriteterne ere faa ivrige efter at opdage hende ?"

»æy8!” hviffede hans Ven; „iffe et Ord; her
have felve Bæggene Øren.”
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14de GCapitel.
Mistænkeligheden er en tung Ruftning,
Dg hindser mere, end befkytter, ved dens Vægt.

Byron,

Mustands Regjering fan defineres ved et Ord —

Nædfel. Det er dette Middel, hvorved enhver Tragten
efter Frihed kues, og felve Geniet tvinges til at bære
Hvykleriets afffylige Maffe; i felve Værket er bette

Nøglen til en uhyre fammenfat Majfine, og felv han,
fom inbehar denne Nøgle, er underfaftet dens Ind-
flydelfe. Czaren, hvor almægtig han end er, ligner en

Mand, fom har grebet en giftig Slange i Nalfen;
han fan hverken flippe den, fafte den fra fig, eller
holde den mindre faft i fit Greb, for at den ikke ffal
vende fig og ftiffe ham.

Af denne Grund beherjfer Mistilliden enhver
Gren af Samfundet, fra den ftolte Adelsmand indtil
den ydmyge Drofdeludjf. Saa mange Spioner ere

anjatte, at hvert andet Mennejfe er en Spion mod
fin Kammerat. — Ulyffeligviis er denne fornedrende
Pligt, fom Faa funne undgaae, ikke begrændfet til vort

Sjøn allene; Prindfesfen, i fit Palads, veier hvert
Ord hun vttrer, i fin Kammerfrues Nærværelje; en

Statsminifters Gemalinde Fan ikke give et Bal, uden
‚at være nødt til at modtage diske Gjæfter, hvis Ind-
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bybelfe er dikteret af Politiet, Selve Medlemmerre
af den feiferlige Familie ere iffe undtagne fra dette

gigantiffe Spionerifyftem. Deres Samtaler, Hand-
linger, og for faavidt disfe kunne gjættes, felve deres
Tanker ere udfatte for daglige Raporter til Keiferen;
fom, med fin Fader Pauls Skjæbne for Øie, betragter
fine egne Børn med Mistanke,

Saaledes fører Despotismen, fom de flefte For-
brydelfer, fin Straf med fig.

Det er velbefjendt, at i Rusland det gamle
moffovitiffe Parti ønjfer Czarens anden Søn, Conftantins
Tronbeftigelfe, iftedenfor den ældfte. Dette veed denne
fidfte fuldkommen vel, og hver Broder hav fine Spioner
imod den anden, faavel fom fine Partigjængere og
Venner; paa famme Tid fom begge ere under Be.

vogtning af deres Faders Agenter.
Nikolaus pleiede at ffjælve af Skræl, naar han

blev Faldt til den afdøde Keifer Alexander; thi Mædfel
'

er i Nusland Seglet paa Magten, felve Herfferen er

figefaa meget Slave, fom den ringefte af hans Under-

faatter.
følge den Ordre han havde modtaget, og hvillen det

vilde have været Galffab at afdisputere eller undvige,
fremfiillede Charles Vavasfenr fig for Politiminifterens
Bureau den næfte Morgen. Efter at være blever

opholdt over em Time i Forgemafkket, blev han endelig
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|
indladt til denne frygtelige Embedsmand, fom havde
enhver Musjers Frihed i fine Hænder; naar vi fige
enhver Musfer undtage vi naturligdiis Czaren,

San funde fun medicinere med hans Liv,
fom Grev Pahlfen gjorde med Pouls,

Faa rusfiffe Keifere dø af Alderdom. Peter den
Store blev forgiftet; hans Sønneføn delte Skjæbne
med ham. Paul blev gvalt, Alerander og hans
Ente bleve uden Tvivl fnigmyrdede. Conftantin, hvis
Tvonfrafigelfe ikke funde beflytte ham, fik en lignende
Sjæbre. Hvad den nuværende Keifer  angaaer,
nous verrons, form Franffmændene fige. Kongentordenes
Tid er endnu ikke forbi i St, Petersborg. Det

feiferlige Pallads, ligefom Dogens i Venedig, er i
Sandhed

„En Hule for Drukfenbolte med fyrfteligt Blod,”
Grev Orloff, Politiminifteren, modtog vor Helt,

"og Henri de la Tour, med en vis Grad af Høflighed;
thi hidtil havde han kun faget Mistanke til dem,
og det er en Deel af deres Taktik, fom have høie
Pofter i Nusfand, at vife fig elffværdige mod

Udlændinge af Rang; de refervere fun deres Vrutalitet
for dem fom redningsløft ere underfafte deres Barm-
Bjertighed,

Efter at have udtrykt fin Bekymring over, at en

ung Englænder af Charles Nang ffulde have com
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Petersborg, ved at biftaae Keiferens Fjender, frem-
førte Grev Orloff pludjelig det Spørgsmaal.

»Dvor er Lelia Mullah?
»Yvenm fpurgte Deres Excellence om,” fagde

Charles i en forbaufet Tone, thi det var førfte Gang
i fit Liv, at han hørte dette Navn.

»Xelia Mullah, Datteren af den oprørjfe Cirkasfier-
høvding Hasfam Mullah, Iman of Dargo, og nu

Fange i S$lusfelburgs Fæftning,” fvarede Minifteren.
Begge Vennerne erklærede, at det var førfte Gang

i Deres Liv, at de havde hørt denne Dames Navn,
Grev Orloff betragtede dem flere Minutter i

Taushed.
Og dog har hun været Eders Medpasfageer,”

bemærfede han, efter at have refereret til et Papir,
fom han holdt i Haanden, „fra Lybed til St,
Petersborg.”

De unge Mænd forkkarede, at dette naturligviis
meget godt funde have været Tilfældet, uden at firide
imod deres Udfagn.

„Bel muligt,” fvarede Minifteren langfomt; „men
deres Bekjendtffab endte iffe ombord paa Dampffibet;
Flygtningen ledjagede Eder til Hotel Coulon,"

„Nu Fjender jeg den MPerfon, til hvem Deres

Ercellence hentyder, udbrød Charles, med vel for
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ftilt Aabenhjertighed; ,Møndt jeg, ligetil dette Dieblik,
albrig har hørt hendes Navn; thi medens vi befandt
98 ombord paa Damp;kibet, have vi aldrig verket et Ord

med Damen, for med Flid holdt fig affides fra fine
Medpasfagerer. Da vi faae en Fremmed befinde fig
i Forfegenhed paa Kaien, tilbød min Ven, og jeg, hende

naturligvits vor Tjenefte. Den blev antaget. Madame

Coulon, fom fyntes utilbøilig til at modtage hende
fom fin Gjæft, vil underrette Dem om, at vi ffiltes
fra hende i Hotellets Gaard, fyifte i vort eget Værelje,
ng forløde Hufet om Aftenen, for i Maaneflinnet at

fvadfere omkring i St. Petersborgs prægtige Gader,"

„Alene?“ fpurgte Grever.

„Et ungt Mennejfe, fom vor Vertinde underrettede

v8 om var hendes Søn, fulgte os fom Veivifer,
Dette ftemte faa nøiagtigt overeens med Madame

Eculons Gramination, og Spionens Udfagn, at

Politiminifteren begyndte at valle i fin Mistante,
om deres Deelagtighed i den fmukke Civfasfterindes
Undflugt.

| »Derfom Deres Ercellence fun vil eftertænte et

ØDE, bemærkede Henri de la Tour, „faa vil De

firar indfee det Ufandjynlige i, at min Ven og jeg,
ffulde være indviklede i denne ubehagelige Affaire,
Aldeles Fremmede her, blot reifende for vor For-
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nøtelfe, ubefjendte med Byens Localiteter, og ikke
iftand til felv at finde Veien uden en Ledjager.“

Uden at befvare Henri, ringede Minifteren med
en lille Sølvklokte, fom ftod paa Bordet. Døren gik
op, og et ungt Menneffe, omtrent 17 Aar gammel,
traadte ind i Cabinettet, Han fyntes forfærdelig for
ffræffet, og fæftede fine Øine med et ængfteligt Udtryk
paa de to Venner.

„See paa mig,” udbrød Greven ftrengt.
Drengen gjorde fom man befalede ham.
Charles indbildte fig, at han kunde fee nogen

Liighed mellem det unge Mennejfe, og Gierinden af
Hotellet; han blev enduu mere beftyrket i denne Tanke,
ved at fee Fobelhuen, fom nøie lignede den, Flygtningen
havde baaret,

,tjende Y denne unge Mand, mine Herrer?
fpurgte Politiminifteren. Begge fvarede ftrar, at han
var deres Veivifer fra forrige Aften. Grev Orloff
vifte betydelig WÆrgrelfe over dette Svar; den kede
traad, fom han havde troet at holde i fin Haand,
begyndte at glippe ham.

»9vorfor fFjælvede De, og faae forvirret ud? fagde
han, vendende fig til Drengen.

„Seg var bange for, at Herrerne kunde have
glemt mig,” fvarede det unge Menneffe; „thi det var

Aften da jeg traf fammen med dem i Gaarden, og
Lylfens Yndlings 16
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de føde mig gane, faa fnart di nagede Admiralitets
faien.”

»Dette blev udtalti en beftemt Tone, fom dannede

en faa naturlig Contraft til hans forrige Forffrækkelje,
at felv den erfarne Orloff blev narret; og efter at

han havde udfpurgt Vennerne om Motiverne for deres

Beføg, hvilke Beljendte de havde i St. Petersborg,
og den fandfynlige Længde af deres Ophold, afffedigede
han dem, med en ftreng Formaning om, at iagttage
det Lands Love og Forordninger, fom de befandt
dem i.

„Den keiforlige Negjering er mere end tolerant,”
fagde han; „Den er overbærende mod dem, fom be

føge Rusland; men den tillader ingen Propaganda af
revofutionaire Grundjætninger, for i de fidfte Aar,
have udbredt fig, ligejøm en Epidemi, over Heften af
Europa. Endnu et Ord, fom et venjfabeligt Maad,
iffe fom en Befaling,” tilføtede han. Io mindre De,
i Deres Samtale med Venner eller Beljendte hentyder
til vor Sammenkomft, jo behageligere vil De finde
Opholdet i St. Petersborg.

Hvad tænker Du paa, Charles? fyurgte hans
Ben, da de vendte tilbage til Hotellet.

Paa vor Undflugt fra Politiet, hvis Chef erindrede
mig om en Juquifitor i Uniform; hvillet koldt, og
dog gjennemtrængende Blik han har!“

NA. sl
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sold fom en Jistap, min kære Ben,” fvarede
den unge Franfimand, med et Smiil. Grev Orloff
er bisfelig en af de mærkfværdigfte Mænd, jeg uogen-
finde er fommen i Berøring med; hans Fader var,
fom jeg troer, en af Pouls Suigmordere. Derfom
jeg var Ezaven, vilde jeg ikke betroe min Sikkerhed
altfor meget til en faadan Vands Trojfab. Men jeg
tænfte paa en fangt interesfantere Perfon end Politis
minifteren, hvor almægtig han endog fan være,”

„Baa den ftjønne Civfasfierinde?"
„Sa paa Lelia,” udbrød Henri, ,Hvillet Navn!

Der er Mufil i felve Bogftaverne, hvoraf det er fammen-
fat — et Ord til at fremftamme i Søvnen — et
Navn fom Sjælen fan drømme om."

„Hovelifet?" fagde Charles,
»Dvorfor ikke? fyurgte hans Kammerat, „Bil

Du at Hjertet ffal forrufte af Mangel paa Afbenyttelfe ?'

Dun er en Fremmed,” bemærkede hans Ven.
Saa meget defto bedre,” vedblev den flygtige

unge Mand; det Ubekjendte er altid fkjønt,«
»Elker ogjaa forfærdeligt,” tilføiede Charles, i en

alvorlig Tone.

Begge Dele ere lige interesfante,” udbrød Henri
de la Tour; „og Du ffal ikke raifønere mig ud af
min Sllufton.'

„Er dette din Philvfophie?“
16%
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„Philofophie!“ gjentog Franffmanden, i en for
agtelig Tone. Hvad er det? Et Ord form har bes

—

draget Berden for mere af dens Lykke, i et enefte Aar,
end Stifterne af denne Skole have fkjæntet vs under
hele deres unpttige Tilpærelfe. Din Philvfoph er en

Drømmer, fom analyjerer Nydelfen indtil Esfentfen
gaaer ham glip,”

„Dg er Du da virkelig forelffet 24 fyurgte
Charles.

„Rafende! dybt! inderligt! for evigt!" udbred
Henri.

Hans Ven gjentog Ordene „for evigt,” i en

noget fatiriff Tone,
„Dg for Alvor,” vedblev Henri. „Der er noget

Romantijf i vort Sammentræf med denne Pige, for
fortryller mig. Og faa hendes Navn, Lelia— hvilken
Sarmoni i dette Ord. Fra min Barndom af har jeg
altid fundet en færbeles Ynde i vise Navne. Jeg
maa fee hende igjen.”

„Maaftee 19
„Der fan iffe være Tale om noget Maaffee,

haar Hjertet hav fattet fin Beflutning,” fvarede Henri.
»deg Hil ikke fornærme dit Venffab, ved at fyørge Dig
om Du vil hjælpe mig i Forføget. Jeg ftoler derpaa."

Og det fan Du med fuldkommen Tillid,” be
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mærfede vor Helt; „men lad mig bønfalde Dig, for
Pigens Skyld, at være forfigtig.”

„Det er øienfynligt, at hun har vigtige Motiver
for at ffjule fin Nærværelfe i St, Petersborg, hvor
hendes Frihed, om ikke hendes Liv, fan være i Fare,"

»Dvad mener Du? Hendes Liv! Neil neil —

umuligt! I hvor brutal endog Despotismen af Gzarens
Regjeringen uomtviftelig er, fan den dog aldrig ind-
lade fig i Complotter mod en Engels Liv,“

„Du forglemmer hvad Grev Orloff fortalte,"
vedblev hans Ven alvorligt, „at hendes Fader er en

Gange i Slusfelborgs underjordiffe Fængfel; uden
tvivl er han en af de Girfasfierhøvdinger, form have
Fjæmpet faa længe, og faa tappert for deres Føbefands
Uafhængighed; Motivet, fom har bragt hende til denne
Rædflernes By, fan let gjættes: Desuden,” tilføiede
han, „er der i denne din Kjærligheds Romandrøm —

tilgiv Ubdteyffet — en Ting, fom Du fynes at have
forglemt,'

„Dg det er, om hun elffer mig,” fagde Henri,
„Men det vil hun.“

„Sffe det alene, men hendes Religion, Da
Minifteven talte om hendes Fader, titulerede han ham
Jman af Dargo; nu betyder Iman baade en Preeft
og en Fyrfte, Shulde Lelia nu være Mahome-
danererinde?
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»Seg vil omvende hende!” udbrød Franjkrtan-
den. ,,D9villen Senfation det vil vække i Paris —

en citfasfiff Prindfesfe! Hvad der forefommer Dig
fom en Banffelighed, er for mig et filfert Varjel om

Hold; efterfom Himlen felv er pligtig at hjælpe mig."
Charles faae at det var unpttigt at raifonere med

fin Ven, faaledes opgav han vifelig Sagen. Nogle
Naturer, fom i Almindelighed ere bøtelige, blive fafte ved

Opvpofition, og Henri de fa Tour fyntes at være en

af diske. Vor Helt betænkte, at den unge Franfkmand
og kelia, efter al Sandjynlighed, aldrig vilde træffe
fammen mere.

Ved fit næfte Beføg hos fin Faders forrige
Compagnon, blev Charles Vavasfenr modtaget med

famme Hjertelighed form den foregagende Aften. Da

han anfom meget fenere end ved den Time, font var

beftemt til Sammenfomften, maatte han fortælle en

Deel at fit Eventyr med den fmukke Cirkasfterinde,
famt Tilfigeljen at møde hos Politiminifteren, for at

funne gjøre Negnffab for fin Mangel paa Punktlighed.
„Det er meget Ubheldigt!1" udbrød Kjøbmanden, i

en urolig Tone; „thi mr er De en mærket Mand i
Rusland. Ethvert Ord, De udtaler, vil blive mældt,
Deres Skridt bevogtede, Deres Handlinger fordreiede.
Hvor kunde De være faa uforfigtig?'

pllførfigtig!"  gjentog Gjæften, med et Smiil.



»æilgiv mig min Here Herre, men jeg fan ikke fee
nogen Uforfigtighed i, at reife med famme Dampilib
fom en Dame, hvis Navn jeg ikke, førend idag, har
hørt, og meb hvem jeg aldrig har verlet et enefte
Ord, førend jeg tilbød hende min Tjenefte paa St.
Petersborg Kai.

„De glemmer, at De befinder Dem i Nusland!"
bemærfede Hr. Markham tørt; „og hvor De har en

Fjende, fom desværre allerede er for mægtig.”
„En Fjende!” gjentog vor Helt, i en forbanfet

Tone. ,Jeg har aldrig ffadet noget menneffelig Væ-
fen i mit fiv, eller med Forfæt fornærmet Nogen;
hvorledes far jeg da have opvalt en Fremmeds Fjend-
tab?“

„Walter,“ fagde Kjpbmanden, vendende fig til
fin Søn, gjorde Du ikke bedft i at fee til Verlerne
paa Mofkory?4

Den unge Mand adlød, og forlod Gærelfet, hans
Søfter blev fendt til fin Gouvernante, af hendes
Moder, og Herren og Fruen i Hufet vare allene med
Deres Gjæft,

„Seg maa forlade Dem,” fagde den Førfte; jeg
har Forretninger paa Børfen, eg fagde Dem igaar-
aftes, at jeg var ubekjendt med de Omftændigheder,
fom fulgte med Deres Faders Giftermaal, men mulige
vits fan min Kone give Dem nogen Underretning;
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den er mindre fikfer end jeg ventede,” tilføtede han;
„men den fan lede Deres ECfterføgelfer i den rette
Direktion.“

Med disje Ord forlod hau Beerelfet,
„Har De nogenfinde hørt Deres Fader omtale

Navnet General Harewood?” fyurgte Damen.
»Xldrig, min Frue."
„Horunderligt!“ bemærkede Fru Markham, halvt

talende til fig felv. —,,Dette Navn maa dog have
forefvævet hant naar han betragtede Dem. Deg feer,
at jeg maa begynde min Forklaring længere tilbage
end jeg formodede,”

Gerald Harewood,” tog hun atter Ordet, „var
en engelff Gentleman af ringe Formue, fom opoffrede
fin Ungdom til Videnjfabernes Studium. Under fine
Studier gjorde han en eller anden vigtig Opdagelfe
i Minebearbeidelfen, — i at uddrage Metallet af Tin
gruberne, troer jeg det var, — hvorved en enorm

Bejparelje Kunde opnages. Fuld af Haab og Tillid,
begav han fig, med Kone og Børn, en Dreng og en

Pige, til London, for at forelægge Negjeringen fin
Proces. Aldrig ffal jeg glemme,” vedblev hun, „den
Sitterhed, med hvilfen han pleiede at tale om den
Behandling man vifte ham. Henviift fra et Departement
til det andet, forfømt, fornærmet af Mænd, fom
hverken havde Geni noktil at begribe, eller Patviotisme

IN f

Sr



249

nof til at filfre deres Føbdeland Fordelen deraf; til
bød han, i et Anfald af Fortvivlelfe, at udføre Er-
perimenternepaa egen Befoftning, og praftif at be
vie Værdien af fin Opdagelfe. Et foldt Samtykke
blev givet, Efter otte Maaneders anftrengende Axr-
beide, og efter Opoffrelfen af fin fidfte Gninee, udførte
han Alt hvad han havde lovet, Berømmelfe, Rang
og Formue vifte fig for ham; mange Aars hefværlige
Arbeide Mulde nu, fom han troede belønnes, Kjendel-
fen af den Ret, fom var bleven nedjat for at afgjøre
Fortjeneften af hans Proces, blev endelig tilfendt ham,
Det blev erfjendt at være fnildrigt, men uden Værdi,

„Seg fan foreftille mig hvad han maa have følt
ved Tilintetgjørelfen af fin Drøm,” bemærkede
Charles,

„Det var ingen Drøm,” fvarede Fru Markham;
„thi den famme Proces er, i de fidfte 30 Aar, bleven
anvendt ved Guldminerne i Uralbjergene, og har været
en af Silderne, om iffe Hovedkilden til deres ftore
Produktivitet.  Negjeringen er. endogfaa faa flinfyg
paa denne Hemmelighed, at de, fom ere bekjendte med

denne, aldrig faae Tilladelfe til at reife. Den er bleven
en Kilde, baade til Rigdom og Ære for Gerald
Harewood og hans Søn,"

„Den rusfijfe NRegjering købte den altjaa?“
„De ffal høre hvordan det gik,” vedblev Damen,
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„Det er nødvendigt, at De lærer denne flet behandlede
Mands tidligere Liv, og Lidelfer at kjende, for at De
maa funne begribe det fom følger. Som en Tigger,
i Formuesomftændigheder faavelfom i Udfigter, fjæmpede

A han, i flere Maaneder med Mangelen i dens for-
færbeligfte Stilkelfe. Een for een, flilte han fig ved

] fine Bøger og Infirumenter, for at ffaffe Brød til

j fin Kone og fine Børn. Ikke førend den fidfte Artikel
af Værdi, han eiede, var bleven folgt, og Hungers-
døden ftivrede ham i Anfigtet, tilbød han fin Op-
dagelfe til den rusfiffe Gefandt, fom øteblikkelig fendte
den til St. Petersborg, for at blive bifaldet,"

„Dg bifaldt man Det?“ fyurgte Charles, fom
følte dyb Interesfe for de Kampe og Savn, hun havde
bejfrevet.

Svaret naaede ham fanme Dag, han havde
fulgt fur Kone til Graver, hvorhen hun blev baaret
i en Kifte, fom Sognet havde maattet ffaffe. Fra
denne Time fattede hans Hjerte det dødeligfte Had
til England, og Alle, fom bare Navr af Englændere;
det var hos ham mere end en Pasfion — det blev
til Naferi. Hans førfte Handling, da han ankom til
St. Petersborg, var at naturalifere fig felv, og fine
Børn for rusfiffe Underfaatter,'

meg beklager ham, næften ligejaameget fom jeg
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dadler ham,” udbrød vor Helt, med et Suk, Lever
han endnu?“

Gerald Harewood er for længefiden død, belæsfet
med Rigdom og Ærestegn, form en ulykkelig Maud
med et bruftet Hjerte, men uforanderlig i det Had,
han havde fvoret, til den fidfte Time af fin te

SI

„Dg hans Børn?

Sønnen, nu Oberft Harewood, lever endnu, og
ftaaer i høt Gunft hos Keiferen,”

»Og hans Søfter?"
„Sr død, Charles!” fagde Fru Markham, uds

brydende i Taarer,

Dun var min Ungdoms Veninde; det elfkeligfte,
venefte Væjen; det frommefte Offerlam, fom nogen
finde blev opoffret for mennejfelige Lidenffaber, lUnd-

fyld min Bevægelfe; men Synet af Dem gjenkalder
hende faa levende i min Erindring, at jeg næften
funde indbilde mig, at jeg faae hende felv igjeni
hendes Søn."

„Store Gud!” udbrød den unge Mand. „Er
jeg Sønneføn af Gerald Harewood?"

»Seg har intet andet Beviis derfor end min
Overbeviisning, og den overordentlige kiighed De hav
med hende,” fvarede Fru Markham; ,,en Liighed, form
er altfor iøinefaldende til at den kunde opftaa af et

Tilfælde, Som jeg fagde Dem, Lucy Harewood, og
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jeg vare Venner, jeg er nemlig født i St. Petersborg,
hvor min Fader, for en fang Tid tilbage, nedjatte fig
form Læge. Gerald Harewood betragtede mig derfor
mere fom en Kusferinde end fom en Englænderinde."

Charles udtog det Portrait af fin Barm, fom
Forvalteren havde opdaget paa hans afdøde Faders
Legeme, og lagde det i hendes Hænder.

j „Blot et Ord,” fagde han, „vg jeg er overbeviift,"
„Det er min ftalkels Lucy's Portrait,” fvarede

fru Markham, trykkende det til fine Læber, „og jeg
troer at det er Deres Moders. Jeg veed at Geoffrey
Bavasfeur elffede hende inderligt, og friede til hende,
men fif Afflag af hendes mørke Fader. Fra den Tid

af, bleve mine Sammenkomfter med hans Datter be

fragtede med Mistænkelighed; mine Beføg modtoges
med Kulde, og man tillod 08 fjeldent at være allene.”

„Men hendes Skjæbne? Oh, tael til mig om

min Moder!"

„Den var kun førgelig,” fvarede Kjøbmandens
Stone. „Man befalede hende at give fit Ja til en

rusfiff Adelsmand, form var Direftenr for Minerne,
Til Forbaufelfe for Alle, fom kjendte hendes milde
Natur, afflog hun dette, trodfede fin Faders Myndig
hed, ja, ydermere, Czarens beftemte Befalinger, fom
Ingeni dette ulykkelige Land uftraffet tør beftride.
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Ved en keifertig Befaling, blev hun pludfelig henflyttet
til et Kofter i Moffo, hvor hun døde.«

»Æyran! ffjændige, umandige Tyran.% udbrød
Charles dybt bevæget.

»Dimlen vil firaffe ham for hendes kidelfer.
Gid dens hevnende Lkynftraale maa træffe ham midt
i hans Magts Stolthed! Gid han maa døe allene,
ubeffaget, haabløs og afffyet! Gid —“

1298!" afbrød hans Vertinde, bleg af Rædel,
»Beherf Deres Hjertes Indignation., Huft paa, at

for et faadbant Ord fan De blive anklaget, og forviift
til Siberien.' —

„Det er mig ligegyldigt,”
„Neddrage Kuin over mig og mine Børn,”

tilføtede Damen, bønfaldende.
„Dvgr Dem!" gjentog den unge Mand, idet hans

Vine fyldtes med Taarer, m,,Dver Dem, fom var

miu dyrebare forfulgte Moders VBeninde, — fon
eljfede hende, og fympathiferede i alle hendes Lidelfer!
Dh, aldrig, aldrig. Selv om mit Hjerte ffal brifte,
vil jeg beherffe dets Bevægelje. See — jeg er volig,
fulbfommen volig nu. eg Kunde møde det keiferlige
Uhyre nu, og fmile til ham,"

„Maaffee Keiferen er bleven bedraget,
»Bedraget1" fagde Charles, i en fmertelig Tone.

En usfel Undffyldning! Hvad Net har den ene
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Orm til at forfølge den anden, at tilintetgjøre en heel
Tilværelfe. Det almægtige Bæfen venter inden det

flager til; fun Mennejfet, vafende og forblindet af fine

|
Lidenffaber, berufet af en djæveljf Magt, knufer uden

| Betænkning, og tramper paa Naturens helligfte Love,
| uden Medlibenhed eller Samvittighedsnag.“

»Seg havde netop født Walter,” vedblev Fru
Markham, ivrig efter at lede hans Ideers Strøm i

en anden Retning, „da Deres Fader, fom havde været

borte fra St. Petersborg, vendte tilbage, medbringende
7 Dem, et hjelpeløft fpædt Barn. Aldrig ffal jeg glemme

;

Hans udtærede Anfigt, hans Træf, fom vare døds-

blege af Sjælslideljernes Storme, da han lagde Dem

i mine Arme, og bønfaldt mig om at være en Moder

for hans Barn. Jeg føvede dette,"

Med et inderlig taknemmeligt BLE, hævede den

unge Mand hendes Haand ærbødigt til fine Læber.

„Dg æbelt har De opfyldt dette," fvarede han.
„Om De kunde fæfe i mit Hjerte, min dyrebare Frue,
vilde De finde, at jeg iffe er utaknemmelig."

„Fra den Dag af,” vedblev den ædeluodige
one, , blev Geoffrey Vavasfeur et nvt Mennejfe.
De vil maaffee finde det forunderligt, at jeg iffe frem-
fom med nogle Spørgsmaal; men om De iffe havde
forladt Rusland faa ung, vilde De ikke have forundret
Dem over, at jeg iffe gjorde det. Det Kunde have
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blevet farligt for mig vg mine; Deres fader indjane
dette, og dette var Bevæggrunden til hans Taushed,

»9vad kunde han, fom en Englænder, have at
frygte?

„Sor fig felv maajfee Intet, hvad aaben Volds-
daad betvæffer,” foarede Fru Markham; men før Dem,
Alt,

„So mig!" gjentog Charles med ftor For-
baujelfe.

„Da Deres Moder var natuvaliferet, er De en

vusfiff Underfaat,” hviffede Damen; »dette var
Grunden hvorfor han omhyggeligt bevarede enhver
Omftændighed, fom ftod i Forbindelfe med hans Gifter-
maal, ffjulti fit eget Bryft,%

»deg er en Englænder,” udbrød vor Helt, „af
Blod, faavelfom af Hjerte og Sindelag. Gerald
Haremood fan have frafagt fig fin Fødjels Nettigheder,
og være bleven en rusfiff Slave, om det har behaget
ham faa, i hans affindige Harme; men det ftaner ikke
i hans Magt at gjøre hans Efterkommere til Staver.'

„Denne førgelige Hiftorie er nu næften tilende,'
bemærkede Fru Markham. „Hoad der følger efter,
haaber jeg vil bevæge Dem til at være paa Deres
Pojt. Jeg fagde Demi, at De havde en Fjende.”

„Det gjorde De.“

„Da Deres unaturlige Bedftefaber døde, fandt
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man et Teftamente, fom var oprettet mange Aar i

Forveien, hvori han efterlod fin umaadelige Formue
til lige Fordeling mellem fine Børn. Skulde hans
Søn, Oberft Haremood, formode, at hans Søfter efter-
lød en Søn, vil han gjøre Alt, hvad der ftaaeri hans
Magt, for at tilintetgjøre Dem. Vogt Dem for ham,"
tilføtede hun; thi han, idetmindfte, er forbleven en

fand Nusfer.'
Førend han fagde Farvel til fin Moders Ungdoms-

veninde, havde Charles givet fit Løvte, tilligemed
Henri, at ledfage hende, og hendes Familie til en

Majferade, fom ffulde gives i Operahufet.
„Det er en af De meeft glimrende Sceneri St.

Petersborg' bemærkede hun; „og den keiferlige Fa-
milie tager filfert Deel deri”

Omendjfjøndt hendes Gjæft kun følte fig lidet

oplagt til at beeltage i en faadan Forlyftelfe, lovede

han dog at forme, og tog Afffed, idet han beffuttede,
paa Vejen, at gaae ind i Banken, for at gjøre Fore-
fpørgfler, betreffende Anna Petroff og hendes Mand,
famt ogfaa at aflevere fine Anbefalingsbreve fra det

udenlandffe  Contoiv i London til Sir Hamilton
Seymour, den engelffe Gefandt.

„En rusfiff Underfaat 1“ gjentog han flere Gange,
ved fig felv.

„Net aldrig! aldrig. Jeg er ikke født til at krybe
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i Støvet under Despotismens Jernfcepter, mfom
befmitter felve Haanden, der omfatter det. De kunne

forvife mig til Siberien, og lægge mig paa Pinebænken
øm de ville, men de ffulle aldrig fravrifte mig Af
ftagelfen af min Fødfelsret."

15de Capitel,
Jeg sandred? gjennem folke Sale,
Blandt Silfeljoler og bølgende Fjedre3
Og jeg faae Hare, funklende Straaler,
Udgave fra Qvinders elfføvsfulde Øine,
Som favpedes med Diamantens Glande;
Og Indiens meeft glimrende Juveler.

Authors Scrap Book,

Operabufet i St. Petersborg er et af ffjønnefte Theatere
i Europa; opført, og vedligeholdt paa Czarens Be-

foftning, fom, hvor despotifk han end er, i Sager be

træffende Politik, er ultvaliberal hvor det angager

Kunfterne; han øder nemlig ofte, haa Udførelfen af
en enefte Opera, en ftørre Sum end England, med

al dets Rigdom, aarlig beftemmer til fine Mufeumer,
Billedgallerier og Skoler.

Forunderligt er det, at Kalmulkkerne fulde have
Lyffens Yndling, 47
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et bøtere Begreb om det Jdeelle og Skjønne end

Garerne. Maleren, eller Billedhuggeren, der her bes

tragtes fom em doven og ubetydelig Perfon, Hil møde

Are og Udmærkelfe i NMusland; men faa maa han
iffe tænfe, og enbdun mindre udtrykke fine Tanker;
og naar Alt former til Alt, fan Privifegiummet, at

turde tænfe og tale, nok opveie nogle Savn.
>

Der er faa Ting, der forbaufer en Englænder i
Rusland mere, eyd den fortrolige Maade, hvorpaa
Eneberjferen af bette ubyre Nige, og den ketferlige
Familie blander fig med Folket. Under et Ophold af
ffere Maaneder i St. Petersborg, mødte vi. Keiferen
næften daglig, tilfods, uden en enefte kedfager, eller

uogenfombhelft Decorationer paa hans tæt tilfnappede
Uniform.

Forinden vor Afreife, opdagede vi imidlertid, at,
høvrvel tilfyneladende ubevogtet, fulgte en Mængde
Politiagenter ham i Hælene, nogle kædte fom Kjøb-
mænd, andre ffjulte i den lavere Klasfes Kaftan.
Vee den ulyffelige Staffel, form antagende Leiligheden
for gunftig, vovede at tiltale Czaren, eller prefentere
ham en Anføgning paa Gaden; viftnok hørte man taale

modig pga ham, og Svaret var altid høfligt; men

i det Øiebtik Autokraten fortfatte fin Gang, fandt den

uforfigtige Eollicitant, at han var Fange.
Paa Operahufets Baller flappes Strengheden af
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denne Forordning. til Gunft for Damerne. Ethvert
Fvuentimmer, ligemeget af hvad Rang hun er, forud
fat, at hun er mafferet, fan iffe allene tiltale Keiferen,
naar han blander fig mellem Folfemængden, men hun
tør endogjaa tage ham under Armen, og gjøre enhver
Begjæring gjældende, hun ønffer at fremkomme med:
et Privilegium fom — om Sfadberen i St. Petersborg
taler Sandhed — man veed, at nogle af de meeft
udmærkede Skjønheder, faavel Indføbte, fom Fremmede,
have benyttet fig af.

Storhertuginde Maria, Niholaus Yndlingsdatter,
og Enke efter Hertugen af Lenhtenberg, er, fom man

vel veed, lidenfkfabelig hengiven til Majleballer,
hvor hun fan lægge fin Nang tilfide, og, under

Majfens Bejlyttelje, blande fig, i al Fortrolighed, med

Folket; ikke af Kjærlighed til dem, thi hendes
;

Temperament er endyur herifejygere end hendes Faders,
men for at tilfredsftille fin qvindelige Forfængelighed,
ved at fytte til disje behagelige Smigerier, fom intet

fornuftigt Menneffe vilde vove gabenlyft at fremfonme
med til GCzarens Datter.

Markhams, og deres Gjæfter, begave fig tidligt
til Theatret, "hvor hen værdige Kjøbmand havde for-
filfret fig en Loge, fom havde Ubfigt til den ketferlige
Loge.

Gzoren og hans Familie, fon vare de enefte Ber-
17%
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foner af de nærværende, der vare untafferede, bleve.

mobdtagne med den ftørfte Enthufiasme, ved deres

Jndtræbelfe, hvilket, fom enhver Ting i Rusland, har
Ubfeende af at være arrangeret fom Noget, der følger
af fig felv; og hvad der mangler i Hjertelighed, er-

ftattes ved Støt. Det blev naadigft anerkjendt.
Nicolaus Perfon, hans ftolte ært, og ædle Træt

ere faa ofte bleven beffrevne, at det blot vilde være

Gjentagelfe, her at tegne hans Portrait, Keiferindens
turde derimod maajfee være vore Læfere mindre be

fjendt.
Denne interesfante OQvinde, der, fom Marquis

de Custine faa vittigt bemærfer, i fit underholdende
Værk, har udtømt fig i Storfyrfter og mStorfyrft-
inder, er høt, og yderft mager, og hav et Udtryk af
Lidelfe, fom ftærkt paaminder Bejfueren om en Skue-

fpillerinde, fom er træt og ked af den Rolle, hun er

fordømt til at fpille. Naturen beftemte hende øien-
fonlig for det huslige Privatliv; Kronens Byrde ned-

tyyffer hende,
De ældre Prindfer ere begge mærkværdige unge

Mænd, Alerander, Keiferrigets Axving, ligner fin Fa
der i Figur, men hans Anfigtstrek mangle det ftrenge
UbtryE, den folde, ftatuagtige Stolthed, fom er faa
Garafteriftiff hos Gzaren. Den anden Søn, Conftantin,
er en af diske mærkelige Perfoner, fom ikke let glemmes,
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naar mat engang har feet dem; ved fiden af Keiferen,
og fin Broder feer han næften lille ud, fljøndt hans
Bært er over Middelftørrelfen; det vilde fylde et heelt
Bind, at analyfere hans Anfigt. Grufomhed og Li-
ftighed ere ftemplede i enhver Linie; haa famme Tid
fom Øinene uvilfgarlig erindre den, paa hvem deres

gjennemffuende BRF er rettet, om Baftliffens fabel-
agtige Magt; der bringer Gejfueren, førft til at fare
fammen, og igner ham derpaa af Rædfel. Da Charles
betragtede Brødrene, fom han uvillaarlig til at herepaa Kain og Abel,

„Hvor Møn!” mumlede Henri.
Hans Ven betragtede ham med Forbaufelfe.
»Øeg mener Hertuginden af Leuchtenberg,“ ved-

blev Henri; fom havde faget Prindfesjens Navn at
vide af Walter Markham.

Bor Helt hviffede Navnet kelia.
»Qun er Venus,” foarede den unge Mand, rød-

mende fvagt; „men Storhertuginden ligner den fiolte
Juno. Hvilken Majeftæt og Ynde!4

Sammenligningen var iffe faa ide. Czarens
Yndlingsdatter ligner fin Faber mere end nogen Anden
af Familien; den famme høie Pande, og ffjønt
meiskede Mund, formildet ved gqvindelig Ynde. Hen-
des Figur, ibvorvel fyldig og vellyftig, bevarer enduu
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fin fuldkomne Symmetri; og der er noget virkelig
græjf i Formen af hendes Hals og Hoved,

Hvarken Fru Markham, hendes Mand, eller hen-
des Datter, følte fig oplagt til at flige ned paa den

ubyre Cirkus, fom man havde dannet ved at bedwæfke

Operahufets Parterre.  Opflammede ved Scenens
Glands, Damernes rige Coftumer, og den udmærkede

Mufik, forlode de to Venner, med Walter til Cicerone,
Lugen, og Blandede fig i Floffen af Majfer; Henri
oplagt til Eventyr, og Charles, mere philofopbhijt
ftemt, for at overfade fig til Speculationer, og en

rolig Obfervation.
Sthilt fra fine Kammerater, font havde forladt

ham for at tage Deel i en Polonaife, tog vor Helt
Plads ved en af de forgyldte Piller, for, i Mag, at

betragte den livlige Scene foran fig.
Lidt efter Lidt fyntes denne, at mifte fin Tvold-

fraft, og tilfidft at forfvinde. Hans Tanker dvælede

ved Hjemmet; han var iffe længere i Rusland, men

i England.  Herregaarden, den grønne Allee, fom
førte fra Parken til Landsbyens Kirle — Stedet hvor
han havde taget Afffed med Beatrice — hvor han førft
havde følt fit Hjerte banke hende imøde, med noget
mere end en Broders Kjærlighed, fremftode for hans
Sjæls Øie, Saa fuldfommen var Aluftonen, at det
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næften forefom ham, at høre hendes muntre Latter, og
den rige Mufik af hendes føde Stemme.

„To Gange havde en Haand fagte hyyttet hans
Arm, førend han foer op af fit Drømmeri. Et tæt-

majferet Fruentimmer, fædt i en Tartarbondepiges
GCoftume, ftod tæt ved Siden af ham.“

»Drømmer!” hviffede den Ubefjendte,
„Er det da forbudt, at drømme i Rusland?

fpurgte Den unge Mand.

»Odetmindfte er det uforfigtigt,” fvarede Damen;
„th: man iagttager Drømmerne. Der er iffe en enefte
Politiagent i Theatret, fom jo har bemærket Dem,
I den fidfte halve Time har De ftaaet fom en Statue,
med Øinene henvendte til den keiferlige Loge.“

»Og uden at vide det mindfte om dette Factum,”
fagde Charles i en fortræbdelig Tone; thi han ærgrede
fig over, at han havde gjort fig til en Sfive for
Obfervation. „Mine Tanker vare langt borte herfra;
jeg tænfte paa Hjemmet.”

„Dg dem De eljfer,” bemærkede hans venlige
Paaminderinde.

„Der er da Sympathi imellem 08; thi, fom De

feer, er jeg ligeledes Fremmed i St, Petersborg.”
Hun faae ned til fin Tartar-Coftume, idet hun

talte. Vor Helt fmilede vantro,

„De troer mig ikke? tilføtede Damen.
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„Som man troer Alt hvad der kommer fra ett

Majte, fvarede Charles. m,Skøndt det er førfte

Gang i W Liv, at jeg har Deeltaget i en faadan
Scene, veed jeg dog fuldkommen vel, at den har fine

- Privilegter.”
„Stal jeg overbedife Dem?

Charles Vavasfeur ryftede vantro pan Hovedet.
Den Ubekjendte tog ham under Armen, og hvijfede

ham Navnet Lelia i Øret; ham ftudjede, og var i

Begreb med, at fremkomme med et eller andet ufor-

figtigt Ubraab, da Damen hævede fin ubedæffede

Haand, og lagde Figeren paa Læben. Han gjen-
fjendte denne, paa Swmaragdringen, fom Flygtningen
havde beftemt, ffulde tjene fom et Tegn imellem dem.

»Txoer De mig nu?”

„Blindt,“ var Svaret.

„Dg De vil ledfage mig til min Loge?
„Med Fornøielje.”
„Der funne vi idetimindfte tale fanmen i Siffer-

hed,” bemærkede den mafferede Dame. Tael til mig
om Paris — om Moderne — Fornøtelferne — Ad-

førebeljerne — fort om Hvadjombelft — indtil vt ere

flupne ud af denne Flok, hvor nysgjerrige Øine ere

vettede Paa og, og Øren, føm ere ivrige efter at ops

fange hvert Ord vi Yıtre.“
Ovenftagende Samtale havde fundet Sted hviffende;
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men fra dette Dieblik af, forftod Charles den Rolle
man forlangte at han fulde fpille; hans Manerer

unbdergif en fuldkommen Forvandling. Han begyndte
at fremplappre en Mængde Complimenter og Sprg,
fom vilde have høiligt forundret hans Ven, Henri de

la Tour, om han havde hørt ham.
Hans Ledjagerindes Loge var i førfte Etage,

hvilfen udelukkende er beftemt for de fornemfte Adelige,
Gefandterne og det keiferlige Hofs Officerer.

En høt gammel Mand, i Politiefs Uniform,
Iuffede dem ind ved et Tegn fra Damen.”

Por Helt begyndte at tænke, at han var bleven

forraadt.
le faajnart hvvde de faget Sæde, førend Daz

men, fom var ffjult for Publikums Jagttagelfe, ved

Logens tilbragne Gardiner, tog fin Majfe af, og

fremvifte Træffene af en ung, overordentlig fmuk
OQvinde — men en Fremmed.

»Følg iffe mit Crempel,% jagde hun, i en lav

Tone, „det vilde opvække Mistanke; thi, fom jeg har
fagt Dem, De er bevogtet.” ;

„Bidt paa Krogen, fom den dummefte Tork,”
tænfte den unge Mand, form nu var fuldkommen over

bevtift om, at være falden i en Snare,
Den Ubefjendte fyntes at læfe hans Mistanke,

»Ævivler De enduu om mig ?% fagde hun,
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„Man har raadet mig til, at tvivle om Alt i
Rusland,” var Svaret,

„De fom vaabede Dem dertil have gjort vel,
bemærfede Damen, med et Suk, idet hun paa famme
Tid tog fin Majfe paa igjen. ,Kanffee kende de

figefom jeg, Landet af bitter Grfaring; det er et uhyre
Theater, hvor Alt er Glimmer og Falifhed; hvor
Tungen er lagt Baand paa, og Hjertet mafferet.
Men jeg indbød Dem ikke i denne Loge for at tale
om faadanne Sager.

Deres Mavn troer jeg, er Charles Vavasfenr.”
„Sa I
„De anfom for tre Dage fiden til St. Peters-

borg.”
„Det gjorde jeg.”
„Dg ledfagede en Dame til Hotel Coulon,”
„Suldiommen rigtigt Madame.”
»Og fiden efter,” vedblev Damen, fom fyntes

faa færdeles godt underrettet om hans Handlinger,
»bjalp De hende at undfly derfra, forklædt fom en

Dreng, til en Venindes Huus, iffe langt fra
Admiralitetskaien. De tøver, jeg er denne Veninde,”
tilfgiede hun, „og en Coufine af Lelia Mullah, Datter
af den fængflede Iman af Dargo, og jeg er Under-
divefteuren for det hemmelige Politi, Baron Tichofis
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Kone. Jeg har betroet min Frihed, maaffee mit Liv,
til Deres Are, Toivler De endnu om mig?"

Denne Tone af dyb Alvor, og Vefiddelfen af
Ringen, forjog Charles’ Mistanke.

„Nei,“ fvarede han med fin naturlige Aaaben-

hjertighed. „Der gives Toner, fom ikfe kunne be

drage,”
„Dh, ftoel iffe derpaa,” afbrød Baronesfen bittert.

Rusferne ere Skuefpillere, baade af Natur og Op-
dragelfe. Jeg tænkte ogfaa engang fom De, men jeg
er bleven ffammeligt bedraget. Dog bdette er iffe
Tiden, at tale om mine Sorger, det er om Lelig at

jeg vilde tale. Hendes Fader, tiltvods for den Trak
tat, fom ben ffuffede gamle Mand undertegnede med
den infame Woronzoffi Teflis, er endnu Fange i

Shlusfelburgs Fæftning. Han ligger for Døden;
hans Barn har trodfet nalmindelige Farer for, om

muligt, at erholde fin Faders fidfte Velfignelfe. Vil
De hjælpe hende?

„Under Fare af mit Liv,” foarede Charles, dybt
bevæget ved denne Appel til hans Manddom og
Edelmodighed. m,Ja mere end dette, jeg vil fætte det

paa Spil, fom er mig enduu dyrebarere end Livet,
nemlig Skuffelfen af det Haab, fom har bragt mig
til at forlade mit Fødeland. Dog kan jeg ikke begribe,
hvorfedes en Fremmeds Tjenefter kunne være nød
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vendige, naar Lelia har en Veninde, fom er faa meege

tig fom De.“
Damen fmilede bittert.

»Sagde jeg Dem iffe, at min Mand var en

RNusfer,/ bemærkede hun; „en Ting uden Hjerte og
Sjæl, en Slave af det Scepter, han adlyder og ha
der. De forundrer Dem maaffee over, at paa famme
Tid jeg omtaler ham faaledes, jeg dog vover at mod-

tage Dem her; det er paa hans Befaling.”
„Madame! Han veed da at Lelia er jule?
„Han veed Intet,” hvijfede Baronesjen; „han

bilde være den Førfte til at angive hende. Angivelfen
vilde ffaffe ham et Kors eller Baand ' til — bdisje
Tegn paa en vanærende Trældom. Nei; det var for,
om muligt, at forloffe Dem, at forkede Dem til en

udiscretion; opnage Deres Tillib, kun for at for-
rande denne.”

„Dg fan en Mand forlange dette af fin Kone?

„De glemmer, at han er en Rusfer,” bemærkede
atter Damen bittert,

»Seg vilde have afflaget dette fkjændige Forlag
med Foragt, om det ikke havde givet mig Midler i-

hænde, til at famtale med Lelias Redningsmand.
Vi maa fatte os i Korthed,4 tilføiede hun; „Jom
Fremmed vil De lettelig erholde Tilladelje til, at be

fee Sluferne af den Fæftning, hvori hendes Fader er
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inbefluttet. Naar De ført naner Øen, vil Neften falde
Dem let.“

„Dg Deres Coufine, ?“
Bil ledfage Dem; jeg har forberedt en pasfende

Forkfædning. Jovermorgen tidlig vil. hun møde Dem
ved Peter den Stores Statue,” i

sOg hvad Klokkeflet24
„Kl. Otte, fvarede Baronesfen, efter nogle

Øieblifkes Betænkning.
„Min Mand er da bejkjæftiget. hvs Grev Orloff,

og hun fan forlade fit Skjulefted i Sikkerhed: Bis
Dem den Tillid værdig, fom Navnet Englænder,
indgyder 08; thi det vilde være bedre for Lelia, om

bun ffulde finde fin Grav her i Nusland, end om

hun blev færngflet.”
„Sr hendes Fare da faa for? fyurgte Charles

Vavasfeur. ,,Ezaven fan dog fiklert ikke neblade fig
til en Krig med Qvinder.

„Det er ikke Czaven,” hviffede Damen. „Det er

hans Søn, den Djævel EConftantin, fom forfølger
Lelia med fin vanhellige Kjærlighed; det er denne

Kjærligheds ulykkelige Indflydelfe, font hav bragt
Woronzoff til at fornægte den Traftat, han har under-

tegnet; fom holder Jmanen tilbage i SGlusjel-
burgs underjordijfe Fængfler; fom fordrer Datterens

Eljændjel, fom Prifen for Faderens Frihed,”
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sOg Deres Mand,” udbrød hendes Tilhører
med Harme,” fom er gift med en faa nær Beflægtet,
fan laane Haand til en faadan Infambhed?4

„Maa jeg gjentage det! Han er en Husker.
Bitterheden, hvormed bdisfe Ord bleve vyttrede,

bevifte den Talendes dybe Sjælsqval, ved at vide fig
lænfet, ved uopløjelige Baand, til den Mand, hun
foragtede.

„Stoel paa mig, Madame,” fagde Charles
Bavasfeur, i en dybt bevæget Tone, idet han forlod
Logen; jeg {al være der, og Lelia ffal finde en Bro-
ders Arm, beredt til at bejfytte hende. Stig hende,”
vedblev han, „at hun trygt fan ftole paa min
Diseretion i Arrangementet, Vi tør ikke beføge Schlus-
felburgs Fæftning allene; to Perfoner kunde opvække
Mistanke, hvor et talrigt Parti vilde hengaae ube
mærket.

Catherine Mullah, Baron Tihoffs Kote, var

enefte Barn af en af disfe tappre Cirfasfierhøvdinger,
fom i faa mange Aar fjæmpede ved Sdamyls Side

for deres fælles Fødefands Uafhængighed. Krigeren
fra Bjergene var falden i en Snare, fom Prinds
Woronzoff, Gonverneuren for de ervbrede Provind-
fer, havde lagt for ham; han var bleven overrumplet
i fit Tilholdsfied, og hans Datter bleven ført fom Fange
til Teflis. Selv den yusfilfe Barbaritet fatte fig op
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Piges Blod. Og dog var hun fnarere en Gjenftand
for Forlegenhed, end for Triumf for Nusferne, da

hendes Haand, naar den blev bortfffænket til en af
—

hendes Landsmænd, vilde medføre en ubeftridelig
Myndighed over den Stamme, for hvilfer hendes
Hader havde været Anfører. Paa Keiferens Befaling
blev denne bortgivet til Baron Tihoff, for var be

ftjæftiget ved det hemmelige Politi. Den unge Adels
mand modtog denne, fom man modtager Alt i Nus-
fand, med Nefignation. Han hverken hadede, efler
efjfede den Brud, fom blev ham paatoungen; hun var

ham fimpelthen ligegyldig.
Et enefte Barn, en Dreng, var Følgen af denne

Forening, og haa ham ødflede den :betitlede Slave
af Gjaren al fin Naturs Ømhed, Den lille Alexis
var hans Afgud. Hans urimeligfte Luner bleve opfyldte;
felv hans Moder var det forbudt at gjøre ham imod,

Lidenjfabeligt, fom Faderen elffede ham, adlød
denne mennejfelige  Majfine faa fuldkomment den

Mand, fom holder Alle fine Underfaatters Skjæbne
fin Saand, at han vilde have adlydt uden Knuvren,
felv om ban var bleven befalet, at fremføre fit Barn,
fom et Offer for Despotismens Molochs-Alter,

„Sud. og Ezaren have villet det,” er enhver
Iusjers Svar til fin Samvittighed,

wien? Yndling, 18



Neppe havde vor Helt forladt Baronesfens Loge,
førend en høt fmuk Mand, i en mørkegrøn Uniform,
traadte ind i den. Det var hendes Mand.

„Nu vel,” fpurgte han ivrigt; „er det kykkedes
Dig?“

„Det var umuligt, at det Kunde Iykfes,“ fvarede
Damen koldt.

»Dvorfor Det?“

„Hordi den unge Englænder iffe havde Moget at

aabenbare; han har fagt Sandhed til Grev Orloff,”
Baronen beed fig i Leben af Ærgrelfe.
„Du har været en uvillig Agent i denne Affaire,”

bemærkede han, i en bitter Tone; „ti dit Hjerte er Du
endnu en Cirkasfierinde,“

;

»Seg talfer Dig.”
„Du taffer mig! gjentog hendes Mand, i en

brutal Tone. „Hoorfor.“
„Öor den enefte Compliment, jeg nogenfinde har

fat Priis paa, fra dine Læber. Ja, Du taler Sand-
hed, jeg har været en uvillig Agent; thi jeg følte
Fornedringen af det Arbeide, Du havde paalagt mig.
Men jeg har været tro. Han veed iffe Noget om det

Tilflugtftedb, Du ønffede at opdage.”
„Vi ville fage at fee,“ mumlede Baronen, mis

tænfelig. ,,Jeg ffal paste paa ham fom hans Stygge.
Jeg maa nu forfade Dig,” tilføiede han, idet han
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faae over til den keiferlige Loge; ,,Keiferen ftageri
Begreb med at flige ned,”

Uden at Afffedsord, forlod Baronen fin unge
Kone, for at give Infiruetioner til fine Agenter, fort
vare beordrede at vaage over Muslands Afgud, form,
med tilfyneladende Tillid til fine Underfatters Kjærlig
hed, var ifærd med at blande fig imellem diske, vet
vidende at hundrede Øine hele Tiden pasfede paa Alle,
fom nærmede fig til ham — at hundrede Arme, ved
det mindfte Tegn af hans Haand, vare beredte at

trænge fig hen til ham, og forfvare ham.
,9vor har Du fljult Dig fyurgte Henri de fa

Tour, da han traf paa fin Ven, iblandt Flokken af
Majferede.” Walter og jeg have føgt Dig overalt,'

»eg har drømt,” fvarede Charles,
Somme Drømme ere farlige,” bemærkede en

høi, majeftætiff udjeende Dame, form var tæt ma

fferet, '

De unge Mænd ftudjede,
„En Udfordring, ved Venus!” udbrød den unge

Franjtmand,"
„Til Deres Ven, min Herre,” bemærkede Damen,

ftolt.
„Han er en Drømmer,” fvarede Henri; form en

ægte Ridder og Vaabenbroder, optager jeg faaledes
Hanudjfen for ham. Han har havt et eller andet

18%
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Eventyr, fom har forbreiet Hovedet paa ham — feet
et Anfigt, form han vil fværme for i de næfte fer
Maaneder; og fiden —“

„Horglemume det,“ tilføtede Maffen med Ironi,
„Det er ganffe: almindeligt hos Mændene; fljøndt
det fandfynligviis i nærværende Tilfælde, vilde være

flogt at gjøre dette. Jeg har bemærket hans fange,
og iffe altfor ærbøbige Blikke til den keiferlige Loge.

S dette Øteblik trykkede Walter Markham Char-
les? Am, for at advare ham om, at være paa
fin Poft.

„Stjernerne tillade dog at man betragter dem i
deres Sphære;” fagde vor Helt, font nn fuldkomment
vel vidfte med hvem Han talte, , uden at bebreide
deres Tilbedere for deres Forvovenhed.”

„De finder altfaa Keiferinden fmuk? bemærkede

Damen, i en ligegyldig Tone.
»Saa mut fom Minerva forekommer ved Siden

af Venus,

„De mener Storfyrftinden hermed?”
„Sid Storfyrftinden faae en  Ulykfel% afbrød

Henri. ;

„Min Herre!”
Den Tone, i hvilken Maffen udtalte disfe to Orb,

havde Moget faa befalende ved fig, at den unge
Franjfmand blev forjtrækfet; et BLF fra hans Kanuncz
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vat, unberrettebe ham om hans Fare. Lykleligviis
forlod iffe hans Fødelands Kulde og Tact ham.

„Sid Storfyrftinden fane en Ulykke!” gjentog
han, ,,Dvad Net har hun til at være faa fkjøn, naar

Ingen tør fortælle hende det? — at opvække en Be-

undring, fom Ingen tør udtale — Ønjfer, fom det
vilde være Galffab at drømme om? Om hun var en

fimpel Dødelig form vi, faa vilde jeg være ligefaa
vajende, og dødelig forelffet i hende, fom min ulykkelige
Ben her. Saaledes for det forholder fig; tilføtede
han, ,forktræffer jeg, at undgage Flammen af hendes
Stjønhed, for ikke, fom. et enfoldigt Møl, at blive for-
tæret deraf.

Vi behøve neppe at underrette vore Læfere om,
at denne Tale, hvis tilfynefadende kigefremhed fjulte
det finefte Smiger, iffe blev henvendt til nogen ringere
Perfon end Storfyrftinden felv, hvis Vrede, Lidt efter
Lidt havde givet Plads for en HFølelje af tilfreds
ftillet Forfængelighed. Alle Fruentimmer holde af at

Ivvprifes.
»,Maajfee,” bemærkede Damen, med et Suk, „er

hun De nævner, mere at beklage end De foreftiller Dem.“
— Det er vel befjendt, at hendes Egtejfab med Her-
tugen af Lenchtenberg iffe var lykkeligt.

„De er allene,” vedblev den unge Mand med
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uforftgyrelig Kulde; ,tilad mig, i min Egenffab af
Landsmand, at tilbyde Dem min Arm,"

Dette Forflag fatte rigtignok Damen i For
fegenhed; men det fvarede til Henfigten, nemlig, at

bringe hende til den Overbeviisning, at hun var uffendt.
Det var tillige en Compliment for hendes Udtale af

det franife Sprog, hvori Samtalen var bleven ført.
„Det er umuligt!” fvarede Majken; „det vil fige,

jeg pleier iffe at modtage en Fremmeds Arm, Hvad
har ført Dem til Rusland?

»ornøielje Madame.“ -

»HarDetntetandetMot1v9«
»DetØ11skeatfokvtssemtgomenNærbeslægtets

Skjæbne,enOfficier,somblevtilbage,saaret,og
somFange,efterTilbagctogetfraMoskow,«svarede
Henri de la Tour.

Hertuginden fyntes at overveie et Dieblik, førend
bun fvarede ham,

»Søg Baron Tihoff imorgen,” fagde hun til-

fidft; jeg hav lidt Indflydelfe hos ham, og han vil

befvare Deres Spørgsmaal."
„De fpøger."
»Seg fyøger fjeldent, min Herre,” bemærkede

Damen, men uden det tidligere Stolte i Tonen; „og
nu, fev bel.”

„Sad mig idetmindfte føre Dem hen til Deres



Loge,” udbrød den unge Mand, beftemt paa, til det

yderfte, at bevare fin forftilte Uvidenhed.
En fagte, muftkalfk Latter, var det enefte Svar ha

hans Tilbud.
Med en lille Bøining paa Hovedet, forfvandt hen

des Keiferlige Høihed. Henri vilde have fulgt hende,
men en Mængde Majfer fluttede fig om ham, ligefom
af en Hændelfe, og førend han kunde føsrive fig fra
dem, var Damen forføunden.

„Det var Storfyrftinden felv,” hviffede Charles
Vavasfeur.

»Seg veed det, min kjære Ven,” fvarede hans
Ven. „Troer Du jeg vilde have betroet Motivet for
mit Veføg i St. Petersborg til nogen anden Perfon?“

16de GCnapitel.
Rusland er ikke et Land, men et uhyre Theater.

Cuftines Neifer.

De tv: unge Mænd bleve enige om, at bevare den

ftrengefe Taushed betræffende deres Eventyr; felv
for Hr. Markham blev det holdt hemmeligt; thi den
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Petersborg, at han var bleven fmittet af den almindelige
Nædjel.

Da de vendte tilbage til deres Loge, fandt de

ham i Begreb med at forlade Theatret, med fin Kone

pg Datter, hvilke begge begyndte at blive kede af
dette Skuefpil, four de, i Varanthes fagt, ikke vare

ubefjendte med.

»Øvordan har De moret Dem?" fyurgte Fru
Markham vor Helt.

»Seg er træt af at more mig, Madame,“

„Det er Alles Lod, fom tilbringe længere Tid i

St. Petersborg,” bemærkede Damen; ennui er den

herjfende Sygdom, Alt er faa artificielt. Hvem vilde

funne foreftille fig, at denne Mængde, koftbart Hæbdte,
» Perfoner beftaae af en Flo Slaver?'

„Sys, min Elffede,” hovijfede hendes Mand;
har Du glemt den Lectie, Du faa ofte indyventer
Din Søn — Klogfiab.?“

»ætygt iffe for min Klogjfab,” fvarede den unge
Mand; ,jeg er acelimatiferet,

»Seg vil iffe anmode Dem om, at tag hjem
med 08,” fagde Kjøbmanden; „for en Fremmed er

den morfomfte Deel af Skuejpillet endnu tilbage,
Ved Midnat ville Ale demajfere fig, og Walter
vil da kunne udpege nogle af de mærkværdigte Per-
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føner ved Hoffet for Dem. A propos, kagde De
Mærke til Storfyrftinden."

Charles kunde neppe bare fig for at fmile, da

han Befvarede dette Spørgsmaal bekræftende.
„Dg hendes Keiferlige Høihed maa have lagt

Mærke til ham, om de iffe begge vare lige maanefyge,”
bemærfede Henri be fa Tour, thi næften en heel Time

havde han ftillet fig, fom en Statue af Melankolien,
ligeoverfor den keiferlige Loge,"

„Dh jal% fagde Catherine Markham; „det var

der at den, fom Tartar-Bondepige forklædte Dame,
tiltalte ham. Jeg fane dem begge forlade Meengden
farmmen.”

„Et Eventyr, ved Venus!” hviffede den unge
Franffmanb til fin Ven. m,Liflige Skjælm! En Hemme-
lighed — og for mig endogjaa!"

Vor Helt bragte af videre Mailleri til Taushed
ved at udtale Mavnet Lelia, i fagte Tone.

Henri forftod ham, og fiftede øieblilket Sam-

talsemne.
Da Fru Markham fiod op, for at forlade Theatret,

tyyffede hun Charles Arm, og bad ham at være

forfigtig.
„Han er her,” fagde hun.
,9an — Hvem?"
„Den Fjende jeg advarede Dem for — Oberft
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ba han, fra Tid til anden, rettede fine urolige Blifke
mob vor Loge, Han har udentvivk læft om Deres

Anfomfti Gazetten, hvori enhver Fremmeds Navn
Bliver befjendtgjort. Vogt Dem for ham; han er en

farlig Mand. De fan iffe tage Feil af ham; han
er Deres Moders udtrykte Billede,"

Med denne Advarfel ffiltes de ad, og Charles
vendte tilbage til Parterret, for at blande fig imellem
de Dandjende,

Ved Minatstimens førfte Slag toge alle Mær-
værende Maffen af; og den keiferlige Familie, med

Undtagelfe af Ketferinden, gjorde en Tour omkring i

Forfamlingen, fom dannede en Rad for dem til at

pasfere igjennem. Da Toget nærmede fig det Sted,
”

hvor Vennerne ftode, forefom det vor Helt, at Stor-

ført Conftantin betragtede ham med rynket Bande
— maaffee indbildte han fig blot dette; men hans
Samtale med Baronesfe Tihoff havde gjort ham
mistænfelig,

Storfyrftinde Maria derimod, fikker ved fit ind-
Bildte Incognito, bevarede hans Kammerats brændende,
og dog ærbødige Beundrings BLE med et Smiil,

denne Qvinde ligner noget en Studs,” hviffede
Henri,

„En Struds!“ gjentog Charles, med Forbaufelje,
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„Sa; en af denne refpectable Fugls Egenheder
er, at ben ffjuler fit Hoved i Sandet, og indbilder fig
da, at dære ufeet og ufjendt.”

Efterat Keiferen var taget bort, fyntes det, form
om en Vægt pludfelig var bleven borttagen fra alle
de Nærbærendes Bryft; deres Munterhed blev mere

fri, mere naturlig; thi Herrens Øie var iffe længere
paa dem. Selve Glæden betragtes af Despotismen
fom en Forbrydelfe; enhver anden Følelje maa ops
fluges af AErefrygten for dens Nærværelfe.

Den alvorlige Polonaife, fom ftager midt imellem
en Liigmarfd og en Galfopade, gav Plads for den

livlige Vals og Contradands; Mandfolfene begyndte
at fmife, og Qvinderne at indlade fig paa den al

vorligfte Forretning i en yusfiff Dantes Liv — Co-

guetteriet,
Under Valfen, fom Vennerne deeltoge i, lagde

Charles Mærke til, at en DOfficier, hvis Epauletter
tilfjendegave en ringere Rang, foer noget heftigt imod
ham. Førft tilffrev han dette Fyrens medfødte Klodfet-
hed; men den beftandige Gjentagelfe af denne Marteuvre,
og det Factum, at han, fom de flefte Nusfere, dandfede
med megen Anftand, overbevifte ham om, at denne

Fornærmelfe ffete med Forjæt, — AF mange Grunde
ivrig efter at undgaae Trætte, drog han fig ud af
Kredjen med fin Dandferinde.
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Bort, min Herre!” udbrød den sjMand,
t en befalende Tone.

Vor Helt fvarede fun med en forbaufet. Stirren.

„Han Taalmodighed,% hviffede den Dame, med

hvem han bdandjede; „han hører til Politiet."
Giver det ham Privilegium paa, at turde for

nærme mig?” fagde hendes Cavallier, hvis, Blod

begyndte at fomme ikog, ved den udftuderte Ufor-
ffammenbed, for hvilken han havde været udjat.

»Talte De om mig? fpurgte den ungeOfficier,
paa en endnu mere fornærmende Maade.

Jeg gjorde Dem den MÆre, min Herre,” var

det rolige Svar.

»Sillad mig, i faa Fald, at fige Dem at —“

Førend Nusferen kunde fuldende Sætningen, kom

Henri de fa Tour, fom fulgte efter ham i Dandjex,
og fom var altfor indviklet i en livlig Coquetteren
med den Dame han dandjede med, til at lægge Mærke

til, at Nusferen var flandfet lige i hans Vei, fvingende
mod ham, og faftede ham, faa lang han var til
Gulvet,

Der blev en almindelig Fnifen; Nusferne turde

vove at lee af en Subaltern; havde en General, eller

mægtig Adelsmand havt et lignende Uheld, vilde ikke
en Mujkel have bevæget fig; efterfom Latteren, ligefom
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alt Andet, er under den tilbørlige Disciplin i St.

Petersborg.
Ordene Torff, Dumrian bleve hurtigt udtalte.
ve De af mig, min Herre? fpurgte den paa

Flugt flagne Dandfer, bleg af Naferi.
„Det var umuligt at funne gjætte rigtigere,”

fvarede vor Helt, fom faae at Menneffet, af en eller
anden Grund, var beftemt paa, at føge Strid
med ham,

Da Charles flog fine Øine op, bemærkede har
en høi, fornemt udfeende Mand, fom havde flere
Ordener, hvis Øine vare fæftede paa ham. Han
behøvede ingen Unbervetning for at vide, at dette var

den Fjende, man havde advaret ham imod; Liigheden,
med Portraitet fagde ham dette tydeligt nok; det var

Oberft Harewood, og — bitter. Jhufommelfe — hans
Moders enefte Broder,

»Øvilfen forunderlig Skæbne jeg dog har!”
fagde vor Helt ved fig fely; at være fordømt til at

blive et Offer for begge mine Onkler;” thi han
tvivlede iffe om, at hans Angriber var bleven op-
fordret til at ærgre ham.

„Det forekommer mig, udbrød Henri de la Tour,"
at jeg er ben Perfon, til hvem denne Herre — jeg
feer han bærer Cpauletter — har at henvende fig,
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Fører De faadant Noget, fom et Kort med Dem?

tilfølede han med det meft udfordrende ironijfe Blik,
Offtcieren betænfte fig; det var ikke den Mand,

man havde opfordret ham til, at føge Strid med.

„Maajtee,‘“ vedblev Henri, „han vil have den

Godhed at ffrive fit Navn paa en Stump Papir?
jeg antager at han fan gjøre det,"

Den unge Mand blev aldeles bleg af Naferi, og
var i Begreb med at give et eller andet hidfigt Svar,
da Baron Tihoff, Directeuren for det hemmelige
Politi, fremtragdte,

„road er dette? fyurgte han roligt.
Nogle faa Ord underrettede ham om det Pasferede.
Oberft Harewood nærmede fig Baronen, og frem

fom 'med nogle Bemærkninger i fagte Tone. Vor

Helt kunde iffe opfatte Ordene, men han gjættede
deres Indhold, og fmilede foragteligt, da Tichoff traf

paa Skuldrene, med en Mands Mine, fom beklager,
at han iffe fan gjøre fig en Ben forbunden.

Idet han derpaa gif hen til Fornærmeren, be

falede han ham, i en myndig Tone, at gjøre den

Herre, han havde fornærmet, en Undifyldning, 98

øieblilfelig forlade Theatret.  Officieren udførte den

førfte Deel af den Befaling han havde faaet, haa den

meeft frybende Maade, idet han anførte den Cham-
pagne han havde drukket, til Undffyldning,
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„Derfom Oberft Havemwovd har faa udmærket
Bin,‘ bemærkede Charles Vavasfenr, med et ironifk
Bul, „mag jeg tage mig iagt for at antage hans
Gjæftfried,. om Hændeljen kulde indføre mig
hos ham.“

Officieren og hans Patron røbmede begge dybt,
da de traf fig tilbage iblandt Masfen af de Dandjende.

MNæfter — øteblikkelig derefter forløde Vennerne
Oparahufet, og vendte tilbage til deres Hotel, for at

famtale om Nattens Eventyr.
Henri var henrykt over, at Charles havde faget

Underreining om Lelia, for hvem han, uagtet fin
unaturlige Letfindighed af Charakteer — ikke af Hjerte
— birfelig begyndte at nære en oprigtig og hæderlig
Pasfion. Det Romantiffe i deres Møde, Farerne
form truede hende, hendes Skjønhed og Ulykke appelerede
til hans glødende Indbildningskraft, og bidroge til at

befæfte Indtrykket,
Den enefte Omftændighed fom Charles forbulgte,

var den forfærdelige Kjendsøjerning, at han ikke havde
nogen ringere Perfon end Storfyrft Conftautin til
Rival. Han KHendte fin Vens heftige Charakteer, og
ffjelvede for, at han, i et ubetænkfomt Dieblik, ffulde
lægge fin Klogjfab tilfide, og aabent trodje ham.

„Om nogenfinde den fande Kjærlighed møder en

Sindring paa fin Vei,” udbrød den unge Franffmand,

i Fm . F



288

faa er det altid en DQvinde, fom bortrydder denne.

Denne Baronesje Tichoff maa være en Engel. Ligner
hun felia?” fpurgte han. Derfom hun ligner hende,
hvilfen ulyffelig Skæbne har de forenet hende med

en Mand, fom Baronen,"

»Dg til hvem Storfyrftinden anbefalede Dig, at

henvende Dig imorgen,” bemærkede Charles. „Et
forunderligt Sammentræf!"

»Sammentræf!” gjentog Henri; ,Hyt der findes
intet faabant Ord i Kjærlighedens Lexicon. Det var

Indflydeljen af en elfer anden medlidende Engel, fom

vaager over Lelia8 Sikkerhed, fom indgav hende denne

fortræffelige Tanke,"

„Du bliver poetiif,” fagde vor Helt.
„Der findes i Sandhed mere Poefi i denne

Verden; end de, dumme Hverdagsmennejfer ane,"
fvarede hans Ven; „iffe at jeg klasfiftcerer Dig un

der disfe.”
„Dir vil-vel beføge Baronen imorgen?
»,Upaatvivlelig.”
,Seg tør iffe ledfage Dig, og dog —"

„Dur befrygter min Diseretion,” fagde den fmuke
Cirfasfierindes. Eljfer, da han fage, at han betænkte

fig; et Factum font er en ligefaa liden Compliment
til din Ven, fom til din egen Skfarpfindighed i at be

dømme Folk, Du forglemmer, at jeg en ranffmand,



og følgellig fan maale mig i finesse med et Dufin
SRusjfere, fom fun betragtes fom civiliferede Væjener,
fordi de efterligne os. Huft paa hvad Nakoleon
fagde, ,Skrab Rusferen af og Du vil finde Tartaren,"

„Men Tavtaren er et meget liftigt, faavelfom
glubjf Kreatur,“

»Beed Du hvordan jeg har ifinde at behandle
ham?” fpurgte Henri dela Tour, efter nogle Øteblikkes
Betænkning.

Charles tilftod, at han iffe Kunde gjætte det,
„Nuvel da, jeg vil fige Dig det, Ved at lade

fom om jeg antager ham for hvad han ikfe er, vil

jeg forhindre Baronen i at vife fig fom han virkelig
er, Iusjeren er fra Vuggen til Graven en Skue
fpiller, altib paa Scenen; ved at bedrage Andre be

drager han tilfidft fig felv.%
Med denne Bemærkning, form var mere philofophift

end hans fædvanlige, fagde Henri God Nat til fin
SKammerat, i

Den følgende Morgen gjorde Jak Curling,
medens han hjalp fin Herre med Paaklædningen, ber

Bemærkning, at han troede, naar Alt fom til Alt, at

han vilde fynes godt om Rusland; thi han havde
alferede fundet en meget behagelig Kammerat i en af
fine Landsmænd. Charles vilde fun have bekymret,
fig meget lidt om den pludfelige Be i den

Lylfens Yndling,
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havde fulgt med.

En Landsmand?” fagde han,
„Sa Gr. Charley, og han er en fuldkommen

Gentleman, iffe det mindfte ftolt. Han indbød mig
til at driffe Viin med fig, fom om jeg havde været

en gammel Bekjendt,”
»Dg hvad talte I om?“ fyurgte vor Helt, form

Begyndte at faae viste Anelfer med Henfyn til Gjen-
ftanden for Iadks Discretion,

„Dhl en Mængde Ting,” fvarede Staldfarlen,
„om London, Harleyfort, den ftakkels Squire, fom er

/ bøb og borte, Paftor Didon, og Herregaarden. Det

var Pokker til Fyr, han vidfte Bejfed om Alt,“

„Udentvivl,“ udbrød hans unge Herre, med

Bitterhed.
»ige faa godt font om ham havde været født der;

for han fagde —“

„Du enfoldige, ubetænkformme Slyngel,” afbrød
Charles. Har jeg ikke advaret Dig for at omtale mine

Affairer til Nogen?
„Men han er en Englænder,”
„Du hav ruineret mig,”
Ved denne forfærdelige Erklæring, begyndte Inc

at gjøre fore Dine, Han kunde ike begribe hvorledes
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det funde have faa forfærdelige Følger, at tale om

Hjemmet og England.
»åyren var filfert en Politifpion,” vedblev vor

Helt.
„Sffe det der ligner en Spion, Hr. Charley,"

fvarede han ivrigt. „Han kunde iffe udftage Politiet,
fagde han mig,

Trods den Fortrædelighed, fom denne Omftæn-
dighed foraarfagede, Kunde Charles neppe bare fig for
at fmile over den tvofafte Karls Enfoldighed, form,
uden at vide af det, havde gjort ham faa megen
Stade. Lykkeligviis vidfie denne ikke noget af, at ham
havde forladt Hotellet med Lelia, den Nat han ankom
til St. Petersborg.

„Bel Sack, fvar mig nu,” fagde han; „og hut
paa, at min Sifferhed, efter af Sandfynlighed, berver

paa Sandfærdigheden af dine Svar,”

„Sa Hr. Charley,”
„Gremfom din nye Bekjendte med nogle Spørgs-

maal betreffende mig ?%

„En Masfe Spørgsmaal,”
„Dg om en Dame?“
Sack rødmebde lige til Tindingerne. Hvor vred harr

endogfaa følte, at hans Herre vilde blive ved at erfare,
at han havde været fvag nof til at fade fig pumpe om

. 19%
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faaban en Gjenftand, var han dog for tvofaft til at

bebrage denne.

„Sa han gjorde, om en Dame, fom De havde
faaet fat paa paa Kaien, den fanme Aften vi ankom her-
til. , Jeg blev næften vafende paa ham, for han pag

ftod at De havde forladt Hufet med hende, fkøndt
jeg vel vidfte, at det var Løgn; og det fortalte jeg
ham vgfag, for jeg har feet Dem og den franffe Herre,

og Værtindens Søn, Alle gage ud Jammen.“
„Fortalte Du han det ogfaa?“ fpurgte Charles

ivrigt.
„Sa jeg gjorde; der var vel ikke noget Ondt

deri?4
„Nur Fach,“ bemærkede vor Helt, med "et Suk,

fom tilljendegav hvor lettet han følte fig; „denne

Affaire er iffe faa flem font jeg troede; men vær for

Fremtiden paa din Poft mod Enhver, fom føger at

indlede en Samtale med Dig. eg har Fjender her.“
»Geg vilde ønjfe at jeg kiendte dem,” udbrød

Tjeneren.
»Derfom de funde lokke Noget ud af Dig fom

var til min Skade, faa vilde de fikkert. Det vilde ikke

engang forundre mig om de tilbød Dig Penge,” til-

føiede han.
»Benge!” gjentog Jak. ,,Hvad! jeg ffulde fælge

min egen Herre! Neil neil faa flette kunne de vel
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iffe være. Penge! Gud give de vilde forføge det;
gid jeg fane en Ulyffe om jeg iffe ffulde qvæle dem.“

Fra dette Dieblik af, lige til den fidfte Dag hau

opholdt fig i St. Petersborg, betragtede Jack, med

Uvillie og Mistillid enhver Perfon, fom henvendte det

mindfte Ord til ham paa Engelil, idet han anfaae
dem Alle fom Spioner og Fjender af hans fjære unge

Herre. Da den trofafte Fyr hverfen funde tale eller

forftage noget andet Syrog, var han nødt til at

fpille en Stums Rolle — et Savn, fom han tog

rigelig Grftatning for i fine Breve til Sufanne, i

hvilfe han rev ned paa Alt Rusfijk.
Sun lidet foreftillede han fig hvormeget hans

Ovthographi og færegne Stil fatte dem i Forlegenhed,
fom vare anfatte ved det hemmelige Politi, da alle

hans  Epiftfer bleve aabuede og overfatte af diske.

Førft indbildte Minifteren fig, at det var en Corre-

fpondance fom blev ført i et GCifferiprog, der var

falden i hans Øænder, indtil en Comitee af Lærde

opdagede, at det blot var en af det engeljfe Sprogs
Dialecter, ffjøndt mange af Ordene vare faa gammel
dags og ubrugelige, at de ikke engang funde over

fætte dem.

Havde de lærde Herrer jagt nymodens, iftedenfor
gammeldags, faa vilde de have været nærmere ved

Sandheden; thi, under fit korte Ophold i London,
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hos fin Fætter Snap, havde Jack opfrappet flere af
de moderne Geniudtryt, og med tilgivelig Forfængelige
hed, var han ivrig efter at fade fit Lys ffinne for fin
furkte Kjærefte.

Da Charles Bavasfeur forlod Hotellet var hans
førfte Vifit til St, Petersborgs Bank, hvor den ældfte
SKasferer, form godt erindrede hans Fader, underrettede

ham om, at Anna Petroff, og hendes Mand Alexis,
de Perfoner, til hvis Gunft Livrenten var bleven op-
rettet, endun levede i Omegnen af Mofkau; tilføiende,
at Pengene bleve dem regelmæsfigt udbetalte gjennem
Oberft Haremoods Agent.

„Dberft Harewood!“ gjentog Charles, med For-
baufelfe.

„Sa, de ere Livegne under hans Gods,” fvarede
RNusferen; og un falder der mig Noget ind, Deres

Forefpørgfler erindre mig om en færegen Omftændig
hed. Da Oberften, for nogle Aar fiden, ffilte fig ved

noget af fine Ciendomme, for at udvide Keiferindens
Haver i Peterhof, faftjatte han udtrykkeligt, at Anna

og Alexis Petroff ikke ffulde gage med i Kjøbet; og
det tvertimod Nuskands Love, fom forbyde, at den

Livegne maa ffilles fra den Jordbund, paa hvilken
han blev født,”

„Sorunderligt,“ fagde vor Helt,
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Kasfereven traf blot paa Skuldrene; fandfynlige
vis fandt han fun faa Omfiændigheder, form tilbroge
fig i Rusland, befynderlige.

»Dar De nogen Idee om Bebæggrunden dertil 24

„Bi fpefulere aldrig over Bevæggrunde,” fvarede
denne høfligt, „vi holde os fun til Facta. Som Ne-

præfentanten for den Perfon, fom hav fjøbt Livrenten

af Banken, ffylder man Dem den Undervetning, De

har faaet.
Dette var en fiin Maade at give ham at forftane,

at han ingen videre Undervetning funde vente; og ef
ter at vor Helt havde tallet Kasfereren for dennes

Artighed fagde han Farvel til ham, og hørte til den

engeljfe Gefandts Bolig, hvor han iforveten havde
afleveret fine Anbefalingsbreve fra det udenlandike
Contoir,

»Seg fan begribe hans Bevæggrunde,” mumlede

Charles idet Drofcen foer affted langs det pragtfulde
Newiky Profpect. „Min kloge Onkel ønffede iffe at

ffille fig ved de Perfoner, four Kunde bevife hans Søs

fters Giftermaal, og min Fordring til en Deel af
hans Arvo. OF, Guld! Guld!” udbrød han, „dur hav
ødelagt flere Hjerter end Sværdet. Gjerne vil jeg
gjøre Affald paa det gule Støv for at erholde de Be

vifer jeg føger.”
Sir Hamilton Seymour, Englands daværende
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alle hæberlige Mænds Mening til at behøve noget
Vidnesbyrd for fit Værd, og fin ægte engeljte Eha-
rafteer. Sans ertravrdinaire Raadflagninger med

Gaven, hvilfe, paa den Tid vor Helt beføgte Nus-

fanb, fandt næften daglig Sted, have ftemplet ham,
i hans Landsmænds Dom, iffe alene fom en frifindet
Adelsmand, men fom en dulig Diplomat tillige. .Hvor
fimple og foragtelige forefomme iffe Monarfens Vink,
og halvt udtalte Sætninger, fammenlignede med Mi-

nifterens aabne Frimodighed, form denne hverken ved

Smiger effer Bedrageri kunde faae nogen Magt over.

Hvor ftrengt vil ikke engang Hiftoriens upartiffe
Pen fordbømme denne ærgjerrige Defpot. Hvilken
velfortjent Tribut vil den ikke yde denne ligefremme,
ærlige Ambasfadeur,

Da Charles havde fendt fit Kort op i Gefandt-
ffabets Hotel, blev han øteblikkelig indladt.

»Seg havde iffe ventet faa fart at have den

Gornøielfe at fee Dem,“ bemærkede Sir Hamilton
Seymour, efter at de førfte Hilfener mellem ham og
hans Gjæft vare forbi. „De maa øieblilkelig have
fulgt min Opfordring.”
0 »Deres Gyellences Opfordring!” gjentog den

unge Mand; ,jeg har iffe den Ære at forftaae hvad
De hentyder til.“
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»Dar De da iffe modtaget mit Brev? fagde
Gefandten; „men. jeg feer at De ikke har. Jeg fendte
Bud til Dem, Hr. Vavasfeur, paa Grund af en færs
egen Omftændighed, fom tildrog fig igaar, og hvori
De er interesferet. En Herre, fom er i'Tjenefte hos
en af Minifterne, fom til mit Hotel, for at udbede fig
Tilladeffe til at efterfee Protokolferne, i Anledning af
Deres afdøde Fader, Geoffrey Vavasfeurs Giftermaal.”

„Dg Deres Excellence tillod det?“

„Ingenlunde,“ fvarede Diplomaten med et Smiil;
»lyffeligviis havde jeg netop kæft min gamle Ven, Siv
Edward. Chalfoners Brev, faavel form dem fra det

udenlandffe Contoir. Jeg var altfaa paa min Poft,"
Paa Deres Poft! Naadige Gud! Sir Hamilton,

hvorimod ?"

„Det Ubekjendte,” varede Minifteren, , hvilket, i
et Land fom dette, altid er farligt. De veed,” til

føtede han, „at om Deres falig Fader havde ægtet em

rusftif Dame, faa vilde De være at betragte fom en

ynsfif lnderfaat, og blive behandlet fom faadan;
havde dette været Tilfældet funde jeg, i min offentlige
Egenffab, hverken have bejfyttet eller tjent Dem; og
fom Privatmand troer jeg iffe, at min Indffydelfe, for
DØieblikket, er meget ftørre end Deres egen. Men For-
figtighebsregler vare unødvendige,” tilføiede han, „ef
terfom der ingen Vielfesatteft findes,”
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Dette "var en førgelig Skuffelje for vor Helt, fom
tufinde Gange hellere vilde have havt Beviferne for
fin fegitimitet, og trodfet Jåuslands Fordringer paa
ham. Dan vifte fin Sorg over dette Slag af Sjæb-
nen ved en pludfelig Forandring i hans udtryksfulde
Anfigt.

„Seg havde dog haabet —” mumlede han.
„Haab De endnu,“ fagde Gefandten venligt.

»Devifernes Fraværelfe forkfare ikke nødvendigt, at

dette Giftermaal iffe har fundet Sted. Deres Fader
var meget agtet, og udentvivl har han havt Indflydelfe
nof hos min Forgjænger, til at formaae denne til iffe
at indføre Beviferne i Vrotokolferne, fom ere aabne

for Underføgelje; ifærdeleshed derfom han befrygtede
det Tilfælde jeg hentyder til, og ønffede at bevare
Deres Frihedsrettigheder fom Englænder ubeffaarne.
Maa jeg fyørge om Deres Alder?"

yeg er næften tyve Aar, Deres Ercellence,”
fvarede Charles.

Omtrent ved den Tid, da Lord Durham var

Gefandt,” bemærkede Sir Hamilton Seymour. ,Vær
De vis paa, min hære Hr. Vavasfeur, at Beviferne,
De føger, ville funne tilveiebringes i England,”

„Seg har føgt efter dem der,” mumfede vor Helt
i fortvivlet Tone, „og min Søgen har været for
gjæves,”
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Modløs og fkuffet vendte ham tilbage til fit Hoz
tel, for at træffe fin Ven Henri.

jo

179e Capitel,
Naar Snuhed føger at træffe Maalet

Den vfte ffyder feil af Mærket.
Gammelt Sfuefpil,

Baron Tihoff blev fat i yderlig Forlegenhed ved
den Befaling han havde faaet af Storfyrftinde Maria,
at befvare Henri de fa Tours Førefpørgfler betræffende
dennes Bedftefaders Skjæbne — en Befaling, fom det
var lige farligt at afflane, fom at adlyde, Et Ord fra
Gzarens Yndlingsdatter, vidfte han vel, funde uaar-

fombelft, iffe alfene berøve ham hans Embede, men

ogfaa banlyfe ham til Siberien — et Land, han ikke
havde mindfte Luft til at beføge, uagtet han havde
været det villige Inftrument til at fende Hundreder
til dets ugjæftfrie Clima og evige Snee, og aldrig,
iffe engang i fine Drømme, følt det vingefte Samvit-
tighedsnag eller Selvbebreidelfe derfor.

Den keiferlige Megjering, paa den anden Side,
vasfede ivrigt paa, at ikke den mindfte Undervetning,



300

med Henfyn til Offerne for dets Tyranni, Map ud.

Dan kunde ogfaa befrygte dets Hævn.
Da han i nogen Tid havde vverveiet hvilket Al-

ternativ han ffulde tage, beftemte han fig til — fom
alle Musfere i et lignende Tilfælde vilde gjøre — at
narre begge Partier,

Alligevel var det iffe uden at føle nogen Hjerte
banken, at han hørte den unge Franffmand blive
meldt.

Da Henri traadte ind i Baronens Cabinet, fandt
han ham i Seljfab med en graahaaret Officier, der
blev ham foreftillet fom General Fieldbalh, Gouver-
neur for Fæftningen Schlusfjelburg, det Sted han var

faa ivrig efter at beføge.
Denne gamle Herre, form havde fedfaget den af

døde Keifer Alerander paa hans Bejøg i Paris, talte

heldigviis Frank, et Talent, fom han, med Alderdom
mens bharmløfe Forfængelighed, altid var ivrig efter
at lægge for Dagen.

Med velforftilt Artighed — thi Baronen kunde
med ftørfte Fornøielfe have qvalt den Gjæft, fom fatte
ham i en faadan ubehagelig Knibe — fyurgte han
hvormed han kunde være ham til Tjenefte.

„bed at befvare et enefte Spørgsmaal,” "var
Svaret.

i
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Rolitidivekteuren forfikfrede ham, at han vilde føle 5

fig Ipffelig ved at gjøre ham fig forbunden,
»Seg vilde ikke have tilladt mig et faa ufædvan

ligt Skridt,” vedhlev den unge Franffmand, „om jeg
iffe havbe faaet dette Maad af en Landsmandinde af
mig, en Dame, fom jeg traf fammen med, fidfte Nat,
paa Operahufet, og fom —"

„Sal ja!“ afbrød Baronen, form formodentlig ikke

ønjfede, at Generalen, ligefom han felv, ffulde under

yettes om ben Interesfe, fom Storfyrftinden nærede

for hans Gjæft. „Madame Marly, en meget agt
værdig Dame. Undffyld mig et Øieblif, til jeg har

t afgjort en Affaire af Vigtighed med Generalen,"
Generalen forfiffrede fin Bert om, at han ikke

havde travlt; ja, at han endog havde flere Timer til

fin Dispofition, og havde ifinde, førend han reifte
bort, at hilfe paa Fru Baronesfen og hans kære lille

Pen Ivan.
Med af fin Selvbeherifelje funde den liftige Nus-

fer iffe undlade at forraade en Følelje af Utaalmo-

dighed, fom General Fieldbhafh var altfor fnu til at

lægge Mærke til.

Henri faae hvad der foregik i Begges Sjæl, og
med fin fædvanlige Finesfe bejluttede han at bringe
den ene Nusfer i Harniff mod den anden. Yftedenfor
ftrax at indlade fig paa Grunden for hans Vifit, 19d



han alifaa fom om han antog den gamle Kriger form
fin Landsmand, og udtrykte den Glæde han følte
ved at træffe fammen med ham i St. Petersborg.
Førend denne kunde fvare, fortalte han derpaa Even-
tyret paa Majferaben, med den fortryllende, fpirituelle
Madame Marly, form havde lovet at anvende fin Ind
flydelfe for ham hos Baronen, i en Sag af yderfte
Vigtighed for hans Lykke.

Direktenren for det hemmelige Politi fad paa
Naale; Gouvernenven for SGlusfelburg var for vel
befjendt med Storfyyftinden, til at han ikke øieblikkelig
ffulde gjenfjende hende af Henris Vejfrivelfe; og alt
for fortrolig med Hendes Høihed til at han ikke ffulde
berette hvert Ord, fom faa fmigrende var bleven ud-
talt af hendes Protégé,

;

„Det er heldigt for Dem, at De har faget en

faadan VBejfytterinde,” bemærkede Generalen, da den

unge Mand havde endt fin Fortælling. ,,Derfom det
iffe var en Iudiscretion —

„Paa ingen Maade!” afbrød Henri haftigt; ,,jeg
ønffede fun at erfare, om Grev de fa Tour, en Of
ficier af den feiferlige Garde, fom blev tagen tilfange
i Moskow, og, af en eller anden Feiltagelfe fra den
rusfiffe Negjerings Side, blev fendt fom Fange til
Siberien, endnu er ilive2?”

ONS Død og Pine!” mumlede Baroner ved
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fig felv; „han vil min Nuin, Hvem kulde have
tænft, at en Franffmand funde have faa liden Takt,"

General Fieldbafh fmilede; han havde erfaret Alt
hvad han ønffede at vide, undtagen Baronens Svar,
pg bette, følte han fig overbeviift om, vilde ikke blive
givet i hans Mærbærelfe. Den Underretning han
havde erholdt, kunde muligviis blive til NMytte for
ham; idetmindfte var det et Vaaben til, fom han
funde henlægge i Intriguernes og Confpirationernes
Nuftfammer.

Da Generalen ftod op fra fin Stol, erklærede
fan, at han, med fin Bærts Filladelfe, ftrag vilde
affæggefit Beføg hos Madam Tihoff; trykkede den
unge Franffmand i Haanden, hvem han betragtede
font en meget enfoldig Perfon, og erklærede, at han
vilde finde fig lykkelig ved at fornye VBekjendtfkabet
med ham, derfom hans Vei flulde føre ham i Om-
egnen af Shlusfelburg.

»SGiusfelburg!” gjentog Henri. ,Hvor er Schlus-
felburg?"

Generalen underrettede ham om, at det var en

Fæftning paa en Ø i Lkadoga Søen, og tæt ved Ne-
vans Udløb, form udfpringer, ligefom en Kilde, fra
Bunden af Indjøen,

„Det maa være en meget mærkelig Plads,
„Meget mærfelig,” foarede begge Embedemæn-
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dene, paa famme Tid udverlende betydningsfulde
Blikke med hinanden,

»Dvad er der at fee foruden Kilden?"

»æftningen,"
„Min kære Hr. General, ndbrød den unge

Mand, idet han famtidig udtog fin Noticebog og Skri-

vematerialier, ,,Hvordan ffal jeg blive iftand til noffom
at taffe Dem for deres gjæftfrie Indbydelfe, hvilken
jeg med Fornøielfe antager.”

Tihoff tilgav ham næften for hans tidligere In
discvetion, i Betragtning af Generalens Forlegenhed,
fom fandelig iffe havde mindfte Formodning om, at

hvad han havde tilbudt fom en Compliment, vilde

blive optaget alvorligt, For at jule fin Fortrædelig-
hed begav han fig bort for at aflægge Baronesfen fit
Bejøg. Politibiveftenren og Henri betragtede hinanden
et Øjeblik i Taushed. Med al Nusferens Erfaring i

Snuhed og Lift, var Franjfmanden dog den bedfte
Stuefpiller af de to; han befad nemlig den Evne at

funne ffjule fin Lift, hvilket den Førfte manglede.
pt da, til Forvetningerne,” fagde Baronen, til

famme Tid pegende paa Bordet, hvorpaa var Penne,
Blæk og Papiiv. „Beer faa god at ffrive den Perfons
Navn og militaire Rang, hvis Skjæbne De er faa
ivrig efter at erfare.”
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Hans Gjæft gjorde fom han ønffede, og leverede

ham dette i Taushed.
Direkteuren ringede tre Gange med en sKlofke,

fom ftod paa Bordet, og gav Papiret til en Officier,
fom fulgte Opfordringen.

„Til Negiftratoren,” fagde han.
Officieren hilfte og forfvandt,
Baronen indledte øteblikkelig en Samtale om for

ffjellige Gjenftande; lidt efter lidt fom han til Make-
raden paa Operabufet, og fra Mafferaden til Madame

Marly; hans Henfigt var nemlig, at overbevife fig
om hans Gjæft havde nogenfomhelft Førmodning om

fin hemmelighedsfulde Bejkytterindes virkelige Rang;
men Henri var paa fin Pot.

Budet form endelig tilbage, og lagde et Papir i

Baronens Haand.
DØD,” fagde Tichoff, da han havde kæft dette.
Der var et vift Udtryk i Baronens kolde, liftige

Die, fon overbevifte Henri om, at han bedrog ham.
„Max jeg fyørge om naar han døde?"
„For fem Aar fiden.”
„SF faa Fald ere, Deres Prototoller i Vildfarelfe,”

bemærkede den unge Mand koldblodigt.
muligt; De holdes aft for nøiagtigti Musland.'
»Sfrive døde Mennejfer da i Rusland? fyurgte

Gjæften, idet han, til famme Tid, aabnede fin Lom
Lylfens Yndling, 20

AG ER afA arr



mebog, og fremvifte det fidfte Brev, hans ulykkelige
Bedftefader havde ffrevet til fin forræderffe Ven, Grev

Bolasti; ,thi det er ikke endun fire Aar fiden Grev
de fa Tour nedfirev denne førgelige Appel fra fin
Landflygtighed i Siberien.”

Dette var et Beviis, fom iffe kunde gjendrives.
»Seg mærfer,” vedblev Henri, „at enten Deres

Vligt eler Deres Tilbøtelighed har bragt Dem til at

ffuffe mig.”
Baronen mumlede Moget om felv at efterjee Pro-

tofollen, og forlød Cabinettets hans Henfigt var nem-

fig at binde Tid til Overveielfe, thi det var ham nu

tydeligt at han befandt fig i Fare. Havde hans Gjæft
været beffyttet af nogen Anden end et Medlem af den

feiferlige Familie, faa funde han firax have gjort Ende
paa denne Vanffelighed, ved, i Hemmelighed, at fende
ham til et af Statsfængflerne. Man maatte imidler-
tib vife flere Ceremonier mod Storfyrftinde Marias

Protégé.
Kunde han have feet det foragtelige Smiil, fom

fulgte med hans Bortgang, vilde Direkteuren for det

hemmelige Politi i St. Petersborg have næret en

ganife anden Mening om den unge Franjfmands Jagt-
tagelfesevner.

Gan havde iffe befundet fig ret mange Minutter
allene i Cabinettet, førend Døren gik op, og en fmut



807

Dveng, omtrent otte Nar gammel, kom fpringende ind

i Værelfet. Der var Noget i Udtrykket af Drengens
Anfigt fom erindrede ham om Lelia.

Det var Baron Tihofis og hans civkasfijte Ko-

nes Søn.

„Kan De fæfe?” hvifføde den lille Fyr.
Så. DL

Saa læs bette,” fagde Ivan, idet han fagde en

Billet i hans Haand, i hvillen Ordet ,Havedøren"
var nedifrevet, i Haft, af en Ovindehaaud. Saajnart
han havde læft det, blev det brændt til Affe.

„Mama har givet mig den,” vedblev Baryet;
len De maa iffe lade Papa fee den."

»Dan fan iffe faae den at fee nu,” bentærkede

Henri.
Drengen fmilede, og niffede bifaldende med Ho-

vedet.
Da VBaronen kom tilbage, fandt han fin Søn

fibdende paa Gjæftens Knæ, gjørende denne tufinde
Spørgsmaal, blandt andre, om han iffe vilde foster
og beføge hans Mama.

„Den gamle General er hos hende,” fagde han;
„men jeg fan iffe fide ham."

„Sy Ivan!" udbrød Faderen; „Han er faa god
imod Dig.”

„Seg bryder mig itte om hans Godhed,” føarede
20%
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Barnet, i en forkjælet Favorits Tore. ,,Jeg holder
meeft af franffe Officierer. Hvorfor har De ile
Sværd og Uniform?” tilføiede han, henvendende fig
til Henri. ,,Jeg er vis paa, at De vilde tage Dem

meget fmuffere ud deri, end Papa eller Generalen,

„Sordi jeg ingen Met har til at bære dem i

Rusland,” var Svaret.

Unge Mand,” fagde Politidirecteuren, ,,jeg hav
gjennemfeet Vrotokolferne felv, og fan høitideligt for
filfre Dem om, at Grev de fa Tour ikke længere
fever."

- Henri traf paa Skuldrene, for den høfligfte
Maade, hvorpaa han kunde tilljendegive at han ikke
troede denne Beretning.

»Betvivler De mit Ord?"

Deres ffuratesje, Hr. Baron — Deres Akku-

ratesfe + fvarede Henri. m,,Embedsmændenes Hulom-
melfe fvigter dem undertiden. — Maaffee Madame

Marly funde opfriffe Deres, Hr. Baron,"
Dette var det førfte Tegn, han havde givet om,

at han var befjendt med den Danes høje Nang, han
hentydede til, og det aabnede øieblikkelig Øtnene paa
Divekteuren.

Siden vi have feet hinandeni Kortene,” fagde
han med en pludjelig Affectation af Aabenhjertighed,
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faa funne di ligefaagodt {pille ud med Kortene pag
Bordet,"

„Med Fornøielfe.%
»Seg vil være oprigtig imod Dem,”
Den unge Franffmand tilkjendegav. høfligt, at

han vilde blive henrykt ved at faae Direktenren for
det hemmelige Politi at fee i en anden Rolle,

»Seg fan være oprigtig,” fvarede den fnedige
Rusjer, i en ftolt Tone.

»Seg benægter aldrig Muligheder.”
Barsnen fendte Barnet bort til fin Moders Væ-

velfer, og, idet han tog en Stol, gav han fin Gjæft
et Vink om at følge hans Eremvpel.

»Seg har iffe feet Protokollerne,% fagde han.
„Er jeg nu oprigtig?”

»Seg begynder at tre det.”

„De befinde fig ikke her, men i Bureauet hos
Grev Alexis Orloff, den Minifter, hvis Undermand
jeg er. Den Befaling jeg har faaet fra —“

„Madame Marly,” fagde Henri,
„Sra Madame Marly,” vedblev Baronen med et

Smiil, „er farlig for mig. Derfom jeg famtykker
deri, faa bryder jeg mine Pligter mod Ezaven,"

„Dg om De nægter at gjøre det?“

„Bilde Følgerne blive ligefaa fkrækkelige paa

-— —
- ..-. Dam, POi ,
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Grund af hendes Harme. Kunde jeg mr bløt være

vis paa at jeg funde ftole paa Deres Diseretion —"

„Nuvel?“
Om tre Dage ffal De da have den Underret-

ning De ønffer; og ikke allene det, men Midler til

at fætte Dem i Forbindelfe med Deres PBedftefader."
„Men derfont jeg afflager dette?" fagde: Gjæften.

„SF faa Tilfælde," fvarede Baronen, ,,forlader
De dette Huus fom Fange, Jeg vil giebliffelig ud-

bede mig en Audience hos Keiferen; aabenbare ham
Alt hvad der er ffeet, og anbetro mig til hans Net-

færbighedsføletje hvad min Sifferhed angager. Er

jeg nu oprigtig, min Herre?"
„Min Tro! jeg begynder virkelig at tænke at De

er det,” fvarede Henri de la Tour. „Naar Alt kom

mer til Alt, har jeg ingen Haftværk med at beføge
et yusfiif Fængjel; det vilde forhindre mig i viste

Arrangementer, fom jeg, for Øieblilket, længes meget

efter at udføre. Nuvel da, jeg antager Deres For-

flag.”
»Og hvad er mig Borgen for, at De ikke vil

anvende Deres Indflydelfe hos en vis Dame til

Stade for mig?"
„Min Wre.“

»Seg antager det,” fagde Politidivektenren, „De
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feer, min Herre, at jeg har mere Tilliy til Deres

DOvd, end De fynes at have til mit.“

 yormodentlig fordi vi fjende hinanden,” foa-
rede Henri, ,,8et, min hære Hr. Baron, De maa

iffe føle Dem fornærmet ved min Lkigefremhed; fom
De fagde før, ,, Kortene paa Bordet.” Jeg giver
Dem mit Æresord i Vant paa, at jeg vil vente i tre

Dage; i Løbet af den Tid, vil jeg iffe forføge, hverken
ved divefie eller indivefte Midler, at ffade Dem i den

Dames Agtelje De hentyder til — ja endun mere, at

ingen Tortur, iffe engang Frygten for Døden, kal
bringe mig til at aabenbare Kilden, hvorfra jeg har
erholde den Underretning De lover mig. Er De til-

freds
»5uldfomment,"
Dg med denne Overeenskomft ffiltes de to Her-

rer m.

»Benners Indflydelfe er undertiden ligefaa farlig
i Risland fom Fjenders,” tænkte den unge Mand,
da lan forlod Baronens Hotel, overbeviift om, at

han havde opnaaet det bedfte Udfald af fin faljfe
Stillng; thi naar Alt fom til Alt, havde han ingen
Grid til at formode, at han nogenfinde igjen fulde
fee Gtorfyrftinden, fom fandjynligviis nu havde for
glemt den øieblikfelige Interesje, hun havde følt for
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en Fremmeb; desuden var han ivrig efter at fee Ub-

faldet af fit Eventyr med Lelia.

Saafnart Baron Tihoff var allene, ringede har
med Kloffen; en Politibetjent indfandt fig.

„ad Storfyrftinde Marias Pallads blive nøie

bevogtet,” fagde han; „og fulde den Herre, De hav
feet her for nogle Minutter fiden, forføge paa at

trænge fig derind, faa fad ham øieblilkelig arveftere,”
Betjenten opnoterede Inftructionerne.
»Unberret mig om ethvert Beføg han gjør, og

følg ham hvorhen han gager."
Manden bukkede fig og forfvandt.
Omtrent tyve Minutter efter fom han ilbage,

og underrettede fin Superieur om, at Ordrer var

bleven meddeelt alle det hemmelige Polities Ageater i

Nabogaderne; men at den unge Franjimand intdfteds
var til at fee.

„Umuligt!“ udbrød Direkteuren.

„Det forholder fig faa, Hr. Baron,” fyrede
Manden. „Han maa være gaaet ind i et eller indet

Duus i Nærheden, da han forlod Hotellet,”
„SS hvilket24
Politibetjenten tøvede.
Ud med Sproget, Dumrian.“
„SS Deres, Hr. Baron,” fvarede han,
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„S mit!" gjentog den forbaufede Direktenv; „er
De gal?”

deg veed intet andet Huns han kunde ffjule
fig i"

»Dette er en Undfkyldning for Deres Enfoldige
hed,” foarede Baronen, efter nogle Dieblilfes Vetænk-
ning. „Han boer i Hotel Coulon. Anbring Deres
Folf der, og underret mig fivay derom naar han er

fommen tilbage. Affted,”
Agenten gif taus fin Vei,
„S mit Huus!” gjentog Baronen atter for fig

jelv; „den Idee er urimelig; og dog — pyt! det
turde hun iffe vove, Men hvad tør iffe en Ovinde
vove!”

Med denne ikke meget høffige Bemærkning forlod
han GCabinettet, og rettede fine Skridt mod fin Kones
Bærelfer, forfulgt af en Mistanke fom, hvadenten den
un var faljf eller virkelig, alvorligt foruroligede ham;
thi han var overbeviift om, at uagtet han var anfat
af den Feiferlige Negjering til at bevogte Andres Skridt,
faa var han felv, fom en Følge af den fædpanlige
Politik, udjat for et ftrængt Spionerifyftem.

Det var ham en ftor Trøft, ved fin Indtræbelfe
i Salonen, at finde, at General Fieldbafd endnu be
fandt fig der, i Samtale med Baronesfen,

„Dh, Papa," udbrød Ivan, fom løb ham imøde;



»yvad har Du gjort med den fmukke franffe Herre?
Kommer han iffe for at beføge Mama?"

"Tvertimod fin Sædvane, bevarede Baronen hans
Spørgsmaal med Naahed, og det krænkede Barn flyg-
tebe hen til fin Moder, form kysfede ham i Taushed.

„Seg holder meeft af Dig,“ hvijfede den lille

Krabat, faftende fine Arme om hendes Hals; ,fkøndt
Du undertiden ffjænder paa mig, naar jeg er vuartig;
og iffe, fom Papa, naar jeg ikke er det,”

„De fommer affurat til at modtage mit Farvel,"
bemærkede Generalen, fom ftod op for at tage Afffed.
»Seg frygter, at jeg har kedet Fru Baronesfen for
længe med min Pasfiar.”

„De ftager i Gunft hvs hende,” fagde Verten;
„det er ikke ofte Tilfældet, at min Kone nedlader fig
til at ffjænke en af mine Benner en heel. Time."

Dette blev fagt i den Henfigt, at erfare nøiagtigt
hvorfænge hun havde været i Salen. General Field
bafh forftod Liften, men da han følte fig ærgerlig over

den Glæde, hvormed Baronen havde lagt Mærke til
hans Forlegenhed i Cabinettet,  bejluttede har ikke at

tilfredsftille hans Nysgjerrighed.
Saa maa jeg føle mig meget fmigret,” fvarede

han, idet han bukkede fig for Baronesfen, fom følte
fig mere venffabeligt ftemt mod fin Gjæft, end hun
nogenfinde før havde været. Han havde hjulpet hende
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Meningen af hendes Mands Tale.
Da General Fieldbafh fagde Farvel, traadte Lana,

en fmuf Finfænderpige, ind i Salen, for at fpørge
om hendes Frue ønffede at klæde fig paa.

„Din Frue vil ikke føre ud idag,” udbrød Di-
refteuren utaalmodig.

Hans Kone, fom havde reift fig for at forlade
Bærelfet, fatte fig atter rolig ned paa fin Plads, og
Tjeneftepigen gif bort,

„Alexia,‘“ fagde hendes Mand, ,jeg maa tale
med Dig.”

al," fagde hun.
or Alvor,"

„Saa alvorligt fom Du behager.”
„En ung Mand forlod mit Huus, for neppe en

Time fiden; det var nødvendigt, af Statsgrunde, at

bevogte ham. DOmendjljøndt fun nogle forte Minutter
vare forføbne imellem den Tid, da Ordren blev givet,
og dens Udførelfe, er han paa en ubegribelig Maade
forfvunden,”

Sie et Blik, eller en Mine fra hans Tilhører
indes Side forraadte den Interesje, den forfærdelige
Interesje hun følte ved diske Ord. „Dg hvad fon
mer det mig bed? fpurgte hun i en Tone af uffyl-
dig Forbanfelfe.
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„Han maa være ffjult et eller andet Sted,"
„Übdentvivl.“
‚Her,‘ udbrød Baronen med et gjennemforffende

Blitz „man har opdaget at han iffe har forladt dette

Huus,"
»»Dvorfor avrefterer man ham da ikke, min Herre ?"

bemærkede hans Kone, fom. følte fig overbeviift om,
at han fun formodede dette. ,,Iutet kan jo være

fettere,”

„Aerxia, Du vil bedrage mig.”
»igejom de flefte mistænfelige Perfoner, bedrager

Du Dig fely,” fvarede Damen.
Hendes Rolighed og Selvbeherffelfe narrede for

een Gang ben liftige Nusfer, fom forlod Salen for
at udftæde nye Inftructioner til fine Agenter,

Naar det rusfiffe Polities Mistanke een Gang er

bleven vækket, og Maffinerietfor ftaaer til dets Befaling
er fat i Bevægelfe, er det næften en Umulighed for Of-
feret at undflippe; enhver Aabning, enhver Udgang
er bevogtet; han er faa omringet af Spioner, at et-

hvert af hans Ord bliver veiet — ethvert Blik be-

vogtet — ethvert Aandedrag han drager bliver ham
tilmaalt. Fiffigheden fan, for en Tid, trodfe Politiets
Lift — Hændelfen fan føre dets Agenter vild; men

ligefom Blodhundene fan man være vis paa, at naar

BØ mener BORD Mr
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de engang ere fatte paa Sporet, faa ville de tilfidft
opjnufe og nedlægge deres Bytte, i

Despotismens 1Udholdenhed er ligefaa uudtøm- 4

melig fom dens Grufomhed, |
Bavonen havde ikke mange Minutter forladt Bee-

velfet førend den famme Pige atter traadte ind. Hun
vilde til at tale, da hendes Frue fagde Fingrene paa
Læberne før at paabyde Taushed.

·

»Jkkeher,«hviskedehun;»følgmigtilmitBou-
doir.KunetOrd,«tilføiedehun;»denFremmede?«

»BefindersigigodVel)oldiPavillionen.«
EnutydeligBifaldsmumlenundslapAlexiasLce-

ber,dahun,iSelskabmedsiuFortrolige,·forlod
Værelset

|

18de Enpitel.
Kjærlighed er en mægtig Herffer,
Og bar mig tugtet faa, at jeg erkjender
Din Straf vh Amor er forfærdelig.
At tjene Dig er himmelff Salighed;

vw Om Intet uden Elfov jeg nu tale vilz
Nu paa dit Bud oh Amor jeg fan fafte,
San føife, Driffe, vagye, fode naar det giælder.

f

Ehalefpeare.
Da Henri de la Tour forlød Baron Tihoffs Huus
glemte han iffe Hvad der fkod paa det Stykke Paptir,

Nee
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fom ben file Ivan havde lagt i hans Haand. Fuld
af Daab, og begjærlig efter Eventyr, prøvede har,
uden at betænke fig, den førfte Dør paa højre Haand.
Den gav efter for hans Tryk, og han befandt fig i

Sufets Have. En Gang — eller rettere talt, et aabent

Jerngitterværk, bevoret med Vintergrønt og Slyng-
planter — førte fra Indgangen til en lille Kioff eller

et Lyfthuus, i omtrent 50 Skridts Afftand fra Hufet.
Saa ybpigt var Løvværket, at det var umuligt for
nogen af Tjeneftefolkene eller Beboerne af Hufet at

fee den Perfon fom gik elfer form i denne Allee. Sim-

pel fom denne Idee fyntes , var den indrettet til et

Sfjulefted, uden at forraade Henfigten for hvilken den
var beftemt.

Sie faafnart havde Henri fat fin Fod i Haven,
førend en ung Pige, i finlandjt Vondepigedragt, fom
øpienfynligt var fat paa Udlig efter ham, gav ham et

Vink om at lukke Døren.
Han adlød.
»Skyd Laafen for,” hviffede hun paa Frank,
500 Pokker!” mumlede den unge Mand; ,,dette

fynes at være Forfigtighedens Land.”
„Tael iffe et Ord,” hviffede Pigen; „vort Liv

Berver paa vor Tanshed. Følg mig,” og uden at
vente paa Svar, rettede hun hurtigt fin Gang hen-
imod Lyfthufet,
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Vore Læjere ville nu fuune forftaae hvorfor Boz
fitibivefteurens Agenter bleve ffuffedei deres Forføg ,

paa at forfølge den unge Franffmand, og den Myfti- :

fication dette foraarfagede deres Herre,
Det forvefte Værelfe af Kiojfen, hvorhen Henris

Veiviferinde førte ham, var omtrent 16 Fød i Ova-
drat, og meubleret med mere Smag end i Alminde-
lighed finder Sted i den yusfijfe Adels Hufe, i hvilke
en rigelig Forgyldning, koftbare Marmorpiller, pra-
lende Malerier, og Draperier af alle Negnbuens Far-
var, forvaader Aftaternes Forkjærlighed for det Pragt-
fulde. Men hvad der var endnu mærkværdigere, Vræ-
veljet faae ud til at være omhyggeligt rengjort— in
gen ringe Fortjenefte i et Land, hvor den fornemme
Adels Saloner — ja endogjaa det keiferlige Palladjes
Sale — vrimfe af navnløje og væmmelige Kryb,

Midt i Værelfet befandt fig et Stykke Menbet,
fom iffe er ualmindeligt i engeljfe Seljfabsværetjer,
og fom vi, ligefom usferne, have laant fra Orien-
ten — nemlig en fav, fiivfantet Divan, uden Arme
eller. Ryg, belagt med Hynder; paa hvilken Pigen
gav Henri et Vink om at fette fig.

„Dg nu da vi ere i Sikkerhed,” bemærkede der
unge Mand, ,,maaffee De faa vil fige mig, i hvad
Henfigt man har bragt mig her hen?"
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»Geg veed ikke,” fvarede hans Veiviferinde med
et Smiil.

„Det er vel iffe for at beundre det fmagfiulde
Arrangement af Deres Frues Boudvir, tænker jeg?"

„Maaftee 14

„Nır vel,” vedblev Henri; ,jeg ffal ikke beklage
mig, naar De bliver her for at holde mig med Sel-

{ab
Pigen pegede med et lidt ivonif Smiil til Bø-

gerne, for faae paa Bordet, ligefom for at tilkjende-
give at de vare et mere pasjende Selffab for ham
end hun felv,

„But! Bøger! udbrød han; , Ingen uden en

Englænder eller en pblegmatilf Hollænder vilde bes

ffjæftige fig med Bøger, naar der befinder fig et le

vende Bind fom er langt interesfantere i hans Mær-

hed. Kom nærmere,” tilføtede han fmilende; ,jeg
Funde nof ønffe at gjennemblade Dem,"

rykket er ftort nokfor at funne fæjesi Afftand,"
fvarede Pigen fælmit.

„Maaffee jeg er nærfynet.”;
!

„Da ffulde De iffe have reift hjemmefra uden

Deres Briller,”
Der var Noget faa piquant, faavel i Pigens

Ubdfeende fom i hendes Svar, at Henri, der ligefom
de flefte af hans Landsmænd, betragtede det fom en
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Troesartifel, at ffulle gjøre Kur til ethvert fmukt
Gyuentimmer han traf paa, følte fig pirret og moret,
Jdet han greb hende om Armen, føoer han, at hun
ffulde betale ham for hendes Drilferier med et Kys.

„Det er iffe ædelmodigt handlet af Dem,” ud
brød hun, idet hun føgte at rive fig løs; „thi jeg er

forjvarsløs. Om jeg gjorde Anfkrig, faa vilde jeg
forraade min Frue, og udjætte mig felv for Vidjken,%

Ved bette fidfte Ord flap den høibjertede unge
Mand fin Fange,

„Pidifen!“ gjentog han i indigneret Tone; „en
Qvinde Pdf! Umuligt.

„De glemmer at vi ere i Rusland,” bemærkede
Pigen. Jeg havde Ret, fuldkommen Ret, i at aps
pellere til Deres WÆresfølelfe; det fom hos en Husfer
vilde være en Bevæggrund mere til at bruge Vold,
har været min Bejlfyttelje hos Dem.“

„Dg er De født i Rusland?
„Nei,“ fvarede Pigen; ,Gud være lovet jeg er

en Finlænderinde. Vi hade Nusferne fom fun de
Undertryfte funne hade,” tilføtede hun i fagtere Tone.

„Dg dog tjener De hos Baronesfe Tidhoff2
„De glemmer at Baronesfen er Girkasfierinde,

Jeg maa un gage til hende; hun venter mig.
„De ffal ike fige hende, fagde Henri, „at —

at ml

Lyffens Yndling. 2
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Han ftandjede. Pigen faae hans forlegenhed,
og fyntes at more fig Fofteligt derover.

«

»AtDegjorde mi·gdenÆreatlceggeMcerke
til mig, min Herre,” udbrød hun, idet hun fuldendte

Sætningen for ham; „hun vil filfert nok faae det at

vide, føndt ikfe fra mine Læber.”

Med disje Ord forlod det overordentlig interes-

fante lille Væjen Lyfthufet, for at vende tilbage til

Hufjet, og underrette fin Frue om, at Fuglen var

fangen. Bore Læfere have forhaabentlig iffe glemt
hendes Fremtrædelje i Salonen, under Paafkud af at

paaminde Baronesjen om, at det var paa Tide at

ffæde fig paa.
„Ste fra hendes Læber!” gjentog Henri, „fra

hvis da? Hun fan dog aldrig foreftille fig at jeg
ffulde være faadan et Beeft.“

En Idee faldt ham pludfelig ind; den nemlig,
at han iffe var ene i Lyfthufet, og han begyndte for
figtigt at underføge Bærelfet ved at fondere Væggene
med fine Hænder, men uden Held; de vare com-

pacte, —

Medenshanvarsaaledesbeskjæftiget,fikhurtige
Trinhamtilatfaresammen;hanvendiesigom,
ogopdagedesinforrigeLedsagerinde,staaendesaableg
fom en Billedftøtte foran ham.

Den ftalkels Piges Rædfel var langt mere vel-
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talende, end Sproget funde have været; der var en

ftum Veltalenhed i hendes Angeft, fom forifræffede
ham. Bed en hurtig Geftus paabød hun ham Taus-
hed; idet hun derefter løftede Divanen op, vifte der
fig en Aabning i Gulvet, i hvilken hun gav ham et
ink om at ftige ned. Henri adlød firay; Øieblikket
efter var det fvære Menbel trukket over Aabningen,
og han befandt fig i fuldiommen Mørke,

»Dette er mere romantiff end behageligt,” tænkte
Dan, idet han udftrakte fine Arme, for at danne fig et
Begreb om fit Fængfels Omfang. ;

„&98,“ hviffede en Stemme nær ved ham, „vor
Eifferhed berver paa, at De er taus,”

Sagte fom Stemmen var, hvori diske Ord bleve
udtalte, indbildte den unge Franifmand fig dog, at
han gjenfjendte denne, og hans Hjerte begyndte hef-
tigt at flage, Lylfeligdiis havde han tilftvæffelig
Aandsnærværelfe til at lytte til den Advarfel han
havde faaet, uagtet han vilde have givet Alt hvad
han eiede for at forbisje fig om hans Formodning
var rigtig eller urigtig, ,

FaaØieblikkeefterhørtehanBaronTkchoffs
StemmeiVærelsetovenover3Grundentilden stak-
kelsPigesSkrækvarnuforklaret.

Hanlyttedeefter,idetHaabaterholdeeneller
· a+
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anden Oplysning, fom funde være ham til Nytte, vg

hans Haab blev ikke fkuffet.
„Vi funne tale her fammen uden at Blive af-

brudte, Oberft Harewood,” hørte han Baronen fige,
efter at have bortfendt fin Kones Kammerpige, PRT
har været ivrig efter at beføge denne Pavilion, for at

pverbevife mig — oprigtigt talt, jeg havde mine

Grunde for ikke at modtage Dem i mit Cabinet,

Som jeg er altfor delikat til at fyørge om,”
fvarede Herren fom fulgte med ham.

Godtlu tænkte Henri, „der er altfaa To,"

Heldigvis talte de Franff; hvilket Sprog, trods

Keiferens Mishag for det, meget oftere benyttes til

Samtale mellem de højere Klasfer i St. Petersborg
end Nusfijf, fom fun faa af de Adelige lære fig
grammatifalif.

Efter en uendelig Mængde Complimenter, form
det er fæbvanligt at man gjør hinanden i Nusland,
og efter paa en ftin Maade at have følt fig for, til-

"ftob ØOberften endelig, at Henfigten med hans Vifit
iffe alfene bar den Fornøielfe, at funne fange fin ærede

Ven, Direktenren for det hemmelige Politi, at fee,
men ogfaa den, at beklage fig over en Fjende, hvis
Nærværelfe i Hovedftaden generede ham,

Havde han fagt alarmerede ham, faa havde han
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været nærmere ved Sandheden — maaffee den ffeld
nefte Ting at træffe paa i Rusland.

Barsnen hentydede artigt til Oberftens Indfly-
delfe hos Keiferen.

„Seg fan iffe gjøre Fordring derpaa i nærvæ-

rende Tilfælde,” fvarede hans Gjæft,
„Altfaa er den Perfon, De hentyder til, ingen

Rusfer?/
eh“
„En Englænder maaftee,“ fagde Divecteuren.

Da han nemlig. hver Dag havde Adgang til Ari
verne, hvori enhver fornem Perfons Antecedenter,
Handlinger og Ord, ja Alt, undtagen dennes Tanker
blive opnoterede og ordnede af Politiet, kendte han
mere til Oberftens Hiftorie, end denne foreftillede fig.

Den naturaliferede Slave tilftød at Fjenden var

en Englænder.
„Stal jeg fige Dem hans Navır?“ fpurgte Baz

vonen. „Det fan maaffee tjene til at forførte Prelis
minarierne imellem 08; det er Deres Søfterføn, Ehav-
les Bavasfeur.”

Ved at høre fin Vens Navn flog Henris Hjerte
heftigt. Han følte fig iffe mere tilbøielig til at hav-
mes over fin Indefpærring; men fnarere at velfigne
Hændelfen, fom ffaffede ham en Leilighed til, mulig
viis, at tilintetgiøre Mahinationerne mod vor Helt.

er
I
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„Charles Bavasfenr er hans Navn,” fvarede
Oberft Harewood efter en Paufe; „men jeg benægter
at han er min Neven,

„Bah!“ afbrød Politidirecteuren ham,
„Der er intet Beviis derfor,”
»Ubeldigviis er der ikke,” fagde Embedsmanden;

„tht i faa Fald vilde jeg, for længe fiden, have gjort
Fordring paa ham form vusfiff Underfaat. Men Fac-
tumet er Derfor iffe mindre fiffert, og De veed det
vel. Af hvilken Grund købte De ellers de to iv-
egne Alexis Petroff og hans Kone? — fod dem bort

føre til Deres Gods ved Moskow, og gav Befaling
til, at behandle dem med faadan Strenghed, naar det ‘

iffe var for at bringe dem til en Tilftagelje24
„Men de have aldrig tilftaget,”
„Hordi de ikke vidfte Moget,” bemærkede Baronen.

„Den Livrente, fom den engeljte Kjøbmand tilftod
dem, var for at belønne deres Eftergivenhed; han var

altfor fnu til at benvtte dem fom Vidner. Jeg kunde
have fortalt Dem det for længe fiden,” vedblev Ba
ronen, „men De fandt for godt at henvende Dem til
en Subaltern, da De ffulde have gaaet lige til Kilden.
Gvorføget, at indlede en Strid med den unge Mand
paa Operaen, var flet valgt —“

„Seg har aldrig talt med ham førend —“

„De, eller Deres Agent gjorde det; det fommer

7SM
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ud paa Set, Hr. Oberft, Midlerne vare flet valgte,
Fyren var fun Politileutenant. Man maa altid gaae
til Kildens Udfpring.4

»Seg vilde gjerne give ti Tufinde Nubler om

han funde blive fendt bort fra Rusland,” bemærkede

Gjæften.
Baron Tihoff betragtede ham nogle Minutter i

Taushed.
„Sendt bort fra Rusland,” gjentog han fang

fort. „Bilde det ikke være bedre at betale tyve Tu-

finde Rubler, og vide at han var begravet i Hus-
and ?4

É

Fenris Blød isnede ham, Det var hans Vens
Liv de kjøbfloge om. I den førfte Indilydelfe af fin
Harme, vilde han føringe frem fra fit Skjulefted og
bebreide dem deres Skjændfel. Et Dieblits Betænk-

ning holdt ham tilbage; thi iffe alene hans egen
Sifferhed, men ogfaa hans Kammerats, hvem han,
Hvadenten dette nu forholdt fig faa elfer ikke, troede

iffe var nogen Anden end Lelia, ftod i Fare.
"

Det var ham en ftor lindring da de to Talende

gif bort.
y

„Det Uhyre!“ mumlede han,
Hans hemmelighedsfulde Kammerat fvarede kur

med et dybt draget Suk.
Den unge Franffmands Stilling blev mr piinlig



for ham. Alene, fom han troede fig at være, med

det Væfen, hvilket det bar ham magtpaaliggende, frem-
før alle andre, at tale med, og dog ikke vovende at ud-

tale det Navn fom fvævede ham paa Læberne, af
Frygt for at førraade hende, om hans Gisninger vare

urigtige. Endelig blev hans Sind lettet ved Lana's,
Finlænderindens, famt hendes Frues Ankomft, fom,
efterat have tillaafet Døren til Kioffen, toge Divanen

tifilde, og atter førte Fangerne frem for Dagens Lys,
Baronesfer fmilede over den Ivrighed, hvormed

han hjalp fin Medfange at ftige op fra deres Skju-
Yefted. ;

Det var den fmulkke Cirkasfierinde, men faa for
anbdret, at felv Henri, fom indbildte fig at hendes
Billede ftod uudflettelig indgravet i hans Hjerte, i det

førfte Øieblik iffe kunde gjenfjende hende. Hendes
lange rige foffer vare aldeles fkjulte under en Hue
af aftrafanft kammejfind, af famme Slags fom dem

Pagerne og Tjeneftefolfene i Botardernes Familier
fædvanlig bære; og hendes Fruentimmerklædning var

bleven ombyttet med Øfterlændernes vide Beenklæder

og Kaftan. Saa fuldftændig var Forkfædningen, at

felv bet hemmelige Politis  Argusøine vilde være

bleven narrede og have antaget hende for en Dreng.
Hun rødmede dybt ved det brændende Bli, hvor-

med Henri betragtede hende.
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„Dem mig iffe førend De kjender min Hiftorie,“
fagde hur med fagte Stemme, „Der gives Motiver,
i dette Tyranniets og Bedrageriets Land, fom funne
retfærbdiggjøre felv min Handlemaade,”

„Min Frøten,” fvarede den unge Mand ærbøbigt,
„den fom funde tvivle om Dem, maatte fun have
gjort Bekfendtifab med den mørke Side af den men:

nejfelige Natur, ling, fom jeg er, fan jeg aditille
mellem Forbrydelfens og Uffyldighedens RHødme, Min
Ven,” tilføtede han, „har underrettet mig om Deres
Plan, at bejøge Schlusfelburg — ftvel paa min Bi
fland.%

»2Gdelmodige Mand!" fvarede — Baronesfen,
»Ovorledes ffulle vi funne gjengjælde —”

„Nogle Handlinger medføre fin egen Betaling,
min Frue,” afbrød Henri de fa Tour,

„Men Faren?
„Haven er mindre end De foreftiller Dem, min

Frue,” vedblev han; „og Tilfældet, fom undertiden
begunftiger den Foriulgte, har netop denne Morgen
gjort mig beffendt med General Fieldbajh, Fæftnin-
gens Gouverneur. Jeg blev prefenteret for ham i De
res Mands Cabinet. Under Løbet af Samtalen fagde
ban, at bet vilde glæde ham at fee mig i Sdlusfel-
burg; og han blev, min Tro, forbaufet da jeg tog
ham paa Ordet,"
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% „Sorfynet har i Sandhed vaaget over mig,"

æ fagde Lelia; thi naar jeg førft er indenfor Murene,
ar vil det være mig let at face Adgang til min Faders

Fængtel."
Henri betragtede hende med Forbaufelje, for han

havde altid hørt, at Fængflerne i Rusfand bleve mere

ffiniygt bevogtede end den fyanfe Inquifitions, og

Venedigs Fængiler.
»Seg har en Ben der,” tilføiede hun.
„Yarroff, min trofafte Kammerpiges Fader,"

fagde Baronesfen, „er anbetroet Omforgen for Stats

fangerne; han er mig hengiven; men faa ftor er den

Mistænkelighed, hvormed han bliver bevogtet," til-

føtede hun, „at det fun er med lange Melfemrum, og
under visfe Betingelfer, at han fager Tilladelfe at fee
fit Barn. Det er Tyrauniet Forbanbdelfe, at det tviv-
fer om fine Medfkaber,"

„Dg De er endun beftemt paa at trodfe Faren
af et rusfiff Fængfel,” fagde Henri — „for at —"

„See min Fader? fuldendte Lelia, i en Tone,
fom ffjælvede af Bevægelfe; „for at modtage hans
fibfte Velfignelfe? for at medføre til mit Bjerghjem
hans Befalinger til hans trofafte Folk? Ia, jeg er

fra et Land, hvis Døttre ere vante til Fare og
Fængfel."
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„Men der er andre Farer,‘“ bemærkede den unge
Mand.

·

DeuforklcedtePigebewrtedenlilleDclk,som
hunbarisithelte,idethunsvarede,atpaadisse
var hun forberedt.

·

DervarikkeringesteAffectationafHeltemod,
hverkenihendesOrdellerHandlingerzmenkunden
dyberoligeBestemthed,fomforetroekkerselveDøden
for Bancere,

i

»Seg maa forlade Eder,” fagde hendes Coufine,
forat iffe min Fraværelfe ffal blive bemærket. Min
Mand er en fand Rusfer; Tillid er ikke en Del af
hans Natur.“

Dette funde hendes Tilhørere let begribe, efter
den Samtale, de nylig havde været ffjulte Vidrrer til.
Det blev beftemt, at den unge Franffmand fkulde
blive i Kioffen til Aften, da han faa kunde forlade
Stedet med mindre Fare for at blive feet. Henri »

indgik med Glæde paa dette Arrangement, efterfom
det vilde ffaffe ham en Letlighed til at blive nærmere

befjendt med den Qvinde, fom havde interesferet ham
faa dybt. Lana ffulde ftage paa Bagt, og give dem

betimelig Unbderretning om nogen vedkommende nær-

mede fig deres Skjulefted. Baronesjen yttrede nogle
Ord, i deres Fødelands Sprog, da hun trykkede Lelia
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i fine Arme, og fagde hende Farvel. Den ftalkels
Pige fvarede fun med et foagt Smiil.

Henri vilde have givet meget for at have for-
ftaget denne Advarfel — thi dette anfaae han det for
at bære.

»Seg frygter at Deres Coufine tvivler om min
Are?/ bemærkede han, faafnart de vare allene,

„Nei, hun gjør ikke.

Franffmandens medfødte Delicatesfe tillod ikke
Henri at fremfomme med videre Spørgsmaal.

„Der er et Ordiprog i vore Bjerge,” tilføtede
Pigen, ,fom figer: Vogt Dig for Den, fom gjør Dig
en Tjenefte,”

„Det var faaledes en Advarfel ?4
„Men en overflødig,” vedblev Lelia; „thi hvem

funde tvivle om den Mands Ære og Høimvodighed,
form vover fit Liv for at tjene os. De veed hvorledes
det Land, hvorfra jeg ftammer, "har lidt — hvorledes
Rusland, ligefom en væmmelig Slange, har fnvet fit
giftige Legeme om det, og har gvalt Frihedens Aan-
dedræt; hvorledes det, Aar efter Aar, har fnvet fig
tættere om vs. SF fin kolde Ligegyldighed betragter

Europa 08 fom en Stamme af Fanatifere og Vilde;
og bog,” tilføtede hun med Enthufiasmens Nødme
paa fine Kinder, „Fan dets meeft glimrende Annaler
ilfe fammenlignes med vore,



„De har Uret,” udbrød Henri; Europa hav
fympathiferet i Taushed,%

„S Taushed 1% gjentog Girtasfierinden foragteligt;
pi Taushed, naar dets Kanoners Torden burde have
væffet Hundreder af Edo blandt vore Klipper, diske
Barrierer imelfem det og Barbarismen! Det vil op-
vaagne af fin Drøm, naar det er før fildigt; —

vaagne for at forbande fin kigegyldighed. Hunnernes
Sværd var mildt, i Sammenligning med Rusjernes
Jernjcepter,”

Derfom den unge Franffmand var forbaufet over

den Energi, med hvilfen Lelia udtrykte fig, blev han
endbrur mere forbaufet over den hiftoriffe Parallel hun
havde truffet, og den Grad af Dannelfe, fom hendes
Sprog og Sjæl forraadte.

„De fynes forbaufet over, at en Ovinde fan
tale om faadanne Sager,” fagde hun; „men Sorgen
er en alvorlig Læremefter.”

»Stte over Deres Meninger og Anffuelfer,” fva-
rede Henri, ,thi der gives Anfigtstræk, form ere faa
veltalende, at de ere talende i felve deres Taushed;
men over det Sprog, i hvilket De udtrykfer disfe,”

»Sandt nof,“ bemærkede Pigen, roligt; „men
Deres Forbaufelfe vil ophøre, naar jeg figer Dem,
at min Moder var Franff.%

„Seg funde have fvoret derbaal% udbrød Henri

tdrFG
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med Henrykfelje, „for de har den navnløje Ynde, fom
er egen for mine fandsmændinder,”

„Men jeg eljfer ikke fom de, Smiger ,‘“ fagde
Lelia alvorligt. „Her mig,‘“ tilføtede hun; „det er

iffe mere end ret og billigt, at De erfarer Noget om

det ulyffelige Væfens Hiftorie, for hvem De har udfat
Dem for faa megen Fare, og fom iffe har Andre end

Himlen. og Dem at ftole paa. Min gamle Faber,
manen af Dargo, capitulerede med den forræderiffe
PWoronzoff, efter et Førfvar, fom felv hans Fjender
tilftod havde været hevoiff. I Førfiningen blev Trak
taten overholdt; thi Nusland frygtede den Fjende,
hvis Sværd havde fortyndet deres Rækker, og frarere
dicteret, end modtaget Betingelfer. midt efter lidt lyk-
fedes det Gouvernenren at vælkfe Uenighed imellem
vore Høvdinger. Der udbrød Stridigheder iblandt
dem. Der udgjødes Blod, under Paaffud af at be
vare Roligheden, og Fjenden rykkede frent med fine
Tropper. Min Fader begav fig til Teflis for at

fordre en Forklaring. Jeg ledfagede ham. Den førfte
Dag vare vi Woronzoffs hædrede Gjæfter — den

uæfte vare vi Fanger." )

„Den Forræder!"
„SFeengjelet,‘“ vedblev Fortellerinden, „var iffe det

Veerfte, Det Ubyre foreflog den tappre gamle Mand,
font havde betroet fig til hans Ære, at vanære fig—
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han friftede ham til at forraade fit Folk — at bort
bytte deres Frihed for et Palads, og en Penfion i
Ausland.“

„Dg Deres Fader?”
»figger mu for Døden i SGlusfelburgs fugtigfte

underjordiffe Fængfel,” fvarede Lelia.
,,ketferen fan dog umuligt være vidende om fin

Generals Brud paa fit givne Ord? bemærkede Henri,
,,Guropa vilde raabe Skam over hans Nedrighed.“

„Europa fryber i Støvet for ham, og for at

undjfylde fin Fornedrelfe, tillægger det Keiferen Dyder,
for hvilfe hans Natur er fremmed. zaren veed Alt,”

„Dg det er den Mand, hvis Maadeholdenhed er

bleven faaledes roft, fagde hendes Tilhører. „Men
De — hvorledes undflap De?”

„En enduu fkjændigere Skæbne var mig tiltæntt,
Storfyrft Conftantin, fom havde deeltaget i Krigen
mod Cirfasfiens Frihed, faae mig. mForffaan mig for
at fige Reften. Jeg funde have blevet hans Legetoi
— en Gjenftand, form en hæderlig Mand vilde rødme
ved at nævne, Jeg foretrak Døden for Skjændfel,
og vovede mit Liv ved at flygte fra Teflis,

„Dg dog har De nun vovet Dem til St. Pe-
tersborg,” 3

'

»åjor at fee min Fader inden han døer; for at

modtage hans Velfignelfe; for at fige ham, at det
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Barn, han elffede, endnu fortjener hans Kjærlighed;
og for at erholde af ham Beviferne for den høitide-
lige Overførelfe af hans Nettigheder over vor Stamme

pag Schamyl, fit Fødelands Prophet og Hevner."
„Sorlad dette ulykkelige Land!” udbrød Henri,

dybt bevæget, ,, hvor Dyden er en Forbrybdelfe, og
Ujfyldigheden et Offer. Flygt til Frankrigs jeg vil
være Deres kedjager, Deres Bevogter, Beffytter og
Broder,"

pg lade mit Værk blive ufuldendt2?” fagde kelia

førgmobdig; „lade min Fader døe i fin kolde fugtige
Celle, med den Tanke, den førtærende Tanke, at hans
Barn har vanæret og forladt ham! Nei aldrig!
Thi — værre, langt værre end Lænkerne er Forre-
bderiet — de have bedraget ham, ved at fortælle ham
om min Banære; de have faget hans ftolte Hjerte til at

brifte ved en Løgn, en fjændig Løgn. Han troer, at

jeg er et Bæjen, font jeg iffe an nævne."
i

„Sufamt1“ udbrød Henri,
„S Nusland falder man det Politik,” fvarede Lelia,

Om nu Smanen virkelig Mulde troe paa fit
Barns Vanære,” fagde den unge Mand, flagen af en

pludjelig Angeft for hendes Siklerhed, „og —"

„Dreebe mig? tilføiede Lelia roligt. ,Jeg har
tænit paa det, men det har iffe funnet bevæge mig
til at forandre min Beffutning; jeg vilde idetmindfte



fage Tid til at bringe ham ud af Vildfarelfen førend
jeg døde; og Døden er fød ved en Faders Bryft,
naar den er helliget af hans Velfignelfe.”

Ihvvrvef den unge Franjfmands Hjerte længtes
efter at ubøje fin Fortælling om Kjærlighed og Beun-

dring, faa holdt Ærbødighed og Delicatesje ham til-

bage fra at fremfomme med Tilftagelfen. Han følte,
at det iffe var det rette Øieblik; det vilde fee ud fom
om ban fordrede Løn for fine Tjenefter.

„Min Frøken,” fagde han, idet han ærbødigt hæs
vede hendes Haand til fine Læber, ,jeg vover iffe at

udtrykke Alt hvad jeg føler for Dem. For førfte
Gang i mit Liv føler jeg hvor det Mod, form en ret-

færdig Sag indgiver 08, er forædlende. Tvivl ikke,
hverken om mig felv, eler om min Ven; vi ffulle file
fert indfinde os ved Stevnemøbdet; og ffulde Faren
true Dent, da er der idetmindfte eet Mennejfe, form med
Glæde vil offre fit Liv til Deres Forfvar,”

„Dh, iffe for min Styld!% udbrød Pigen, for
førfte Gang givende efter for fit Køns medfødte
Svaghed, og udbrybende i Taarer. m,,Hvorfor er jeg
forbømt til at neddrage Øbdelæggelfe over alle Deres
Hvoveder, fom have Medynk med mig.”

Omendjljøndt Aftenens Skygger allerede vare

faldne paa Meva- Stabens Palladfer og Kupler, da
Henri de la Tonr, mere end nogenfinde før forelfket

Lylfens Yndlings 22
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i ben heltemodige Pige, forlod Haven gjennem den

hemmelige Dør, flap han, ulykkeligviis, iffe bort ube

mærfet, Yermaloff, Minifterens employé, ftod paa
Vagt.

·

DaHenrinaaedesitHotel,faudthansinVen,
utaalmodigtventendepaahansAnkomst;defortalte
hinandengjensidigtderesEventyrsidenMorgenen,
ograadsiogeomMaaden,hvorpaadekundehjwlpe
Lelia,ogbringehendesFjendersMachinationertil
atstrande.

19deCapitcl.
Hanhat-saamangeOinesvmenArgus3
OgkuTungestabtiilLognogSviig.

GammcltSkuefpiL

S Rusland er der to færffilte Politibureauer, det

høie og det hemmelige; det førfte er anbetroet Over-

øpfynet med alle criminelle og civile Sager, form diske
urigtigt Falbede Domftole ere opfordrede til at be

dømme; og hvilke, ligefom enhver anden Ting i dette

uhyre Keiferbømme, ere et famlet Syftem af Veftik-
felfe og Plyndring; thi faa ubetydeligt er enhver Em-
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bedsmands Salaiv, at de fun funne eriftere ved Un-

derflæb og VBeftikkelfe; Stil og Brug har næften gjort
deres Tarif til en Lov. Det hemmelige Boliti er

ubdeluffende bejfjæftiget med det vigtige Hverv, at

vaage over Gzavens, og den keiferlige Families Sik-
ferhed; at udføre Heriferens VBefalinger og Forbry
delfer; at iværkfætte hvad hans despotiffe Lune dikte-
ver dem; Alle ffjælve ved dets Magt ligefom ved et
alvidende Forfyns.

Om man befalede en Rusfer at indfinde fig, ben
og den Dag, ved den og den Tid, i en vis Kirke, for
der at gifte fig med en Perfon, fom han aldrig før
havde feet, faa vilde han, uden et Øtebliks Betænkning,
adlyde. Generalen i Spidfen for fin Armee, eller
Gouverneuren af en Fæftning, omgiven af fine For-
ffanbsninger, vilde uden at fige et Ord underkafte fig
Fængfling. Denne overordentlige Magts Hemmelighed
er den Rædfel den indgyder; Huftruen er ikke fjeldent
en Spion imod fin Mand, Søfteren imod Broderen,
Sønnen imod Faderen; al Tillid" til mennejfelig Kjær-

… lighed visner under dens dødbringende Indflydelfe.
Grev Berkfendorf, Minifteren fom udøver denne

forfærdelige Magt, og form, næft Czaren, er den meeft
frygtede Mand i Rusland, fad i fit Cabinet, ikkei
det allerbedfte Sumeur. Han havde famme Morgen,
to Gange, faaet et Beføg af Storfyrft Conftantin,

22*
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form bittert havde bebreidet ham for Ligegyldighed
mod hans Befalinger, eller Mangel paa Iver i at

udføre dem. Prindfen havde erfaret gjennem fine
Spioner — thi ethvert Medlem af den keiferlige Fa
milie anvender faabaune — at Lelia var i St. Pe-
fersborg, og De dærfte Lidenffaber af hans Natur
vare vækkede.

Ligefom hans Onkel, den genfomme Conftantin,
fom faa længe var Polens Undertrykfer, iagttog hans
feiferlige Høihed ingen Henfyrn mod dem, fom havde
fornærmet ham; man figer at endogfaa hans Fader,
Despot fom han er, frygter hans uftyrlige Tempe-
rament.

Som vore Læfere funne foreftille fig, havde hans
Sammenfomft med Greven ikke været fynderlig he

hagelig for denne fidfte.
Nogle af mine Agenter maa have fpillet falk

med mig,” tænkte Minifteren.
det han, for tyvende Gang, aabnede fin Porte

fenille, gjennemlæfte han atter Kaporterne om det Be

føg man, paa hans Befaling, havde gjort i Hotel
Coulon; og den Cramination Charles Vavasfeur havde
været underkaftet.

Enduu udpegede hans Mistanke den unge Eng
fænbder, thi Ingen uden en Englænder, det følte han
fig forvisfet om, vilde vove at trodfe hans Myndighed.



„Sun er iffe i Hotellet,” mumlede han; „og
hans Skridt ere bevogtede, Jeg fan gjøre Negnfkab
for enhver Time af hans Tid, fiben han fteg i Land
i St. Petersborg.”

En Klolfe, fom hang lige over hans Stol, rin-
gede to Gange, Grev Berfendorf, fagde fit Øre til
en Tubus, fom ftod i Forbindelje med det nedenunderværende Væreffe,

Yermalvff, Baron Tidjoffs Agent, og Minifterens
Spion paa dennes Handlemaade, forlangte en Au
dience,

San blev øieblikkelig indladt.
„Hortel hurtigt hvad De har at fige,” fagde

Greven, beherffende fin Utaalmodighed, „jeg har
travlt,

Manden fortalte piebliffelig om Henri de la Tours
Bejøg hos hans Herre,

„Henri de la Tour,” gjentog Politichefen, raade
fpørgende fine Raporter, før at fee om dette ikke var
Navnet paa Charles’ Ven; „fortfeet.“

Yermaloff tøvede et Øjeblik, ikke af Samvittig-
hedsnag ved den Tanke, at han forvaadte fin Over-
mand, den Mand, fom havde hjulpet ham frem; thi
han vilbe ligefaa berebbilligt have forraadt fin egen
Gader; men af Frygt for at compromittere fin egen
Gifferhed, ved at omtale Storfyrftinde Marias Navn,



Skal jeg tale to Gange? fpurgte Minifteren
alvorligt. ,9v0b hav bragt Franffmanden til Di-

recteuren?”
„Han fom ifølge en Landsmandinde af ham —

en Madame Marlys Anbefaling, Deres Excellence,”
fvarede Manden, fom havde lyttet til hvert Ord, fom
var bleven udtalt i Baronens Cabinet. :

»Madame Marly! jeg erindrer ikke det Navn,"

„Han traf hende paa Mafferaden fidfte Nat, De

res Excellence; muligviis er det et foregivet Navn.”

Greven ftudjede ubetydeligt, og betragtede Manden

i flere Minutter, ligefom for at læje i Menneffets
Aufigt, om hans Uvidenhed var forftilt eller virkelig,

„Sn elfer anden Intrigue,” bemærkede han i en

ligegyldig Tone. Jeg har ingen Tid at høre paa
det mur, men, fiden De er her,“ vedblev han, ,,faa
fan De ligefaagodt flutte Deres Raport; men fat
Dem i Korthed, thi jeg er ikke i Humeur til atfyilde
min Tid med Bagateller.“

Manden tog Vinket ad notam, og i en ubegri-
belig fort Tid underrettede han Greven om Alt hvad

han vidfte; om Henvis Bortgang fra Hufet, hans
pludjelige Forfvinden i Gaden, og hans Gremtvæden
af Haven.

„Det er godt,” fagde Greven, da han havde hørt
hans Fortælling til Ende; „De fan nu gane,”

+



„Nogle Befalinger, Deres Excellence?“
„Nei ingen.”
JYermaloff forlod Cabinettet med et dybt Bulk;

han blev iffe ffuffet ved Minifterens affecterede Lige-
gyldighed; han følte at den lUnderretning han havde
givet var af Vigtighed, og tvivlede ikke om, at han
vilde faae fin Belønning i fin Tid.

te faafnart havde han trukket fig tilbage, førend
Berfendorf lod en af fine Fortrolige falde, til hvent
han meddelte fine Inftruetioner; en af disfe havde
Henfyn til Directeuren,

„Baronen vil være her om en halv Time," fagde
han; ,Derfom han, idet han gaaer bort, giver Befa-
ling at fende en af Negiftratorerne til mig, faa fad

ham pasfere fom fæbvanligts men derfor dette ikke
er Tilfældet, faa arrefteer ham, og hold ham i ftreng
Forvaring.”

Agenten hørte paa denne Befaling med et Anfigt
hvori ingen Bevægelfe vifte fig, omendfkjøndt det

gjældte den Perfons Frihed, fom var den Mæfte i

Myndighed efter felve Politiminifteren.
Da Yermaloff forlod Ehefen for det hemmelige

Polities Contoir mødte han Baron Tihoff; der var

intet Ufædvanligt i denne Omftændighed, for Agen-
terne vare hvert Øieblik udfatte for at blive kaldte til

EChefen; alligevel funde Fyren ikke jule et ubetydeligt



ERE
ROR

Tegn paa Forvirring. Directeuren indjaae ftrar, at

hans Agent var fommen ham i Forkjøbet hos Grev

Berkendorf, og at hans Stilling var bleven kritik.
Han beftemte fig derfor Mogelig til at aabenbare

Alt; den Befaling han havde faaet af Storfyrftinden;
Bejøgene af Henri de fa Tour og Oberft Harewood,
og denne Sidfies Tilbud.

Efterfom Baronen ffred frem i fin Fortælling
opffaredes Grevens Pande lidt efter lidt.

»enndringsværbdigt, min kære Hr. Baron!” ud-
brød denne. ,,Jeg Bifalder fuldkomment Deres Hand-
lemaabe, Hvad den unge Englænder angager, faa
overfader jeg ham til Deres Discretion, han har for-
nærmet en Perfon, fom fjeldent tilgiver; hvad de

tyve Tufinde Rubler angaaer, faa ville vi nof komme
ud af det om dem.“

Bed bisfe Ord tilkjendegav Greven fin Forvent
ning om at erholde Løvens Andeel af disje.

„A propos,“ vedblev han, „om jeg ikke tager
feil, faa er Fru Baronesfen ikke født i Rusland?”

Nei, Deres Excellence,"
ra Frankrig maajfee24
»Dun er er en Gircasfierinde,” fvarede Dire

teuren, fuldkommen vis paa, at den liftige Minifter
var lige faa vel bekjendt med enhver Omftændighe,



fort ftod i Forbindelfe med hans Giftermaal, og Nav-

net paa hans Kones Familie, fom han felv.
„Et Kjærlighedsparti formoder jeg?"
Embedsmanden traf haa Skuldrene idet han be

mærfede, at han havde fljænket denne Dame fin
Haand, ifølge en Befaling fra Woronzoff, til hvis
Stab han tidligere havde hørt,

i

Directeuren og Minifteren fliltes ad med gjenfi-
dige Tegn paa Høiagteffe. Da den førfte forlod Ea-

binettet bad Greven ham om at fende en af Negiftras
torerne til ham.

Kun lidet foreftillede Baronen fig, at dette tilfy-
neladende uvigtige Budjfab var et Pas til hans
Frihed.

„Sud {fee Lov!” mumlede Grev VBerkendorf,
„jeg har da endelig faaet fat paa Ledetraaden;" og
idet han beordrede fin Vogn, forlod han fit Contoir,
for at gjøre fin daglige Indberetning til Gzaren.

Slusfelburg er en gammel Fæftning, tidligere
tilhørende Sverrig, bygget paa en Klippe, tæt ved

Nevas Udjpring, en Kilde, fom udfpringer fra Bunden

af Laboga-Søen. Den beftaaer af en Gruppe Byg
ninger, omgiven af en Muur, og indeholder, foruden
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Fængjelet, Commandantens Bolig og en mærkværdig
gammel Kirke, i hvilken der befinde fig flere Monu-
menter.

General Fielhbafd fyadferede, med flere af fine
Offtcierer, langs Kyften af fin Ø, da en Baad, roet
af fer Mand, nærmede fig denne. Da den hverken
vifte Admiralitetets eller Politiets Flag, blev han, i
flere Minutter, fat i Førlegenhed for at forftaae en

faa ufæbvanlig Begivenhed, da det var forbudt alle
Baade, paa det Strengefte, at nærme fig indenfor en

vis Afftand fra Stedet.
„Det er Fijfere,” bemærkede en af Gruppen,
„De have intet Mæt,' indvendte en Anden,
En Tredie fatte fin Kikfert for Øinene, og be

mærfede at der var to Herrer, en Tartarpage, og en

Tjener i Livree foruden de vende,
Commandanten bed fig i kæberne af Ergrelfe;

han erindrede den Invitation han faa uforfigtigt havde
gjort Henri, og tvivlede ikke om, at denne Galfrands
af Franfimand havde optaget den alvorligt. Havde
ber været Tid dertil, faa vilde han have fendt en

Ordre, med en af fine Vagtbaade, om at forbyde dem
Landgangen,

„Det kommer der ud af at være galant mod
Udlændinge,” mumlede han. ,,5avde det været en

Englænder, faa vilde jeg have været forfigtigere, be
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tage Cen beftandigt paa Ordet; men en Franjimanb,
fulde man have troet, havde mere Tact,”

- Med faa Ord forkkarede han fine Kammerater
den Forlegenhed, hvori han var bleven fat. Nogle
proponerede Set, Andre noget Andet; den Idee,
fom hans Neden og Adjutartt fremkom med, fyntes
meeft udførlig.

„De maa ikke komme ind i Fæftningen,” bemær-
fede han.

„Naturligbiis maa de iffe,“ fvarede Onfelen, „det
funde fomme mig dyrt at frage.“

„Nuvel,“ fagde den unge Mand, „det Bedfte Des
reg Excellence fan gjøre, er, at vife dem Kirken, og

‚ udftæde Befaling til at fervere dem med Forfriffnin
ger under et Telt paa Kyften, Dagens Skjønhed vil

gjøre Arrangementet behageligt, uden at forekomme
befynderligt,”

Ale vare enige i, at dette var det Bedfte man

funde gjøre under nærværende Omftændigheder, og der
blev følgelig ftrax udftædt Befalinger.

Uagtet General Fieldbafdh, ved fig felv, forbandede
fin Uforfigtighed, modtog han dog fine uvelkomne Gjæ-
fter med et venligt Smiil, og forkfarede hvor overor-

dentlig fmigret han følte fig ved denne hurtige Op-
fyldelfe af Henris Løvte,
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»Ontet er lig Punktlighed 4 bemærkede Henri,
efter at have prefenteret fin Ven Charles. „Som
Ludvig den Sertende bemærkede, „det er en Højlighed
for Konger;" og Deres Excellence fortjener at blive
behandlet fom Konge,”

Intet Menuejfe fmigrer mere, eller efffer mere

Smiger end Nusferen. Gouvernenren prefenterede
fine Offtcierer og fin MNeven, hvem han i Forveien
havde paalagt, iffe at tabe de paatrængende Gjæfter
et Dieblif af Sigte; thi omendifjøndt han var langt
fra at formode, at de havde nogen Vihenfigt foruden
den at befee Øen, faa bervede hans egen Sikkerhed
paa den Troffab, hvormed hans Ordrer bleve udførte.
Han ftolede ogjaa paa fine Officierers Vidnesbyrd for
at blive frifjendt i Grev Berkendorfs Øine.

Gaa opmærfformme vare Nusferne imod de to

Venner, at de ikke, for et Øieblik, forlode deres Side,
Hvad Jak Curling og Tartarpagen angaaer, faa var
det under deres Værdighed at befatte fig med disfe,

Gud hjelpe mig!” udbrød Gouvernenren, ,,hvad
beftille Deres Tjeneftefolk2”

Lelia og Ja havde juft bragt en ubyre Pakkfurv
i Land fra Baaden, og anbragt den faa langt oppe
paa Klippen, at Vandet ikfe funne nage den, naar

Glodtiben indtraf.
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„En Forfigtighedsregel, form jeg troer ikke vil være

af Veien,” fvarede Henri yoligt,
»9vorledes, en Forfigtighedsreget2"
„Da vi iffe vare filfre paa, om vi fulde have

den Lykke at træffe Hr. Generalen hjemme i Schlus-
felburg, have min Ben og jeg bragt nogle folde Ret
ter med 08, af de bedfte fom Coulon kunde opdrive,
i den Henftgt at faae 08 en Pic-nic paa Strandbred-

den, om vi bleve ffuffede.”
Virkelig! bemærkede em af Offtciererne tørt,

„Det var overordentlig heldigt, at de traf Generalen i

Sdlusfelburg, ellers funde De ket være bleven for-
ftyrrede i Deres Maaltid af et Skud fra Voldere,”

,Vraiment!” udbrød den unge Franffmand.
„Det er Dem udentvivk bekjendt, at Slusfel-

burg er et Statsfærigjel,” vedblev Officieren.
i

„Sa Noget af den Slags,"
„Dg at det er forbudt Fremmede at fomme indenfor

en vis Afftand, eller at gage i Land uden Tilladelfe."
„Men vi have Tilladelfe” føarede Henri, ,,hvilket

vi, atter og atter, maatte gjentage for de dumme

Karle, fom roede v8, Feg tænker de antoge, at min
Pen og jeg vilde indtage Øen,” tilføiede han med et

aabent Smiil.
Nusferen, fom var af det gamle moskovitiffe

Parti, traf fig i Mouftachen, og faae overordentlig
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havmfuld ud ved at en faadan Idee Kunde opftaae, felv
for Shøg.

Imidlertid vare flere Tjenere ankomne, 'famt en

Korporal og nogle Soldater, hvilke begyndte at opflage
et Telt paa Strandbredden. Saafnart de unge Mænd
havde fattet Gouvernenrens Henfigt, lode de fom de
var henrykte ved denne Idee, og bemærkede hvor langt
behageligere Det vilde være, at forfriffe fig under et

Geildugstag, med den friffe Brife fra Nevaen, og
dens behagelige Vand til at kjøle deres Champagne
med, iftedenfor i Hr. Gouverneurens Salon,

Enbogfaa den guavne gamle Moskovits Mistanke
forføandt ved en faa tydelig Aabenhjertighed.

„Da det er et Statsfængfel, faavelfom en Fæfts
ning) bemærfede Charles Vavasfeur, henvendende
fig til General Fieldbajh, ,,faa "begribe min Ven og
jeg hvor upasfende det vilde være, at udbede os Til-
fadelfe til at Komme indenfor dets Mure,"

GCommandanten følte fig betydelig lettet. Han
følte at det Halve af Faren, form var opftaaet af hans
Uforfigtighed, var undgaaet.

„Men derfom det famme Forbud ikke udftrækker
fig til Kirken?

»Bisfelig ile,” fvarede hans Ercelence, Iykfelig
over at kunde opretholde fit My for Gjæftfrihed, og



351

vife fin Myndighed for faa let Kjøb. „Michael,“
tilføtede han, vinfende ad fin Neven, ,fæt en Skild-
vagt ved Lkandgangftedet, og befal Roerkarlene at holde
fig i Bøsfeffuds Afftand fra Land.“

yMaajfee det er bedft, at min engelffe Tjener
bliver i Baaden?/ bemærkede Charles.

|

Dette var en Forfigtighed form forekom overflø-
dig, enbogfaa for Gouvernenren af et rusfiff Fængfel.

;

„Nei, net,” fvarede han; „han fan gjerne blive,
og hjælpe til i Arrangementet af de gode Sager, De
res Ven faa gjæftfrit har bragt med fig.”

Næften en Time hengik med at befee Kirken
med dens Monumenter og Neliqvier, under hvilken
Tid de unge WMænd beftandig vare fom. paa Pirre-
bænfen; be følte at aarvaagne Øine pasfede paa
dem, og det var med den yderfte Vanffelighed at de
funde verle et BF eller Ord, uden at blive iagttagne.
Snipectionen var endelig forbi, og de vendte tilbage
til Teltet, hvor Jack Curling, hjulpet af Tartarpagen og
Gouverneurens Tjenere, havde arrangeret Aftens-
maaltidet.

Sad faae ufædvanlig tvær ud da hans unge
Herre nærmede fig. »·

»DeteretdeiligtLand,Hr.Charley,«udbrød
dentrofasterr.»JegkanikkerøremigetSkridt
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ligejom en Skygge. Jeg er ingen Ty,

Por Helt forklarede ham, at han var i en Fæft-
ning, og Nødvendigheden af de Forfigtighedsregler,
form havde ærgret ham.

„Kan gjerne være,” foarede Jak i en misfor-
nøtet Tone; „men derfont det ffal kaldes at fee frem-
mede Lande, faa var det meget bedre at blive hjemme,
eg har jo flet ikke faaet Moget at fee; de vilde ikke

engang lade mig fomme ind i Kirken,”

»Dvad figer Krabaten? fpurgte Gouverneuren

fin Neven, fom forftod Engeljf tilftrækkelig godt, til

at begribe Samtalen imellem Jack og dennes Herre,
Den unge Mand gjentog hvad der var bleven

jagt, og foreflog, at man ffulde tillade Tjeneren at

tilfrebsftille fin Nysgjerrighed.
Hans Eycellence underrettede følgelig fine Gjæ-

fter om, at deres Tjeneftefolk funde gaae ind i Kirken,
hvis Porte enduu vare aabne.

Sack flentrede i al Magelighed derhen, fulgt af
Tartarpagen.

»Bar det iffe bedft om en Officier kedjagede
dem?” foreflog en af Offtciererne.

—

General Fieldbafh lod det beroe med at befale,
at en Soldat fulde pofteres ved Indgangen til den

hellige Bygning, ind i hvilken kelia og Sack nu vare
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Sirfen at ledfage dem tilbage til Teltet,

Da dette var gjort, fatte han fig til Bordet og
hengav fig med en god Sambdittighed til fine Gjæfters
Seljfab.

;

Aldrig havde de to Venner gjort fig mere Flid
for at behage. Henri var fuld af Anekdoter og for-
talte de allevnvefte Tildragelfer i Paris? meeft glim-
rende Cirkler til den opmærkjomme Gruppe omfring
fig. Begge vare høirøftede i deres Veundring af alt
Nusfijk.

»Saaledes er De altfaa ikke en af diske uste
Republifanere?4 bemærkedeen gammet Offtcier, hvis
Begreber: om Frankrig og Franffmændene juft ikke
vare de meeft fmigrende.

„Republikaner!“ gjentog Henri i en Adelsmands
Tone, fom føler fig dybt krænket ved at blive antaget
for en af de Røde. „Den Klasfe Menneffer, De
uævner, bliver hver Dag mere fjælden i Frankrig.
Man træffer nu og da et Gremplar af diske i de finere
Seljfaber, hvor man taaler dem, ligefom man bilde
taale en Bonde eller anden uvidende Perfor her i
Rusland, — paa Grund -af hans Latterlighed,”

Flere af de nærværende Perfoner fmilede ved den
fine Jroni i den unge Franffmands Svar, Vedfom-
mende, ført havde fremkaldt dette, hørte Dderpan

Lyffens Yndling, Så
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med ftoijk Ligegyldighed; Snærten var for fin til

at trænge igjennem hans Pantferfkjorte,
»Seg troer, naar Alt kommer til Alt, at De har

Net,“ vedblev Officieren; ,thi jeg hører, at I efter-

ligne 08, og dette er allerede et Skridt til det Bedre.”

Den Idee, at Frankrig ffulde efterligne Rusland,
var altfor original til iffe at foraarfage et Smiil.

»Maa jeg ipørge, i hvilken Henfeende vi have
været faa Tykfelige?4 fypurgte den unge Mand.

„Sb, F have jo faget en Keifer.”
„Ahal“ udbrød Henri, „De har Net, min hære

Herre, fuldkommen Ret; vi have faaet en sKeifer eller

Car; men jeg forfiffrer Dem, at, ihvorvel han er en

meget lovende Perfon, har han enduu langt tilbage,
førend han fan fammenligne fig med den ophpiede
Monark, hvis Skaal jeg herved har den re at

proponere,”
„Det ffulde jeg tænke,” fagde Officieren, idet han

tømte fit Glas Champagne.
„Men Tiden fan bevirke endogfaa dette Mirakel.

Vi nære Haab om ham.“
Som den høiefte Compliment, Rusferen funde

gjøre Taleven, ønffede denne oprigtig, at det maatte

Yykfes ham, da Gouvernenven, fom fuldkommen vel

forftod det Nailleri, fom var gaaet tabt paa hans
Undermand, for at forandre Samtalen, henvendte fig



355
å

[i

til Charles Vavasjenur og fpurgte, hvorledes han
havde moret fig paa Mafferaden..

»ldmærket godt1“ fvarede vor Helt; St. Peters-
borgs Damer befidde Alt, hvad den livligfte Indbil-
ningstraft funde ønjfe fig af Ynde og Skjønhed. -Seg
blev iffe mindre blændet end henrykt.

„Dg Storfyrftinde Maria?“ tilføtede Generalen
med et neppe undertrykt Smiil,

Dette var øienfynligt fagt i den Henfigt at føle
fig for og forvisfe fig, om de unge Fremmede kendte
den foregione Madame Marfys virkelige Rang; men
de dare paa deres Pot,

»Døift elfføærdig” fvarede de Begge.
„Men hendes Vittighed og Nedladenhed?4
„Derom kunne vi iffe dømme,” fagde Charles,

da vi iffe ere blevne foreftillede for Hendes Keiferlige
Hoihed; men derfom Anfigtets Udtryk er et Speil for
hendes Sjæl, faa maa hendes Hjerte og Forftand være

lige udmærkede,”

»Dertugen af Leuchtenburg maa have været en

lyffelig Mand,” bemærkede Henri de la Tour. „Nogle
Aar med en faadan Gemalinde maatte vet fine
opvete et langt Liv,”

usferne faftede et Blik til hinanden, da det er

vel befjendt i de høieve Cirkler i St. Petersborg, at
det hertugelige Pax levede høift ulykkeligtmed hinanden;

23 %
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i flere Yar beboede de færffilte Bæreljer iPaladjet og —
fom aldrig fammen uden ved Statsanliggender. Her- |
tugen$ Forening. med Gzarens Datter var ulyffelig,
figefom hans VBroders  Giftermaat med den unge

Dronning af Portugal.
Statsyolitifen har mange mærkværdige Hemme-

ligheder, om vi blot Kunde udgrandjfe diske.
Det er nu paa Tiden, at vi forlade Gouverneuren

og hans uvelfomne Gjæfter og følge kelia og Jac
til Kirken.

:

20de Capitel,
Steenmure danne ei et Fængfel
Og Jernftænger et Buur;
Por Sjæl, frigjort fra Livets Trængfel,
San fprænge Fængflets Muur,
Om Kjærlighed vg UFyld vaage
Ved Leiets mugne Straa,
Stal Englen fyrede Dødens Tange 3
Og Sjælen Vinger faae.

Gir Rihard Lovelace.

Sølusjelburg favbe oprindelig været en fvenfk Feeft-
ning, og uagtet den, baade paa Grund af dens Ve
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liggenbed og fine masjive Granitmures Tykkelje, var

overordentlig ftærk, havde den dog ikke noget Imhv-
terende ved. fig. ·

Tilfreds med dens Sifferhed, form Statsfængfel
betragtet, havde Czarerne fun gjort kidet for at for-
bebre denne; dette var derimod iffe Tilfældet med

Kirken, fom var bleben udimpkket med al den iøine-
faldende Forgyldning og Maling, fom Nusferne holde
af at fee i deres hellige Bygninger. Det fimple Bord,
fom, medens Kirken tilhørte Lutheranerne, ftod lige
under det øftlige Vindue, var blevet borttaget, og! et
Alter med rige Forziringer og et Forhæng udfyldte
dets Plads; Malerier, foreftillende den hellige Jomfru
og Delgenerne med forgyldte og juvelbefatte Kroner,
vangirede Væggene; men der fandtes iffe en enefte
Etatne; det er nemlig en af den græffe Kirkes Mod-
figelfer at forfafte Villedftøtter fom afgudiffe, paa
famme Tid fom de vife Malerierne en overtroijf Til-
bedelfe. Som om Materialet, Lærred eller Mtfunde danne nogen væfentlig Forikjel.

Sad Curling og Tartarpagen fif Tilladelfe at

gaae ind i Kirken, uden at den Soldat, fom fkulde
hasje paa dem, fik Befaling at følge dem; da der
fun var een Indgang til Kivfen, fandt Gouvernenrer
alle videre Forfigtighedsregler unødvendige.

Jac Jane fig om med megen Forbaufelfe. Byg-
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ningens igbonr forundrede ham; i fit Hjertes En

følbighed Kunde han neppe faae i fit Hoved, at denne

Broget malede og udjmykfede Bygning ffulde være en

Kirke,
”

San fyntes, at den lignede mere et Theater.
Hvis hans Kammerat havde talt Engelif, vilde

han: ganffe ligefrent have tilfjendegivet fin Mening
om. de ulyffelige uvidende Nusfere, fom han kaldte

dem; da han faaledes iffe Kunde overlade fig til Con-

verjation, fettede han fin Sjæl ved en fagte, udtryks-
fuld Fløiten, naar han ftandjede foran en eller anden

forgyldt Altertavle og føgte at udregne, hvormeget
den funde kofte,

,

»Dvad mon de vilde fige derom i Harleyford?
undflap” mere end een Gang hans Læber,

Den enefte Ferfon i Kirken, foruden dem, var en

gammel Mand med haarde Anfigtstræk, der, ubevæ-

gelig fom en Statue, knælede foran det rigt broderede
Stør eller Teppe, fom i den græffe Kirke adjliller det

Alerhelligfte fra den Deel af Bygningen, fom er

beftemt for Menigheden, og hvilket fun ved høitidelige
Leiligheder drages tilfide.

Ja antog ham for en Præfi, indtil Synet af
hans fange Støvler, fom naaede ham op over Knæ-

erne, og et Bundt tunge Nøgler, der hærgte ned fra
en Jernkjæde, bragte ham ud af Vildfarelfen.
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Førfte Gang Lelia kom. forbi denne fhumme
Perfon, verlede de et Gjenkjendelfestegu, anden Gang
de mødtes, pegede den gamle Mand paa en Maatte;
hun forftod Vinfet og knælede ned‘ ved Siden

af ham.
„Sana,“ hviffende den ffjælvende Pige,
„Hasfim,“ fvarede Oldingen.
Dette var Navnene paa Oldingens Datter og

Jmanen af Dargo, hans Fange, og Baronesfe Tichoff
og han feld vare komne overeens om bdisje Mavne,
ført et Gjentjendelfestegn,

»Øvorfor har De medbragt en Kammerat?“
fpurgte Yarroff i en fagte Stemme.

»Seg kunde iffe undgane Det,“
„Han er en Spion,
»Ougenlunde,” foarede hun; „det er en Englænder,

Tjener hos en fornem og ædelmodig Mand, fom har
vovet fit eget Liv for at ffaffe mig herhen; han har
ingen Anelfe om mit Kjøn eller min Henfigt,”

Under denne hviffende Samtale vare de Talende
tilfynefadende ivrigt befkjæftigede med Bønner foran
den hellige Jomfrus Alter, ved hvilket de knælede,

»Oølg mig,” fagde den gamle Mand; ,Præfterne
ville fnart fomme, og da ville nysgjerrige Øine være

fæftede paa 08, Duff paa,” vedblev han, „at en Time
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er al den Tid, jeg fan ffiænke Dem i Seljfab med
min Fange,

Yarroff ftod op og idet han ærbødigt bølde fig
for hvert Alter, de pasferede, rettede han fin Gang hen-
imod Kirkens Salrifti, fom blot var adffilt fra Reften
af Bygningen ved en Skærm af yderft funftigt Arbride,
indlagt. med malet Glas.

„Auf Døren,” fagde han, faa fart Lelia var

traadt ind; „men {fyd ikke Slaaen for.”
Den fmnkfe Cirkasfierinde faae fig ængftelig

omfring; hun fandt ingen anden Vei at komme ud

igjen, undtagen den, hvorigjennem hun var traadt ind.

„Min Fader,” fagde hun, med et blandet Udtryk
af Bebreidelje og Bønfalden, „De vil dog iffe bryde
Deres givne Ord?

»Seg bryder aldrig mit Ord,” fvarede hendes
Fører.

„De vil altfaa føre mig til hans Fængfel?“
»Om fem Minuter ffal De være indefluttet i

hans Arme; han fidder fængflet i den Celle, i hvilken
Czar Jvan blev myrdet; den er under vore Fødder.”

Idet Oldingen fagde dette, aabnede han et af de

ubdifaarne Egejfabe, fom vare opftillede langs Muven,
og fom brugtes til at gjemme Præfternes Kutter og
øvrige Klæbder; og løftende Bunden op ved Hjælp af
et forunderligt udjeende Inftrument, fom han havde
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baaret tilligemed det masfive Bundt Nøgteri fit Bælte,
fod han hende fee en Rad fnævre Vindeltrapper,

Lelia gyfte, da hendes BLE faldt paa Afgrunden,
og hun beftræbte fig forgjæbes for at giennemtrænge
dens Mørke.

$

„Stig ned,” fagde hendes Veivifer,
En Følelje af qvindelig Næbfel bragte hende til

at tøve. Yarroff bemærkede dette og fyurgte, i fin
fædvanlige folde og ulidenfføablige Tone, om bun
tvivlede om ham?

„Rei,“ fvarede Pigen; thi De er Fader og,
ligefom jeg felv, af en Nation, fom Nusland har
undertrykt og gjort til Slaver; De fan føle for min
Sorg og mine Landsmænds Lidelfer,”

„De vil altfaa ftole paa mig?” fagde Manden,
fæftende fine Dine paa hende, få om han vilde
fæfe hendes Sjæls Tanker,

»Blindt hen!“
Et fvagt Smiil udbredte fig over hans rolige

Træt og hvilede for et Dieblit paa diske, ligefom en

Svfftraale paa et Jisbjerg; derpaa forfvandt det atter
fom en Gjæft, der dar bleven bovtftræmmet ved den
folde Modtagelje.

„De fan ftole paa mig,” fagde han; thi Detog
Deres have været gode mod mit moderløfe Barn,
Hvis iffe Baronesfe Tidhoff havde været, faa maatte
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"Lang være forbleven i denne ffumle Fæftning, udjat
for de brutale Soldaters og de endun brutalere Offi-
cierers Uforffammenbhed,”

„Stig ned,” vedblev han; ,jeg maa blive tilbage
— for at Inffe Indgangen.”

Lelia fulgte uden Betænkning bens Opfordring;
og ledet af Skinnet fra et af de indviede, Vorlys, fom
Fangevogteren havde tændt i Sakriftiet, fteg hun ned

i det mørke Svælg; den gamle Mand fulgte hende,
idet har Iukfede Faldlugen, fom faa liftigt var ffjult
i Skabets Bund. En uvilfaarlig Gyfen paafom Lelia,
da hun hørte Lyden af de tunge Jernftænger, fom
bleve ffudte for efter hende.

Vet Enden af Vindeltrappen befandt fig flere
Døre, fom vare faftgjorte udentil med ftærke Jern
finger; enhver afdiske forekom hende fom en uhyre
Steen, opfaftet paa en Gravhvælving, der indeholdt
levende Liig.

»Dvor er min Faders Fængfel?4 fpurgte hun.
Hendes Ledjager pegede paa den, fom var lige

under Sakriftiet, og borttog i Taushed de fvære
Jernffodder.

»Seg vil blive her,” fagde han. „Fader og Barn,
fom faa fænge have været ffilte fra hinanden, behøve
intet Vidne ved deres Sammenkomft,”

… Givfasfierinden tilbød ham Lyfet,
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„De vil behøve det i Cellen,” vedblev han. m,,Jeg
er faa vant til disje underjordiffe Gange, at jeg lige
fom Muldvarpen er fom hjemme i Mørket. Suff
paa, at De iffe maa blive der mere end en Time,
Om nogle Minuter vil de faa Præfternes Sang at

hørei Kapellet over v8; naar denne ophører, maa Deres

fibfte Ord være udtalt,”
Den ftaklels Pige bøtede fit Hoved til Tegn paa,

at hun havde opfattet hans nftructioner, og med et

dybt Suk traadte hun ind i fin Faders Fængfel.
Paa et Leie af Straa hvilede en gammel Mands

afmagrede Skikkelfe; det ærværdige Skjæg faldt lige-
fom en Strands af Snee ned paa hans Bryft; hans
Klædedragt havde. øtenjynlig været rig; men Fugtig
heden i denne Celle — fom mere lignede et vildt Dyrs
Hule end. en menneffelig Bolig — havde tilfmudfet
Brobderierne og opflivt Stoffet. Fangens Arme og
Been varet nøgne og afmagrede ved lang Lidelfe; da
han vendte fig paa fit Straa, ved Lyden af hendes
Fodtrin, gjenlød en Nasken af tunge Lænker i hendes
Øre og Hjerte.

Det var Imanen af Dargo, et af de utallige
DOffere for Nuslands Forræderi, bortrevet fra fit Føde-
land, til Trods for den høitidelige Traetat, fom
fiffrede ham hans Frihed.

„Fader!“ mumlede Lelia.
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; Cirkasfierhøvdingen forføgte at rveife fig op;

— men han var faa foækfet af fit lange Fangenftab, at
det fun tildels lykkedes han; da Lyfet faldt paa hans
ædle Træf, faae Lelia, at Dødens Haand hvilede pad
ham; de vare udtærede og visne, De mørke, gjen-
nemtrængende Øine, fom kiggede frem paa hende
fra Deres dybtliggende Øienhulinger, bevarede alene
deres forrige Udtryks Ild,

„Hvo kalder? fagde Imanen i fvag Tone;
hvem var det, font fyottede mig ved at kalde mig
Fader24

„Har Du forglemt dit Barns Stemme?” fyurgte
den ftakfels Pige, idet hun knælede for ham og føgte
at hæve hans Hoved, og lægge det ved fin Barm.
„Kan denne Forklæbning ffjule mig for Dig?“

»pfelia?4 fiønnede Fangen, paa famme Tid
Beftræbende fig for at ftøde hende bort fra fig.

„Sa Lelia!% næften ffreg Datteren, ,fom har
trobfet tufinde Farer for at naae dit Fængfel — for
at modtage din Velfignelfe — for at høre dine fibfte
Befalinger — for at trøfte Dig og døe med Dig!"

Ved en voldfom Anftrengelfe løsgjorde den gamle
Girfasfierhøvding fig fra hendes Omfavnelfe, og i en

Tone af lidenffabelig Sorg og Harme fpurgte han,
hvad der havde bragt Conftantins Frille, Apoftaten
og hans Fødelands Fjende, til hans Feengfel.
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Sunde den bedrague, ulykkelige gamle Mand have
feet, hvorledes det rige Blod fteg til Lelias Kinder
ved hvert anklagende Ord, ligefom en veltalende Be-

nægtelfe, faa vilde han iffe have behøvet noget videre
Beviis for hendes Uffyldighed.

„Hader,“ hulfede hun, „man har bedraget Dig.”
Jeg veed det,” tog Fangen vildt Ordet, „og

det ved mit eget Barn, den Pige jeg eljfede med af
en Faders Ømbhed og Tillid, hvis Ære jeg troede
var ubejmittelig ligefom en Engels. See paa mig,”
vedblev han; ,Lænfen, fom binder diste Lemmer, har
bøtet mig mindre end Skammens og Utafnemlighedens
Braad. Du hav forgiftet for mig felve Erindringen
om det Forbigangne og gjort din Moders faavelfom
dit eget Mavn modbydeligt for mig; thi fra hendes
ufybife Blod maa Du have arvet.” —

»æader,” afbrød Lelia ham, ,,faft iffe den Døde!
— ben rene uffyldige Døde! — hvert Ord, Du ud-

taler, vil falde ligefom et brændende Kul tilbage
paa dit Hjerte for at ftraffe dets Uretfærdighed. Jeg
er dit Barn; behandl mig, fom Du behager; anklag
mig, faa meget Du vil; lyt efter de Mennejfers An-

flage, fom aldrig aabnede deres kæber uden for at

bedrage Dig; troe paa Løgnen, denne afffylige Løgn,
fom mine Læber vilde befmittes ved at gjentage, lige-
fom mit Hjerte kunfes ved at høre den,” —
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„Ran Du benægte din Skjændjel?” fyurgte
fangen. ;

„Det tilkommer Dig at dømme mig,” fvarede
Lelia; „Du er min Fader — Du har at befale øver

mit Liv; Du er dit Folks Høvding og kjender den

Pligt, fom din Rang paalægger Dig.“
vad mener Du?"

Den forklædte Pige udtog en fang Tartarkniv af
fit Belte, ligefaa ffarp form et af diske Døbsinftru-
menter, med hvilke Fortidens Offerpræfter dræbte
deres Offer, og lagde den i Jmanens Hænder; der-

efter Inalede hun roligt ned ved hans Side,

„SF dette Færgfel er Du endnu Herffer,” fagde
bun, „og jeg er din Underfaat, faavelfom 'dit Barn;
men hør mig, førend Du ftøder til; det er ikke om

Maade, jeg beder, men Retfærdighed — Døden, hvis
jeg er ffyldig, — din Velfignelje, hvis jeg er uffyldig.”

Vjergfyrften betragtede hende ubeftemt nogle
Øieblitte; Følelfer fra tidligere Dage, Erindringer,
Længjel efter at funne vife hende fin faderlige Kjær-
lighed overvældede ham.

„Mei,“ ftammebe han, „nei; hvormeget Du end

har fyndet, fan jeg iffe berøve Dig det Liv, jeg har
givet Dig.“

VBaabnet faldt ud af hans Haand, Lelia tog det

op og lagde det atter rolig i hans Haand,
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„Dette er Svaghed,” fagde hun, „og itfe Ret-
færdighed,

„Nu vel,” udbrød Oldingen, idet han fit fin
forrige Etrenghed tilbage.

yGeg er endnu engang Dommer; fad mig
forglemme, at jeg er Fader. Jeg forlød Dig fom
Fange i Forræbderen Woronzoffs Hænder,”

„Det gjorde Du!"

„Udfat for Storfyrft Conftaritins Efftevivbeljer,så

„Han var haardrafket i fine fljændige Forflag,”
fvarede Lelia. ,,Feg funde have tilljøbt Dig Frihed,
Rigdom og mig felv Alt, hvad der tilfredsftiller 'en
Qvindes Forfængelighed, før min Ære,” ;

„Dg Du afflog dette?

„Er Du iffe endnu Fange? fpurgte Datteren
bebreidende, „og er jeg iffe her? Tilfidft truede Ty-
rannen med Vold. Fader, jeg var alene, ubevæbnet,
uden en Ven, ung og hjælpeløs i hans Hænder,”

Og Du gav efter for Bold,” ftønnede Ymanen;
„fig, at det var for Bold, forat jeg fan have nogen
Undffyldning for at ffaane Dig.”

„Rei, jeg flygtede,"
Hendes Fader ryftede vantro fit graa Hoved og

greb efter Kniven med frampagtig Anftrengelfe.
»ælygtede!” gjentog han foragteligt; „Du flygtede

fra Teflis — fom om jeg iffe vidfte, hvor fikfert denne

KEEL
NETTE

EEE
NM



368

(ØL)
AND.
a

vellyftige Tyran bevogter det forgyldte Buur, fom
;

inbeffutter hans DOffere. Flygtede uden Hjælp!
Umuligt1!“

reg FE Hjælp,"
„A hvem?
ure Dimlen,” fvarede Lelia; „af den Mand,

fom den hav ladet fremftaae for at frelje vort under
fuede Fødeland, Schamyl — Propheten og Krigeren
— Brelferen og Hævneren: Han trængte fig ind i

Woronzoffsé Valads og tiltrods for hans Soldater
og Spioner lykkedes det ham at føre mig til Bjergene."

Ligefom de flefte af hans Landsmænd troede
Jmanen blindt paa Shamyls overnaturlige Evner;
men felv ham forefom Fortællingen faa overordentlig,
at han tøvede med at fæfte Tro til den. At Cirkas-

fternes Anfører ffulde have vovet fit Liv for at frelfe
en Piges Ære, fom han aldrig havde feet, og for
hvis Peron han iffe havde nogen færdeles Interesfe,
overraffede ham. Lelig faae hans Kamp imellem
Vantro og Tillib; omendfkjøndt hun meget hellere
vilde have fin Faders Tro paa hendes Ord at takke
for fin Netfærdiggjørelfe, faa betænkte hun fig dog — ”

iffe længere paa at fremfomme med det Bevtis, hun
havde medbragt. Det var et Brev fra Schamyl.

Idet hun altjaa drog det frem fra Foret i fit
Liv, lagde hun Papiret i Fangens- fFjælvende Haand
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og holdt Vorkjerten frem, imedens han greb Sifke-
tvaaben, fom bandt det fammen. To Gange trykkede
Jmanen Seglet med IErbpdighed til fin Pande og
fine Læber, førend han gjennemlæfte det.

Med et Glædesudraab køftede han Vaabnet fra
fig og trylfende den knælende Pige til fit Hjerte,
bønfaldt han hende med lidenffabelig Ømbhed om at

tilgive ham.
„Celia, hulfede han, „mit Barn — min Datter,

fom jeg nu fan anerfjende og elffe — tilgiv din
Faders Grufombhed og Uretfærdighed. Taabe fom jeg
var, at lade mig holde for Mar! men de hobede til-
fyneladende Facta paa Facta, foremalede mig med
djævel Lift Tyrannens Triumph — din Mobdftand,
dine Kampe og jeg maa have været gal, Lelia, da
jeg tvivlede om Dig. Tilgiv, tilgiv din fakkels
fængflede Fader.”

Det varede nogle VØieblikke, førend den oprørte
Pige kunde fvare ham; men hendes Taarer, mere

veltalende end Ord, faldt paa hans Hænder og Kind,
fom hun bedækfede med Kys.

Nu hørte man utydeligt Præfternes Sarig i
Kapellet ovenover; Pigen vidfte, at Øieblikfene for
deres Sammenlomft vare talte,

„SS Hunde!“ mumlede den gamle Høvding. „Dh!
jeg fan trodfe dem nu — trodfe deres Pinfler — og

Lylfens Yndling, 24
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give Dem Foragt tilbage for deres Foragt. Lelia, mit
Fædreland ffal blive fri, og mit Blod endnu regjere
i Dargo. Schamyl’ begjærer din Haand og med den

Herredømmet over min Stamme. eg har ingen
Søn, fom fan følge mig i Negjeringen,” tilføtede han
førgmobdig; „Du er den Enefte af min Slægt, fom
Tyranniets Haand har ffaanet,”

Bed den forbaufende Underretning, at Propheten
havde forlangt hendes Haand, blev kelia dødbleg.
Sun indjage ftrax den ftore Fordeel, fom hendes Fode-
land vilde have af en faadan Forbindelfe, efterfom det

væfentlig vilde forøge dets Vefriers Rigdom og Ind-
flydelje; men hendes Hjerte oprørte fig mod denne

Klan: Hvormeget hun end beundrede Schamyls Hen-
givenhed og Mod, var han dog næften den Sidfte,
bun funde vælge til fin Mand.

„Du forglemmer Fader,” mumlede hun, „at jeg
er Chriften. Du lvvede min Moder, —“

„Du maa opgive din Tro,” afbrød Oldingen
lidenffabeligt. „Cre iffe vore Forfølgere Chviftne?
og bilde On vedblive at have Noget i Fæleskab med

Rusferne? Nei, mit Barn; bdit- Fæbveland fordrer
dette Offer af Dig; din Fader bønfalder Dig derom.
En Krone,” tilføiede han — „en Krone ffal blive
din Belønning. Lov mig det altfaa,”

„Det er faa bludfeligt — faa uventet!”
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»Lov mig det,” raabte hendes Fader, TATENDu ønffer min VBelfignelfe.‘
Lelias Anfigt blev blegt, idet hun betragtede. fin

Faders afmagrede og af Sørger medtagne Træk, paa
hvilfe Dødens Haand tydeligt vifte fig — og med-
delte dem denne Ærefrygt indgydende Skønhed, fom
ofte træder forud for og følger efter Døden. Det

fmertelige BLE, for ledjagede hans Førdring, gif hende
ogfaa til Hjerte.

„Derfom Shamyl fordrer min Haand% —

fagde hun.
„Han hav fordret den,” afbrød Imanen.
»Offeret ffal blive fuldført.
„Du løver det altfaa?
„Bed din Velfignelfe, min Fader!” føarede Pigen

med Fortdivfelfens Fatning, „vg ved min Moders
Minde,”

;

Endnu engang trykkede Fangen hende til fit Bryft
og udtalte over hendes uffyldige Hoved faa rig en

Veffignelfe, fom nogenfinde udgik fra en Faders kæber;
derpaa overvældet ved denne Sammenkomfts Sinds-

bevægelje, faldt han pludfelig tilbage paa Gellens

fugtige Gulv, befvimet og udmattet,

„Du døer, min Fader,” hullede Pigen, bøtende
fig vver ham.

„Men Iytfelig, Lelia. Mine kænker ville fnart
. 2495

\
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blive brudte og Houriens Smiil vil byde mig vel-
fommen til Parabifet fra din Moders Læber. Kom
nærmere, mit Barn; nærmere! Ringen, — Tegnet
paa Herredømmet over Dargo og vor Stammes
fatte ere enduu i Sikkerhed; Du maa overlevere
disje til Shamyl — til din Mand — til min Efter-
terfølger og Hævner,”

Han hviffede Lelia nogle Ord i Øret, trykkede
hende for fidfte Gang i fine Arme og døde med Ho-
vedet hvilende ved hendes Barm.

Der gives vise Øieblikke, i hvilke Maturen har
givet vs en overordentlig Kraft til at undertrykke alle
ydre Tegn til Sorg; Tilfælde, da Hjertets Strenge
ere faa fpændte, at de ophøre at vibrere. Var Jmanen
død i fit Palads, omgivet af Alt fom gjør Livet
glæbeligt og Døden rædfelsfuld, faa vilde hans Datter
have førget og følt fig utvøftelig over Tabet af ham;
men nu, da han var Fange og indefluttet i fine
Fjenders underjordiffe Fængfel, betragtede hun Døden
form en Brigjørelfe fra alle Lidelfer og takkede i fit
Hjerte Gud, fordi det var blevet hende tilftaget at

formilde hans fidfte Øiebliffe ved fin Neerveerelfe.
AErbøbigt og med barnlig Kjærlighed tillukfede

hun Hans Øine, hun knælede ned og bad længe og
inderligt ved Liget,

Fangevogteren, fom under Sammenfomnften mellem
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Hader og Datter var forbleven udenfor Cellen, ban
fede nu to Gange paa Døren. Da han intet Svar
erholdt, ftødte han denne fagte op og faae ftray, hvad
der var feet; hans afdøde Fanges Legeme laa udftrakt
paa Straaleiet, halvt tildækfet af den flidte, pjaltede
Kappe, form hans Datter havde udbredt over det.

„Dod!“ mumlede han,
„Srigjort!“ foarede Lelia, reifende fig op; ,felv

Ruslands Tyranni fan ikke tilføte ham flere Lidelfer;
min Faber er undfluppen fine lænker. De vil vel
iffe lade hans dyrebare Støv forblive ubegravet; lov
mig, at han fommer til at hvile i en Gravhvælving;
thi han var Fyrfte.«

„San ffal have en kongelig Grav,” fvarede
Yarvoff; ,dette er den Celle, i hvilken den unge Czar
Jvan blev myrdet: de jfulle fove ved Siden af hin-
anden, -

,,Tak!«
»Gubstjeneften er nu ophørti Kapellet ovenover,”

vedblev Fangevogteren, og det er paa Tide, at vi begive
08 bort,4

»deg er færdig, aldeles færdig,” fagde Pigen
roligt,

Fangevogteren betragtede hende med Forbanjelfe,
„De forundrer Dem over, at mine Øine ere

taareløfe,” vedblev hun — „over min Selvbeherjfelje;
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De glemmer, at jeg er Cirkasfierinde; vi jamre os

iffe over de Døde, førend vi have hevnet dem.”

Yarroff tog Vorlyfet, fom nu var halvt udbrændt,
og lyfte hende i Taushed ud af Cellen.

21de Kapitel.
Pengepugeren, hvis uske Hjerte
Klynger fig ved Pengevofen, fom indeflutter
Hans Gud, hans Alt, har dog endnu et Baand,
Som figer dam, at han er Menneffe.

Gammelt SFfuefpil.

Henri og vor Helt anftrengte fig faa heldigt for at

more Gouvernenren af Schlusfelberg og hans Stab,
at Timerne hurtigt hengif; iffe en Enefte af dem

tæntte paa at forlade Teltet. Alligevel var det ikke

uden mørke Anelfer nn og da, at de imøbdefage
Udfaldet af deres Eventyr; lylkeligvits havde Præfternes
Anfomft og al den derpaa følgende Gudstjenefte, idet

den opvakte Iaks Mysgierrighed og holdt ham tilbage,
forebyget een, og Det iffe den mindfte af Farerne.
Hans Herre havde beftemt fig til ikke at betroe ham
Noget; ikke fordi han tvivlede om den ftakkels Fyrs
Tvoffab, men fordi han frygtede for hans Taushed.

Ja finde ikfe begribe den ftore Opmærkfomhed,
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havde viift Tavtardrengen, fom havde fluttet fig til

dem; og hans pludfelige Førfvinden i Kirken var ligefaa
mvyfteriff for ham; han var ganffe forvildet. Ligefra
det Øieblik, han førft fatte fin Fod iland i St. Pe
tersborg, indtiP nu, havde han ønffet fig felv og Hr.
Charley hjemme i Harleyford igjen, idet han meget
fløgtigt var fommen til den Slutning, at ,,derfom
Kusland var en Prøve paa fremmede Lande, faa jo
før de vendte tilbage, defto bedre.”

Kunde han have førudfeet de Eventyr, fom ffulde
følge, tvivle di om, at han havde fadet det berve med
blot at ønffe fig ude af landet igjen — han vilde da

ganjfe vift have forføgt paa at undfly.
Da Sangen var forbi i Kirken, forlod Ja,

fom havde feet Alt, hvad han brød fig om at fee,
den hellige Bygning paa famme Tid, fom Præfterne.
Han følte fig ængftelig med Henfyr til fin Kammerat,
og frygtede, at hans Herre ffulde bebreide ham, at

han havde tabt ham af Syre; han befluttede”derfor
ftrax at underrette denne om Sagen. — Lykkeligviis
anede Charles Bavasfeur dette og forefom hans Henfigt.

Idet han kaldte paa ham, bød han ham føge
efter en Palfurb med Viin, fom var bleven glemt i

Banden.
— Ja Herre, men.” —



376

»Gjør, fom jeg figer Dig,” afbrød den unge
”

Mand ham i en befalende Tone, fom bragte Jac til
at gjøre ftore Øine,

»Seg maa fige Dem, Hr. Charley! —

„Stille Mosfiø, ingen Uforffammenhed,” fagde
Charles; derpaa tilføiede han i fagtére Tone, ,jeg
veed Alt, fiig ikke et Ord, om Du har dit Liv

ært,
Tjeneren fløitede fagte, men udtryksfuldt. Dum,

fom han i Almindelighed var, bleve hans Sjælsevner
tilfidft vækkede, og han begyndte at forftane, at det

Bedfte, han kunde gjøre, ‚var at tie ftiley og for-
mobdentlig dele vore kæfere hans Mening.

General Fieldbasch fmilede, da vor Helt atter

indtog fin Plads ved Bordet.
„Det er engeljt Uafhængighed,” fagde han. ,Jeg

har ofte hørt, men ligetil nu, tvivlet om det Factum,
at Tjeneftefolt i England iffe fjældent disputere mod
deres Herrers Befaling.

„Undertiden er det Tilfældet,” fvarede hans
Gjæft.

„Forfeerbeligt! afffyligt!4 udbrød flere af de
vusfifte Officierer; „det maa være et jammerligt Land
— ingen Slaver,

„Heller ingen Tyranuer,” tilføtede Charles;
„Alle ere frie der, fom Luften, man indaander.“



377

„Men hvorledes er det muligt, at I funne holde
demi Tømmte, naar de ere uforffammede? fyurgle den

gamle rusfijfe Officier.
„Vi give dem Afffed.“
»bah! i Nusland have vi en fikfrere Maade —

vi prygle dem,” var Svaret,

»Dette forhindrer dem imidlertid ikke fra at Tyve
og ftjæle.” — Talsmanden for den rusfiffe Disciplin
indrømmede, at dette var Tilfældet.

„Da maa jeg baaftaae, mine Herrer, at det

engeljfe Syftem er det bedfie,” tog Charles atter Ordet;
„en god engelff Tjener fnuyrer engang imellem og vifer
maaffee Mangel paa den tilbørlige Nefpekt; men faa
er han ogfaa ærlig. Den ftalkels Fyr, fom De hørte
mig ffjænde paa for nylig, funde jeg betroe Alt, hvad
jeg etede, og han —

„Bilde flygte bort med det,” fagbe Majoren
feende; „de ere Alle ligegode.”

„Nei; han vilde forfvare det med fit Liv.“
Dette var en Troffab, fom ingen af NRusferne

funde begribe, og det var tydeligt, at de tvivlede

derpaa, omendjljøndt Høfligheden forbød dem at give
deres Mening tilljende. Netop fom EConverfationen
begyndte at gaa iftaa, faae Henri de fa Tour, hvis
mebdføbte Fyrighed og mfæregne HFøleffer for Lelia

gjorde ham mere ængftelig for hende end hans Ven,
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at hun, til hans ftøre Lettelfe, i al Mag fom ud af
Firfen og, uden at nærme fig Teltet, rettede fine
Stridt henimod Baaden. Begge de unge Mænd vidfte
un, at Henfigten for deres Bejøg i SGliisfelburg var

opnaaet.
Med mange Tak til Gouverneuren for den gjæftfrie

Mobdtagelje, de havde mødt, og med en hjertelig Ind-
bydelfe faavel til ham, fom til hans Offteierer at

bejøge dem i St. Petersborg, toge de Afifed.
Da de roede fra Stranden, faae de en Baad,

fom bar Regjeringens Flag i Agterdelen, nærme fig.
„Roer faa hurtigt, I kunne,” fagde Charles til

Mændene; „FI have Flod og Strøm med Eder. Ti
Kubler tilmands, om F landfætte os ved Admirali-
tetsbroen inden tre Timer." Den udlovede Beløn-

ning var intet vinge Opmuntringsmiddel, og Aarerne

fore med vidunderlig Hurtighed hen over Nevaens

funklende Bande,
Se faa frart dare de pasferede forbi Megjerin-

gens Baad, førend Charles og Jad, fom vfte havde
roet, hver toge en Aare og forenede deres Armes

Styrke med MRoekarlenes, Den (lette Baad flød
gjennem Bandet fom en Piil og Henri nærmede fig
til felia,

„De har altfaa feet deres Fader?” hviffede han.
Den forklædte Page nilfede taus med Hovedet.
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„Dg mobtaget hans VBelfignelfe?“
„Sa, tilligemed hans fidfte Aandedræt,” mumlede

hun, „Han er gaaet bort fra fine Voldsmænds Ty-
ranni til den Hvileplads, hvor Ale ere lige.

»DGD!' udbrød den unge Mand, i den dybefte
Mebdføleljes Tone.

„Sa, dØd i fit ffumle Fængfel, og De forundrer
Dem udentvivl over, at De iffe feer mig fælde nogen
Taare, at iffe mine Læber bdirre, idet jeg fortæller
Dem hans førgelige Skjæbne. Af! De veed ikke,
hvilfen haard Stole Clendigheden er. Tyrannen føgte
at fue hans fiolte Sjæl; men han trodjede ham.
Han modfiod Savn, en uværdig Behandling og
Phyfiff Lidelfe; da dette ikfe hjalp, forføgte de, hvad
moraljf Smerte funde bevirke,”

»Moralif Smerte! jeg forftaaer Dem ikke,”
En dyb Nødme udgjød fig over Pigens blege Kinder.
„Man fagde ham, vedblev hun, at hans Barn

havde vanæret ham — var bleven et legetøi for
Storfyrft Conftantin — dennes Famløfe gl og hans
Hjerte braft under Skammen,'

pgorbandelje over dem!” udbrød den unge
Mand harmfuld; „ja dobbelt Forbandelfe over de

Middinger, fom kunde belyve faa megen kidelfe og
Dyd! Men De aabnede vel Øinene paa ham? til

føiede han; ,,Deres Nærværelfe i hans Fæugfel,
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Deres Ord, Deres Blifke, den hellige Njfyldighed, der

omgiver Dem ligefom en Glorie om en Engels
Panbe, gjorde vel deres infame feige Befkyldninger
til Løgn?

felia betragtede ham med glad Overraffelfe; hun
havde endelig truffet en Mand, fom fyntes at fatte
hendes Natur.

»æilgiv mig,” fagde Henri; ,,dette Spørgsmaal
maa fynes em Fornærmelfe mod en Sjælsrenhed
fom Deres. Han kunde iffe fee Dem og længere
tvivle,"

„Han døde idetmindfte i den Overbeviisning, at

hans Barn var ham værdigt,” fvarede hun. „Men
jeg har et Arbeide, en Pligt at udføre, hvortil jeg
behøver alt mit Mod for at holde mig opreift.- I
denne Nat forlader jeg St. Petersborg — jeg haaber
for beftandig.'

Alene?4
„Sa alene, om Himlen vil det.“

p£elia,'' hviffede Henri, dybt bevæget, „den Stil-
ling, i hvilfen De befinder Dem, faa bhjelpesløs, faa
ubejfyttet — bet alene fan undjfylde de Ord, jeg er

i Begreb med at udtale, Seg eljfer Dem; lad mig
være Deres Ledfager — Deres Vogter; giv mig en

Ægtemands Rettigheder over Dem, og jeg vil fee den”
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Mand, han være hvem han vil, fom tør vove at

fornærme Dem.“

»llmuligt!' udbrød Lelia, i ftor Sindsbevægelfe.
„Min Fader aftvang mig med fit fidfte Aandedræt
det Løvte, at jeg vilde tilhøre en Anden,”

Forgjæves indvendte hendes Elffer, at et faadant
Løvie var vanhelligt og ugyldigt for Guds Øie; at

en Fader ingen Net havde til at førdre af den barn-

lige Kjærlighed et faa ftort Offer, fom et Liv henflæbt 3
i Glendighed maatte være; at det var hendes Pligt sål
at Bryde dette —

,,Medmindre,” tilføtede han, i For- -

tvivlelfens Tone, „at De elffer den Mand, for hvem |
Deres Fader har beftemt Dem.“

„Han er en ftor Mand,” fvarede hun.
»Dg jeg er fattig."
„Dg en ædel Mand,” vedblev Pigen. ,,Jeg |

høiagter og ærer ham, men jeg fan aldrig elffe ham, I

Dette er en Prøve, fom jeg ikke havde forudfeet; men

det er min Skjæbne at drage Alle, fom elffe mig og
føle for mig, ind i min Ulyffe. Lad mig eftertænke
nogle Øieblifke; jeg ffal fnart beftemme mig.”

„Kan Deres Hjerte ikke afgiøre det, Lelia2
„Det er iffe derpaa, jeg tænker, og Dog er jeg

iffe utafnemlig for Deres Tilbud, fom hæbdrer den

ftaffels Flygtning. Hør mig,” fagde hun; „jeg tør

iffe vende tilbage til min Coufine Alerias Huns; jeg
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har havt Bevifer paa, at mit Tilflugtfted anes af
mine Fjender. Der er fun eet Mennejfe i St. Peters-
borg, fom vil udfætte fig for Faren ved at frelfe mig."

Henri faae bebreidende paa hende.
|

»Gler idetmindfte, hvis Sikkerhed jeg vil ud-

fætte,” tilfølede hun, rettende fig —

, nemlig Isfoff,
den armeniffe Banquier. Hans Søn er Fange i

Samyls Hænder; den gamle Mand har tilbudt

ubyre Summer fon Løfevenge for ham; min Sikker-

hed maa være Prifen derfor."
„Seg har hørt om den Mand, De omtaler,"

fvarede Henri; „han er en forræderiff, uset Tilbeder

af Mammon og Hoffet hengiven."
»Stfedeftomindre er han Fader,” afbrød Celia,

„og det er det, fom ffal bejfytte mig, tillige vil hans
Hengivenhed for mine Voldsmænd gjøre ham umis-

tænfelig. Dan har Fartøier paa Neva, handler med

Gonftantinopel og Circasfien — det er mit fidfte, mit

enefte H1a06,"
fe det enefte, derfom" —

„Site et Ord mere,” hviffede Pigen. ,,Jeg fan

udholde mine Lidelfer, faalænge jeg veed, at jeg lider

alene. Sfulde den ædle, høimodige Mand, til hvem
min Fader ved fin Død anbetroede mig, afflaae
Gaven,"

»dfflane Gaven!” afbrød den unge Franjfmand
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lidenjfabeligt; ,Lelia, De‘ forlanger formeget af men-

nejfelig Dyd; ligefaavel Kunde De førdre af den fri-
gjorte Sjæl, at den jfulde vende om igjen, naar

Paradifets Porte ere aabrie før at modtage den, fom
at en Mand ffulde funne nægte fig den Salighed at
falde Dem fin Brud,”

„De fjender ham ikfe,” fvarede Pigen; „der er

ingen Dyd for ophøjet, for overmennejfelig for Cir-
fasfiens Prophet,

»Shamyl!" udbrød Henri,
„Han er den Mand, for hvem min Fader hav

beftemt fit Barn,”

Efter en haftig Naadflagning med Charles blev
tet beftemt, at man, iftedetfor at roe til Admiralitets
broen, ffulde gage i Land ved et mindre beføgt Sted
— i Nærheden af I8foffs Opholdfted, hvis Huus de
fjendte. Begge de unge Mænd vidfte fuldkommen
vel, at Færgefollene, fom ere anfatte paa Mevaen, faa
vel form Drofdhetudjfene, vare i Politiets Sold; de
fom berfor øvereens om, at Henri og Lelia ffulde
forlade Baaden alene, og Charles og Jak blive til-
bage under Paaffud af at oppebie deres Tilbagekomft.
Dette vilde forebygge, at Flygtningen blev forfulgt
— en Forfigtighedsregel, hvilken, fom det fiben vifte
fig, frelfte hende, thi Færgefolfenes Mistanke var
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bleven vaft iffe mindre ved Løvtet om de ti Rubler

til hver, end ved Forandringen af deres kandgangfted.
. Da den fmukke Cirkasfierinde forlod Baaden, tog

hun Afffed med vor Helt ved et tauft Haandtryf; et

Ord funde være blevet farligt.
He faafnart havde de fat Foden iland, førend

Charles ved et kraftigt Slag af Aaren ftødte af fra
… often.

Roefarlene, fom iffe anede, at han forftod Nusfijk,
Begyndte at raadflaa med hverandre om, hvad de

fulde gjøre.
Een foreflog, at man ffulde tvinge dem til at

vende om; en Anden raadede til fredelige Midler.

»Bil' iffe deres Excellence gage i Land?“ fyurgte
den Mand, fom agerede Capitain over Mandffabet.

„Ste endnu,”

„Det er ikfe tilladt at lægge til faa nær ved

Kaien,"

»S bette Tilfælde,” fvarede Charles, form fuld-
fommen vel forftod deres Henfigt, ,,kunne vi gaae
længere ud i Strømmen,"

Mændene toge fat paa deres Aarer, ligefom for
at adlyde hans Forlangende, vg med et dygtigt Aare

flag vilde de have bragt Baader tilbage til Land-

gangspladjen, hvis iffe Charles havde befalet Ink at
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Baffe; ved deres forenede Anftrengelje mislykkedes
Forføget.

„Kalde Y dette at roe længere ud paa Strønmen2%
fagde han. Der opftod en Mumlen og en ny hvi-
ffende Raadflagning, hvorefter den famme Perfon,
font før talte, erffærede, at det var deres Deluninsftrax at Lande, -.

»OgdettRubler9« ·-

,,V1kutmehavedemttlgode,« svarede M en
med et Haonjmiil; ,Deres Excellence er ikke& nm
He fom betaler rundhaandet i St, Petersborg.” "

sammeOtebltkspgtehanatbemoegngesigden
Aare, fom vor Helt holdt i Haanden, medens en

Anden gjorde et lignende Forføg paa den, fom Fa
holdt; der fulgte en fort Kamp, et højt Pladif, og i
famme Øteblif fage to af Skfurfene pladffende og arbei-
dende i Strømmen,

Kusferne vare kuede; de følte, at de havde at

gjøre med kolde og beftemte Mænd, fom ikke vare til
at fpøge meb.

„Ct deiligt Seljfab,” udbrød Ia; ,ftig blot et

Om, Hr. Charley, og jeg Mal klare Baaden for
dem!“

Hans Herre fandt imidlertid iffe for godt at ude
tale dette Ord; han følte, at Henfigten var opnaaet,
thi mr vare Henri og Lelia ude af Sigte — og føl-

Lykkens Yndling. 25



gelig filtre for Forfølgelje. det han derfor fod, fom
om ban Betragtede den hele Affaire fom en Shøg,
bød han Folkene at roe hen til deres KMamerater; de

abløde, og nogle Øieblikfe efter befandt de fig atter i

god Behold ombord.

„Nur da, roer i Land, faa hurtigt, I behage."
Fem Minuter efterat de havde. naaet Landgangs-

pladjen, var Selffabet omringet af en Afdeling af
det hemmelige Politi og arvefterede i Keiferens
Navn,

„Deite maa være en Feiltagelfe,” udbrød vor

Helt, harmfuld. eg er en Englænder, “

„Vi vide det,” fvarede den kommanderende Of
ftcier. :

-

JackfandtfigikkesaaroligtisinArresiatiou;
hanvildeudfordredemtilBoxning,ogflereendcen
afPolitietvildesandsynligviishavefaaethanSArms
Styrke at prøve, hvis ikke hans Herre havde befalet
ham at forholde fig rolig,

»Dvad! overgive 081” fagde Tjeneren,
„Som jeg figer.“
„Naar De befaler det, faa maa jeg vet adlyde;

men gid jeg faae en Ulyffe, Hr. Charley, om jeg
havde ventet en faadan Ordre af Dem. Det er

evig Skam og Skjændfel,” tilføiede han, „at lade fig



tage tilfange- af en Hob Udlændinge; hvad vilde de

fige i Darleyford!”
»Dvor er Deres Kaminerat?” fyurgte Offtcieren,
„Der er han,” fvarede Charles, pegende paa

Sad Curling.
„‚Seg mener den unge Franfimand, Henri de ka

Tour.”
,

»HanerudeutvivlnuhosdenfranfkeGesanpt,
fom bil vide at fordre Opreisning for denne Bolds-
daad,” var Svaret. m,,Jeg antager, at det ikke er Deres
Henfigt at opholde mig og min Tjener hele Natten
her paa Kaien; før mig til Deres Herre,”

»æaalmodighed; De vil fnart faae ham at fee;
mit Hverv er endnu ikke fuldført.”

„Alt er forbi,” tænfte Charles. „De vide, at Henri
har fovet at komme tilbage, og vente for at gjøre
Antallet af deres Offere fuldftændigt. — s

Jsjoff, den Armeniffe Banquier, er vel befjendt
fom en af de rigefte Mænd i St. Petersborg og
fandjynligviis tillige den gjerrigfte; hans Tørft efter
Guld havde medført fin tilbørlige Straf for ham; thi
i en ulyffelig Time havde han ladet fig naturalifere
fom vusfiff Underfaat, for at filfre fig en umaadelig
Leverance for Armeen, hvilfen Keiferen havde beftemt
iffe ffulde tilftaaes paa andre Vilkaar. Onieren fik
Leverancen; men fra denne Time var han Slave;

5%
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rigtignof vare Lænferne, fom bandt ham, af Guld;
men han følte desuagtet iffe mindre” bittert deres

Vægt.
- Sans enefte Søn, hvem han, næft efter fin gule

Afgud, maaffee efffede mere end noget Andet paa
orden, var bleven tvungen til at tjene i Armeen

ved Caucafus; hvor han i en af de talrige Fægt-
ninger med Schamyl var bleven tagen tilfange.

Førft ventede den gamle Mand, at han fkulde
Blive ubverlet; ffuffeti fit Haab, havde han tilbudt

betydelige Løfepenge for ham. Det enefte Svar, fom
Girfasfierhøvdingen nogenfinde havde dærdiget at give,
var, at han ffulde faae Getingeljerne for hans Udløs-

ning at vide, naar Øiteblifket for at nævne disfe var

fommet.
I tv Aar havde den rige Banquier utaalmodigt

ventet Ddisje. Schamyl havde udentvivl fine egne
Gvunde faavel for dette Svar, fom for Opfættelfen.

En gammel Casferer, fom i mange Aar havde
været Beffjæftiget paa hans Contoir, var juft i Be

greb med at kukfe den uhyre Hovedbog, hvori Dagens
Forretninger vare indførte, da Henri de fa Tour, led-

faget af Tartarpagen, traadte ind i Contoiret og for-
langte at tale med hans Herre.

„Det er forfeent idag, min Herre,” fagde Manden
ævbøbigt; ,Forvetningerne ere til Ende for idag; Con



toirbetjentene ere alle gaaede, og jeg ifulde ogfaa have
forladt Contvivet, hvis ikke —"

»Seg har ingen Tid at høre paa Deres Grunde,”
afbrød Henri ham, ,,de ere udentvivt meget fortræffe-
lige; men bring Blot dette Kort til Deres Patron,"

—

Gt Guldftykle fulgte med Anmodningen.
»Seg vil gjøre, fom De ønffer, fvarede Ertjeresen:

„men det bliver unyttigt,”
„Stig ham,” fagde Lelia, fom for førfte Gang

afbrøb fin Taushed, „at jeg bringer ham Betingelferne
for hans Søns Udløsning.”

„Tag Deres Guld tilbage, min Herre,” udbrød
Manden i ftor Bevægelfe, thi han elffede fin unge

Herre og førgede over hans Fangenifab mere end

Faderen felv, thi hos ham var Kjærligheden udeelt.

„Med Glæde vil jeg gjøre hvad De befaler;
længe og ivrigt have vi ventet at høre disje,"

Efterat han omhyggeligt havde tillukt Banquier-
hufets Dør og fat de masfive Jernftænger for, indbød
han Henri og Lelia til at følge ham til Banquierens
private Værelfer.

„Er han alene?” fpurgte den forkfæbdte Pige,
„Sa han er; det vil fige" tilfølede han, lagen af

en pludfelig Mistanke med Henfyn til deres Henfigter,
„Han er alene i fit Kammer; men der findes Perforer
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i Nærheden, fom det mindfte Skrig vilde føre til
hans Hjælp.”

De to Fremmede fmilede over hans Rædfel og
forfiffrede ham, at den dar ugrundet.

„San være,” mumlede han mistænkeligt, , fan
bære; men idetmindfte vil jeg dog kedfage Dem til
han,”

:

Jsfoff bibeholdt mange af Orientalernes Varer
buade i fin Perfon og i fit Huus; en lav Divan

optog de tre Sider af Værelfet, til hvilfet Henri og
felia bleve førte; ved den øverfte Ende af dette fad
Armenieren, klædt i en lang Kaftan og en fort Hue,
fom er færegen for hans Fødeland, — et Coftume,
fom han i Hemmelighed endnu bibeholdt, hvorimod
han, naar han enten befandt fig paa Børfen eller i

fit Contoir, bar famme Klædedragt fom de andre rus

fijfe Kjøbmand.
San var en mager Mand med ffarpe Træk, efter

Ubdjeende henimod tredsfindstyve Aar gammel; hans
lange Sfjæg, fom engang havde været fort form Iben
holt, bar nu følvgraat, og de tykke buffede Dienbryn,
under hvilke et Par uvolige Øine, hvori fandtes et

Udtryk af overvrdentlig Lift, {rede frem, havde det
jamme Alderdommens K€jendetegn,

Banquieren,: fom fuldfømmen vel vidfte, at den
gamle Casferer iffe for almindelige Gjæfters Skyld



vilde have vovet af trænge fig ind i hans Enfomhed
efter Forvetningstiden, fyurgte, uden at tilfjendegive
hverfen Brede eller Overraffelfe, med et af fine ven

ligfte Smiil, hvem han havde den Ære at fee
for fig. gu

»Nyheder,”  hviffede Casjereren, Efterretninger
fra min dyrebare unge Herre; de ere forme for at

nævne Beløbet af hans Løjepenge.”
Jsfoffs Manerer forandrede fig øieblikkelig; for

at være retfærdig imod ham, maa vi tilftage, at hans
førfte Tanke var paa Sønnen, den næfte var paa det

Guld, der nu, fom han indbildte fig, Mulde udpresjes
af ham, fom Prifen for Sønnens Frihed.

»Seg er fattig,” fagde han, ,meget fattig; For-
vetningerne ere gaaede flet i den fenere Tid, og ke

gjeringens Haand har hvilet tungt paa mig. Jeg
haaber, at de fom have taget min Søn tilfauge, ville

være naadige mod mig.
„Schamyl er altid uaadig,” fvarede Lelia.

„Er De hans Sendebud?” fyurgte Banquieren,
iffe uden et vift Udtryk af Forbaufelje.

» et: ep: jeg."
„Dg bhvilfen Sum“ — her fukkede Avmenieven

dybt — ,faftfætter han for min ftalkels Drengs
Frihed.”

»Seg maa fige Dem det i Cenrum,“



„Seg har ingen Hemmeligheder for Miran,“
fvarede den gamle Mand, „han hav fpiift af mit
Brød i fyrgetyve Aar; De fan tale frit i hans Nær-
værelfe,

»Dør da Vetingelferne, paa hvilke ikke alene
Deres Søns Frihed, men ogfaa hans Liv berver,”
fagde Lelia.

Sun lagde derpaa i Bauquierens Hænder et

Stykke Pergament, hvorpaa flere Linier i Cifferfproget
vare ffrepne. Armenieren, fom havde mange Affairer
med Shamyl, udfandt let disfes Betydning.

„Det er en vanfkelig Sag,” fagde han, vribende
fine Hænder i Fortvivlelfe, ,at trodfe Czarens Vrede,”

> pan han mere end dræbe?” fyurgte Pigen
med et Udtryk af fletdulgt Foragt.

„Men min Dreng — min enefte Søn?
5 Kar frelfes ved fin Faders Beftemthed og Mod,"

afbrød Henri de la Tour, for begyndte at begribe
Sagens Sammenhæng. „De har Skibe, mange
Handelsaffaiver, er bekendt for at være Keiferen hen-
given; felv Mistanken vil betænke fig paa at anklage
Dem.“

„Misteenkelighed er en Grundfætning i Rusland,“
fvarede  Armenieren bittert; ,, Ingen er undtagen
derfra. Men jeg tænker — det vil fige, jeg —

Fer brød den gamle Mand pludjelig af og be



gyndte en hviffende Waadflagning med Casfereven, en

Leilighed, fom den unge Franffmand benyttede fig af
til at fornye fit Andragende hos kelia.

»Seg har beftemt mig,” fagde Bangquieren endelig;
»0g jeg vil med mit Liv indeftaae for Deres Silk

ferhed; men det maa være pag to Betingelfer,”
„Noevn dem,” fagde Lelia.

„Den førfte Betingelje er, at De ikke forløber
dette Huus før det Øteblik, De ffal indffibe Dem.”

»yÆilftaget,”
Den anden Betingelfe er, at De anvender Deres

Indflydelfe hos Schamyl til at bringe det Mygte i

Omløb, at han har faget en køfepenge af 100,000
Rubler for min Søns Frihed,"

»Seg lover ogfaa dette,"

»Dvad det Øvrige angaaer,” tilfgiede den gamle
Mand med et Sul, faa maa jeg ftole haa Sdamyls
Ord."

Han klappede tre Gange i Hænderne, hvorpaa
en Gidedør gik op, og flere Fruentimmer vifte fig —

det var hans Kone og Døttre; til deres Omforg
betroede han Flygtningen, efterat han førft havde
gjort dem bekjendte med hendes Kjøn.

„‚Farvel,“ hviffede den Imutte Pige til fin Lede

fager og Bejfytter.
„Derfom det fan være Dem nogen Trøft i

Ag
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Deres Sorg, faa viid, at De ikke lider alene; Lelia

deler den med Dem,"

Førend hendes Elffer Kunde fvare, var bun for
founden med dem, til hvem Banquieren havde anbe

troet hende.
Henri vendte øjeblikkelig tilbage til Katen, hvor

han havde forladt fin Ven, og anfom netop tids nof

til at finde fig felv, faaveljfom Charles og Sack fom
Fanger.

22de Gnpittel.
Men dog, v Menneffe! vas ei meer end nodigt er;

True et det Hæder er £ Tyranni at fvælges
Du er af Blod; find et din Glæde i Blød at fee.

"Du frygter Døden: Huk, at Andreog nodig døe.

Et Ayldfrit Hjertes Skrig nager op til Himlen
Sir Philip Sidney.

Det hemmelige Politis Foretagender, hvilket ogfaa
Navnet tilkjendegiver, udføres i Mørke og. Stjul;
Tyranniet + Nusland frygter altid Dagens Lys.
Barbarismen og den affecterte Civilifation kafter et

uigjennemtrængeligt Slør over dets Grufomhed 09
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ffjuler de Saar, den faa famvittighedsløft uddeler.
En Perfon af Rang førfvinder fra Selffabet; fulde
nogen Udlænding være indiskret nok til at fpørge efter
Offeret, faa bliver Svaret ni Gange af de ti, felv af
dennes nærmefte Paarørende, at han hav trukket fig
tilbage til fine Godjer eller reifer for fit Helbreds
Skyld.

Maar en Perfon, efter tyve eller tredive Aars
Landsflygtighed, atter vender tilbage, faa foraarfager
dette hverken nogen Bemærkning effer Formodning i
Geljfabet; man modtager ham atter med den famme
højlige ligegyldighed, hvormed man betragtede hans
Afreife, og den atter til Maade fomne Adelsmand er

altfor ffog til nogenfinde at alludere til Etedet for
hans fange Ophold; hvad angager Grunden til hans
ufrivillige Reife, faa bliver han ofte lige til fit Livs
Ende ubefjendt med denne,

En meget fornem Dame i Rusland, fom havde
fornærmet ben mr afdøde Czar, blev, idet hun forlod
Paladjets Balfal, ført til en Vogn, for faa meget
lignede hendes egen, at hun iffe havde mindfte Anelfe
om Faren, førend hun befandt fig paa Grev Berken-
dorfs Contoir, og denne høfligt underrettede hende
om, at hans feiferlige Majeftæt havde fundet, at

Luften i St. Petersborg iffe var gavnlig for hendes
Helbred.” Taarer, Bønner og et Ovindehjertes Døds-



angeft — thi betørte Dame var baade Suftru og
Moder — 'vare forgjæves; hun blev tvungen til at

bytte fin Baldragt med en Klædning af fimpelt graat
Klæbe — bette var endogfaa en ufæbvanlig Overb-

renhed — og en Kappe af Faareffind; og uden at

fage Tilladelfe til at fige Farvel til dem, hun elffede,
blev hun fendt bort til Siberien. Femten Aar derefter
blev hun atter fat i 'en Vogn, og efter at have reift
flere Maaneder, befandt hun fig atter i den frygtede
Minifters Nærværelje, form, efter at have lyfønffet
hende til Gjenerholdelfen af fit Helbred, underrettede

hende om, at det herefter atter var hende tilladt at

opholde fig i Hovedftaden.
Hendes Baldragt, og forunderligt nof at vi maa

fige det, hendes Juveler bleve hende tilbagegivne; thi,
form Det fader til, havde Ordren, hvad hende angik,
været meget ftreng; endog hendes visne Blomfterbouket
var iffe bleven glemt; og i famme Coftume, hun
havde baaret for ferten Aar fiden, blev bun ført til

bage til fin Mands Huus.  Tjeneftejoll, Bor,
Ale undtagen hendes Mand, havde glemt hende, og
ham maa det mere have forekommet fom et Beføg af
En, der havde været død og atter var opftaaet,

En lige efter indtog hun atter fin Plads i Sel-
ffabet, uden at opvæfke meer end en øieblikkelig Mys
gjerrighed, hvilken føltes, men ikke tilkjendegaves; hun



397

Blev endogfaa indbudt til de Feiferlige Baller og tog
derhen vel vidende, at en ny Vifit til Siberien vilde
blive Følgen af hendes Afflag.

Vore to Venners og Sad ECurlings Avveftation
foregif faa voligt, at ilfe engang de Forbigaaende og
Floffen af Lediggjængere paa Kaien havde bemærket,
at noget Ufæbdvanligt havde fundet Sted; eller om de
bemærkede det, faa lode de dog, form om de ikke fane
det, hvilket omtrent fommer ud paa Set. En fimpel
Vogn Horte frem, i hvilfen man tvang dem af tage
Plads, og de Horte affted, Ingen af dem vidfte
hvorhen.

Officierens Nærværelfe, fom havde PladsE inde
i Bognen hos dem, forhindrede al Samtale. Charles
og Henri kunde blot verle et Haandtryk med hin
anden, hvilfet overbevifte den Førfte om, at Lelia
var i Sikkerhed,

„Det er et forunderligt Land, Hr. Charley,
bemærfede Jak. ,9vad vil man foretage fig med 08?

Jeg haaber, at man iffe vil røve eller plyndre 08.”
Det var tydeligt at fee, af Offtcierens Udtryk, at

han forftod-Engeljf, og at han formodentlig af denne
Gyund var bleven valgt, og vor Helt var glad, fordt
han Flogelig havde afholdt fig fra at fremformme med

noget Spørgsmaal til fin Ven,

„Det maa bære en Feiltagelfe, Ia,” bemærkede



En
han + en Tone af forftilt Ligegyldighed; „det er

umuligt Andet. — Udentvivl vil det frart blive

opffaret,«
„So før, jo bedre,” fvarede den ærlige Før.

»deg vilde ønffe, at vi vare friffe og vel tilbagei
Harleyford. Jeg fynes ikke om at reife i fremmede
Lande,” tilføiede han muggen; „det er ikke halvt faa
behageligt fom i England.”

Hans unge Herre tænkte ligefaa; men tillod fig
iffe at vttre fine Tanker, da han vidfte, at han fpil-
fede et voveligt Spil.

Grev Berkendorf fad i et Værelfe af fit Hotel,
form var meget forffjelligt fra det, hvori vi førft pres
fenterede hant for vore Læfere. Det førfte Værelfe,
faae ud, fom en Diplomats eller fornem Gefandts
Cabinet, det var elegant — ja endogfaa rigeligt
menblevet og anftod.i enhver Henfeende en Mand, der
beflæbte en faa høitbetroet Poft hos fin Overherre,

Væreljet, hvori han uit befandt fig, lage i et af
gløiene af Hufet og faa langt fom muligt borte fra
Gaben; det var i den Deel af Bygningen, fom Greven
i Fortrolighed Faldte fit erefutide Departement.

Det var fimpelt menbleret, vg Vinduerne, fom
vendte ud til Gaarden, vare tilftængede og bejkyttede



af Jernjfodder, form vare faa tykke, at den Støt eller
de Skrig, man hørte indeni, iffe trængte fig udenfør
bisfe.

Bærelfets enefte Prydelfe var Gulvet, fom var af
indlagt Egetræ, de mindre Bræder vare udarbeidede
med en Mængde forfkjellige Devifer; i Midten var

en Læneftol, faaledes faftgjort, at det var umuligt at

flytte Dens Den ftod omtrent tre Fod fra et ftort Bord,
det enefte i Værelfet,

Omenbdjfjøndt hans Ydre var ubevægeligt og
*

foldt, fom hans Fødelands Snee, feed den ftore Mand
hemmeligt af ftort Gindsoprør. Han havde netop
havt en Vifit af Storfyrft Conftantin — det enefte
Medlem af den keiferlige Familie, med Undtagelfe af
Gjaren felv, for hvem han nærede Frygt; og det fun
af den Grund, at der var visje Punkter i Prindfens
Eharalteer, hvilke felv han ikke kunde udgranffe, og
for en vusfiff Minifter er enhver Hemmelighed
en Fare.

GConftantin ftod i Spidfen for det enefte Parti,
form erifterede i Rusland — nemlig det gamle mofko-
vitijfe Parti, hvillet felv hans Fader anfaae det for
Fogere at fmigre end at mobdfætte fig, da han vidfte,
at den høie Adel havde en meget ubehagelig Maade
at udirykfe deres Utilfredshed med deres Czarer paa,



hvilfet Paul, den afdøde Keifer Alexander og hans
Broder Conftantin alle i deres Tour maatte erfare,

Skriv,” fagde Greven til en Sekretair, en

gamme! graahaavet Mand med et meget ærværdigt
AnfigtsudtryE og velbekjendt i St. Petersborg under

Øgenavnet Judas, famt endnu mere hadet end Mini-

fteren. - Denne Usling var født i det hemmelige Po-
litis Hotel, havde tjent hele fit Liv deri og kjendte
ffere Hemmeligheder end nogen anden Mand i K€et-

ferdømmet. Naar den afdøde Keifer Alexander ønjfede
Oplysninger betreffende visje Sager, fom havde til

”

draget fig under hans umiddelbare Forgjængeres
Regjeringer, pleiede han blot at fende Bud efter denne

Mand. Og mørk maatte fandelig den Hemmelighed
have været, fom han iffe havde funnet give Keiferen
Oplysninger om. i f

Man fortæller, at han foruden fin perfonlige
Erfaring og Kundffab havde faget en uhyre Mængde
traditionel Undervetning i Arv fra fin Fader og Bed-

ftefader, hvile begge udfyldte den fanme Poft, fom
han for Øieblikfet var i Befiddelfe af; i Virkeligheden
blev dette betragtet fom et Slags Arvegods i hans
Familie. Hvilfe rædjomme Hemmeligheder kunde ikle
denne Usling have aabenbaret; hvilfet Lys funde han
iffe have udbredt over nogle af de mørkefte Dele af
den nyere Hiftorie! Ti mod Cen! han kunde have
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afgjort, om ben ulyffelige Søn af Peter den Store
virkelig blev halshugget af fin egen Fader — en For-
mobning, fom, hvor forfærdelig den end maa fyres,

) flet iffe er nfandjynlig, naar man betænker den rov-

begjærlige Charakteer hos denne Ruslands Gjenopliver, |

fom han faldes — eller forgiftet af hans Tjenere. |

Mange af Catharinas Elfferes Skæbne maa have |
været ham velbefjendt; og hvad angaaer de Hænder, {8
jom tilberedte Giften for Alexander, Conftantin og

·

dennesKone,saamaahanhaveværetligesaabekjendt
meddem,sommedsineegneHænder.

EndogsaaGrevenfelvrespekteredehamforhans
overordentligeErfarstrg,ogiallemegetvanskelige
SagertoghaniAlmindelighedsinTilflugttilhans
Raad,hvtlke,hvadentendisseangivademMinerne»
ellerSiberienblevegivnemedenLigegyldighedfor |

mennejfelige Lideljer, fom undertiden endogfan for-
|

færdede Minifteren, uagtet han ufravigelig tilfidp
fulgte: dem. -

VedOrdet,,,Skriv,«aabnedeJudas——Pilnitz
varhansvirkeligeNavn——medmethodiskMineen
afdetalrigePoktfolioerpaaVordetforanhamog
dyppedesinPen—denvarafStaalligesomhans
egetHjerte,dereftersaaehanMinisterenligeindiAn-
sigtetsomforatfigejegerfoerdig

»DeterttlBaronTtchoff,« bemærkede Greven,
Lyffens Yndling,



»ltfaa guult Papir, formoder jeg?” fvarede
Setvetairen.

„Na, ja, det er vel det bedfte,” fvarede Berken-

dorf eftertænkfom.
„Det er det fikfrefte,! mumlede Sekretairen, idet

han ombyttede det hvide Ark Papir, han havde
taget, med et af den ønffede Farve.

Greven dikterede følgende Note: —

„Niere Sr. Baron, — Derfom De ikke har
Noget færdeles vigtigt, fom optager deres Tid,
faa vilde De maajfee gjøre mig den Tjenefte at fee
ind til mig ioften, lad os fætte Kl. otte. Da jeg
i lang Tid ikke har havt den-re at frembære min

Hyldning for Fru Garonesjen, vilde De ntaaffee
anvende deres Indflydelje for at bevæge hende til at

ledjage Dem. Grevinden er meget begjærlig efter at

fee hende anganende et Bal elfer en lignende vigtig
Sag. : Deres hengive

et Berfendorf.”
- Saa mangt Omftændigheder for et faa fimpelt

Brev, høre vi vore Læfere naivt udbryde. Ak, de

have andre Mebbdelelfesmidler i Nusland end ved Ord,
Tegn eler Skrivning. Den virkelige Mening var

denne: Baron Tihoff og hans Kone befales at vife
fig for det hemmelige Politi Kl. otte iaften, under Straf
af Hans Majeftæts Unaade, Alt dette blev ganjfe fimpelt
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tilfjendegivet ved Papivets Farve, en Sag, fom Divet-

teuren, paa Grund af fin Anfættelfe ved Politiet, alt

for godt forftod til, at han et Øieblik ffulde tænkte paa
iffe at adlyde det. Var han bleven befalet at opoffre
det enefte Væfen, han elffede her paa Jorden —

nemlig fit Barn — faa vilde han uden Tøven have
famtyffet deri naav han havde faget en Befaling fra
den famme Haand og ffreven paa det ulykkefpaaende
gule Papir.

Saa ftor er Rædfelen og kydigheden i Czavens Rige,
Brevet til Baronen var neppe blevet affendt, før

Døren til Væreffet gik op, og Charles Bavasfeur,
Henri og Ia Carling bleve førte ind til Greven.
Omtrent tyve militairudfeende  Perfoner  ledfagede
dem; alle dare Mænd over Middelalderen, længe prø-
vede fambvittighedsløfe Agenter for hvilfenfomhelft
Forbrydelfe man befalede dem at begaae; Mennejfer,
fom ingen anden Billie havde, end Minifterens; ingen
anden Frygt, end for dennes og Ezarens Brede.

Da Inc fage fig om i Værelfet og iffe fk Die
paa Andre end Minifteren og hans Selretair, ønffede
han fig i fit Hjerte til Lykke.

Denne Gang var der ingen Udfigt til at hans
Navn ffulde figurere i Aviferne, fom det havde været

Tilfældet i Londom Han havde Met; der var

fandelig ingen Udfigt dertil.
26
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„Mine Herrer” bemærkede Greven, med et af
fine venligfte Smil, hvorved han haabede at gjøre
de to Venner mindre forfigtige i deres Od, „De
fynes virkelig at befidde et overordentligt Talent for
at indvikke Dem i Ubehageligheder. Orloff underretter
mig om, at De allerede have havt en Sammenkomft
med ham; denne Gang har han overladt Dem til
min Omforg.”

jag, jeg fpørge, Hr hvem jeg har den re
at tale?“ fpurgte vor Helt.

Meget gjerne; jeg er Minifter Berkendorf.”
Begge de unge Mænd fore fammen, da de hørte

dette Navn, fom var faa frygtet i Rusland; men

ingen af dem tænkte endog for et enefte Øieblik paa
at forraabde den forfvarsløje Pige, fom havde anbetvoet

fig til deres Are.
En meget galant Herre,” tænkte Ia, ihvorsel

han iffe forftod et Ord af Samtalen, fom blev ført
paa Franff; men han dømte efter den Talendes Ma
never, en Feiltagelfe, fom klogere Mænd end han have
begaaet; thi der er noget overordentlig fortryllende og
indtagende i en fornem Rusfers Tale, naar han ønjfer
at Bejnære Mogens Tillid, og det er ganjfe rimeligt,
at dette ffulde være Tilfældet; thi felv Tigeren er

fuld af Ynde og vifer fjeldent fine Kløer, førend den

fpringer til,



Der findes flærke Slægtifabsbaand imellem Men-
nejfene og Dyrene, derfom blot den Naturfyndige
vilde gjøre fig den Uleilighed at fiudere dem,

»Gved Berkendorf vil behage at erindre, at jeg.
er Englænbder,” Bemærfede Charles Bavasjeur med
den famme ndfiuderte Høflighed,

»Seg al ike beftride dette Factum, idetmindfte
for Øieblilket var Svaret,”

»9g at jeg har den Lykfe at være Franffmand,
tilføtede Henri de fa Tour, utaalmodigt.

»Seg vilde have antaget Dem for et Medlem
af denne udmærkede Nation, min Herre; bemærfede
Greven ,9haa Grund af Deres Livlighed og Deres
rene franffe Accent, felv om jeg iffe havde havt den
Fornøielfe at fee Deres Pas,“

»Ovorfor har man flæbt v8 herhen?” udbrøb
Begge de unge Mænd paa eengang.

»Slæbt Dem herhen!” gjentog Minifteren; »åeg
troede, at man havde bragt Dem kherhen i en

Vogn. Jeg haaber, at man iffe har viift Dem nogen
Uartighed; mine Befalinger vare meget ftrænge.

Fangerne begyndte at blive utaalmodige over
fan megen udføgt Artighed og paaftode, at man ffulde
underrette dem om Grunden til denne Ordre,

„Af den fimplefte Grund af Verden, mine Herrer;
SJ have, jeg troer gjerne uden at vide det, hjulpet en
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meget {tor Forbryder i at undflippe fra Netfærdige
heden og —“

„Forbryder!“ afbrød Henri de la Tour, i et

Udbrud af ædelmodig Harme; ,jeg kjender ingen
Forbryder.«

„Under disfe, Omfiændigheder maa jeg opfriffe
Deres Hufommelfe, mine Herrer. Den Aften, de

anfom til St. Peterborg, ledjagede De et Fruentim
mer til Hotel Coulon,

„Sa vi gjorde.”
»Dg fiden efter hjalp De hende i at forlade det,"

„De hav intet Beviis derfor!”
»eg behøver intet Beviis,“ fagde Minifteren

bøligt; „den Nat, Majferaden fandt Sted,” vedblev

han, henvendende fig til Charles Vavasjenr, ,beføgte
De en Dame i hendes Loge i Theatret,

»Seg haaber, at De iffe venter, at jeg kal
navngive hende,” bemærkede vor Helt ftolt.

»Seg ffal fritage Dem for den Uleilighed,” foa-
rede Greven, i famme rolige Tone.

»Baronesje Tichoff, gift med min fortræffelige
Ven, Direfteuren for det hemmelige Politi. De, min

Herve,” tilføiede han, vendende fig til den unge

Franjfmand, ,beføgte hendes Mand igaar under et

eller. andet Paaffnd og forblev fjult i hendes Huus



til om Aftenen. De feer, at jeg er fuldkommen vel

underrettet om Deres Handlemaade,”
„Men dette bevifer ikke, at —“

»Taalmodighed, mine Herrer; jeg kommer nu til

det Vigtigftey I have idag aflagt et Beføg paa sættningen Sæliisjelburg,”
„Bi vare indbudte af General Fieldbash.”
»Seg veed det,” mumlede Minifteren tørt; „Sel-

ffabet beftod af Eder, mine Herrer, den Tjener, fom
er her tilftede, og en Tartarpage — pen er denne

Tartarpage?“
„En Dreng,” udbrød Henri, form uden Tvivl

har fyndt fig at briffe de Penge o fom han for
tjente for at Tedfage 08.“ ;

Hvis dette er Tilfældet, fan De fiffert føre 08

til hans Opholdsfted,” fagde Greven.

„GE“
„Sa, thi De ledfagede ham, eller reitere hende;

thi jeg veed fuldkommen vel, at det ingen Anden

var end den Qvinde, vi føge. Ved en meget fin Ma-

neuvre tilintetgjorde De de Arrangementer, jeg havde
gjort — bragte dem til at firande for en fort Tid;

det er umuligt, at hun i Tiden fan undgane mig.
F fee, mine Herrer, at jeg er bekjendt med Alt,"

»Undtagen Deres Offers Skjulejted,” fagde
Henri,
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»Ganfke vigtigt,”
pg det.“
pan De føre mig til,”

»Seg!” udbrød den unge, de Franjfmand i en

trodfig Tone; „De maa førft fønderrive mig. Ieg
vilde ikke forraade den uslefte Sfabning paa Jorden,
fom havde betroet fig til mig, meget mindre et elffeligt
Bæjen — en forfulgt Engel, hvis enefte Forbrydelje
beftaaer i, at hun nærer en dydig Foragt for Deres
nebrige Patron.”

} „Dg dette er Deres fidfte Svar24
F - pet enefte, jeg ffal nedlade mig til at give,”
j „Pro hans Kammerat,” fagde Sekretairen paa

| Nusfifk; „denne Galning er ikke til at bevæge ved
|

Drd.“

„Dg De, min Herre?“ fagde Greven til vor

i Helt.

| „Seg har intet andet Svar at give end min
Vens,«

„Nur, faa hør mig,” udbrød Berkendorf, idet
han pludfelig lagde den Axtighed og tvungne Høflighed
tilfide, fom bidindtif havde udmærket hans Samtale,

„De, min Herre,” — bette var rettet til Henri
— „har trodfet Keiferdømmets Love ved-at hjælpe
en Forbryder, en liftig OQvinde, i at undgaa Netfær-
bdigheden.%

É… po



»Sitig hellere en brutal Libertiner,” afbrød Lelias
Elffer ham.

„Dg De maa underkafte Dem Følgerne af Deres
taabelige MNidderlighed; Hvad Dem betræffer,” ved
blev ban, fæftende fine Øine med et forfærdeligt
UbdtryÉ paa vor Delt; „De fom er en rusfiff Un
derfaat! —“

„Det er Løgn; fagde Charles; jeg er en

Englænder,%
„Det flager endu til at bevifes. Havde jeg

fundet Dem villig til at oprette Deres Galjfab og
Taabelighed, faa kunde jeg, hvor ftor endog Deres
Forbrydelfe har været, have kadet mig bevæge til at

tilgive Dem; men nu er Naabens Time forbi,
„Dg Gjengjældeljens Time vil fnart komme,“

udbrød Henri harmfuld.
;

„Min Gefandt, hvem jeg perfonlig kender og er

anbefalet til, vil finde Midler til at rekfamere mig
endogfaa fra Deres Hænder; og naar jeg engang er

fri, faa findes der ikke noget Hof i Europa, hvor jeg
iffe ffal offentliggjøre Storfyrft Conftantins Skjændfel
og hans Fabers Minifters Underdanighed for ham,”

Naar vi betænke den Stilling, hvori Vennerne

befandt fig, var dette en høift uforfigtig Tale; thi
den forraadte Kundjfab om en Handling, font endogfan
den rusfiffe Despot maatte ffamme fig for. Grevens
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Anfigt blev næften  LKigblegt af Naferi, medens et

roligt Smiil leirede fig over den gamle Gefretaivs

Anfigt.
En Klokke i det tilftødende Værelfe lød to Gange

meget voldjomt. Berkendorf forlod Værelfet; men

efter en fort Fraværelje vendte har atter tilbage.
Han hviffede Pilnits nogle Ord i Øvet, og denne

niffee med Hovedet fom for at tilfjendegive, at

han havde ventet det; derpaa aabnede han en ftor
Portefenille med en Nøgle, fom han bar faftgjort til

en Sølokjæde om fin Hals, udtog et Stylke Papiir,
forfynet med et masfivt Segl og begyndte at fkrive.

En Ordre for vor Fængfling,” tænkte de unge

Mænd, form sendun begge vare 'overbevifte om, at

deres Gefandters Indflydelje med Tiden vilde ffaffe
”

bem paa fri Fod igjen; og dette vilde maajfee ogjag
være feet, hvis diske havde faget deres Skjæbne
at vide.

»Gdetmindfte hav min Tjener ikke havt nogen

Del i Forbrydelfen, om nogen Forbrydelfe er bleven

Begaaet,” fagde Charles. „De vil tiltage ham hans

Frihed, ihvad De ogfaa finder Dem berettiget til at

gjøre med 08,“

„Neil“ forbnede Minifteren.
»Sfølge hvilken Autoritet vil De holde ham

tilbage?
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»Sfølge min Villie — fom De vil finde ligefaa
haardnakfet og ubøilig, fom Deres egen. , Tænker De,
at Englænderne ere de enefte Mennejfer, hos hvem
man fan finde en beftemt Billie?

»Seg protefterer. —“

„SS ville faae tilftvækkelig Tid baade til at. hro-

teftere og refleftere, mine Herrer; den famme og,
fom bragte Eder herhen, vil føre Eder til Eders

Veftemmelfesfted. Farvel.”
„Et Ord, Hr. Greve,” fagde Henri de la Tour;

„jeg underretter Dem forud om, at idet De Saaledes
fummariff udjager 08 fra Rusland — hvilket jeg
formoder er Deres Henfigt — De vil paadrage Dem

et ftort Anfvar.”
»Seg er beredt paa at imødegage det.”

„England vil fordre Satisfaction af Dem.“

Minifteren og Sekretairen verlede et cyniff Smiil

med hinanden, og efterat den førfte havde kaldt paa
en af SOfftetererne, fom under Sammenfomften var

forbleven i Værelfet, hviffede han nogen Tid til ham;
hvorpaa han bukfede fig for fine Offere og forfvandt.

»Denne Vei, mine Herrer,” fagde Politiofficieren,
faaftart hans Superieur havde forladt Væreljet;
»Bognen venter.”

»aturligviis vil: De tillabe 98 førft at bende
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tilbage til vort Hotel?“ bemærkede Charles; „vi funne
iffe forlade St. Peterborg uden vor Bagage.”

„Naturligbiis,‘“ foarede NRusferen, med et høfligt
Bulk, „det vilde være altfor ubehageligt,”

„De vil vel ogfaa tillade os at {frive til vore

Venner,” tilføtede Henri.
Enhver Villighed form fremmer overeens med

mine Ordrer og fom jeg feer mig iftand til at vife,
ffal blive Dem tilftanet,” fagde Offteieren med et
forefommende Smiil,

„Shor begive vi 08 un hen, Hr. Charley?"
fpurgte Sad Curling, fom begyndte at føle fig nøget
tung om Hjertet.

»æil Hotellet førf,«
Den ærlige Fyrs Anfigt opklaredes ved denne

Efterretning.
„Det glæder mig at høre,” fagde han.
„Dg derpaa frygter jeg, at vi maa begive vs

bort fra St. Petersborg,” tilføtede hans Herre,
nette Lands Tyranni er ffjænbigt! — at blive for
jagen fra Det ligefom en Forbryder, uden at opfylde
Genfigten for min Reife! Det er nok til at gjøre et
Mennejte gal,

„Ai Glæde, ffulde jeg tænke,” bemærkede Stal-
Favlen; „Der er intet Land faa godt, fom England;
Jeg vil fee den, fom fkal fane mig til fremmebde



Lande igjen! Jeg vilde før leve i den uslefte Stald i
England, end i et Palads i Rusland, det er nu min
Tænlemaade !“

Officieren erindrede dem paa den høfligfie Maade
af Verden om, at de ingen Tid havde at fpilde, og
idet han gik i Spidjen, førte han dem til Vognen.
Det var nu faa mørkt, at de ikke funde fee, at det
var en anden Vogn end den, fom havde bragt dem
derhen; neppe havde de fat fig ned, førend Dørene
bleve Inffede i Laas,

»Qvad fan dette betyde? fyurgte Henri,
Førend hans Ven funde føare ham, hørte man en

Gjeder blive anvendt og Vinduerne blive tillukfede
med Jernfkodder,

Charles Vavasfeur udftødte et Suk,
Hans Ven gjentog Spørgsmaalet.
„Det betyder, at vi reife til Siberien,” fvarede

vor Helt,
„Sud været lovet,” bemærkede Fad, „at vi dog

veije nogenftedS hen; thi ethvert andet Sted er bedre,
end Rusland,”

Overvældede af Fortvivlelje og NRædjel over deres
Stilling, fadde de to Venner en lang Tid taufe,
holdende hinanden i Haanden, medens Tjeneren, i
Glæden han følte ved den Tanke at han ffulde for
lade det Land, han afffyede, i fit Hjerte anftillede

SE
Sr



Betragtninger over, hvormeget nærmere vel Siberien
funde være til Harleyford.

Da Grev Berfendorf forlod Værelfet, var- det

for at gaae til Storfyrft Conftantin, fom befandt fig
i et tilftøbende Kabinet, der var faa mildt indrettet,
at han baade kunde høre og bel Alt, fom pasferede i

Underføgelfesværelfet.
San var lille af Vært, i Gmtientiguing med

fin Fader og Broder, af et mere liftigt end forftan-
digt Anfigtsudtryk; men i det Dieblik Minifteren
traadte ind, vare hans Træk faa fordreiede af Liden

ffab, at hans naturlige Udtryk iffe kunde opdages dert.

„De Taaber!% udbrød han.
»Deres Keiferlige Høihed hørte. altfaa —“

»Dvert Ord,” fagde Prindjen. ,Berkendorf, jeg
hverfen fan elfer wil tilgide diske Fremmedes Ufor-
ffammenhed; mit Navn man iffe blive gjort til en

Stive for Latter i Europa; de maa bringes til

Taushed.”
»Dar Deres Keiferlige Høihed beftemt, hvorledes ?

„Site ved Døden — det vilde være for naadig
en Straf,”

»Minerne da?“
‘ „Neil men ved deres kfevende Begravelje i Sibe-

rien. eg veed vel, at ifølge Ruslands Love min



Fader alene hav et til at udftede en faaban Ordre,”
vedblev den unge Tyran; „men De, Berkendorf, kar
nof arrangere det. Den Tid fan vel endnu komme,”
fagde han fangfomt, „da jeg med fuld Wet fan iværk-

fætte dette,"
Greven bukfede fig.
„Vil det fee?“
„Sa min Prinds; og Dderfom det opdages, faa

vil jeg overlade det ti Deres Retfærdighedsfølelfe at

førfone min Lydighed mod Dem med min Pligt imod
Keiferen."

»Seg lover Dem dette,” fagde Storfyrften, paa
famme Tid naadigt udftræffende fin Haand til Greven,
for fysfede den ærbøbigt.

„Gar De fendt Bud efter Tichoff2 fpriegte
Prindjen.

„Sa, Deres Højhed.”
Og hans Kone?"

Efter Begge, fom De befalede,”
„Gun er Lelias Coufine,' vedblev. GConftantin,

„og jeg vil fætte Himmel og Jord i Bevægelfe for
at opdage Lelias Skjulefted. Hun Mal finde, at min
Haardnaffenhed ligner hendes Stolthed. Spar ingen
Møite for at fiffre mig Held; jeg har fat mit Hjerte
derpag,”
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Jdethansagdedette,vinkedehanmed-Haanden
tilBerksendorf,somforlodKabinettetforatudfsdrede
Be—falinger,hanhavdefaaet.

23deCapitteL
ForagtvEbUerSjoelenmedenudboldenbedfaastoerk,
AtselvUndertrykkelsenitkekanbefeiredenne-—

HeiraftbeSept.

KOM Baron Tihoff modtog den højlige og venffabelige
Billet fra Hovedet for det hemmelige Politi, følte
endogfaa hans underdanige Natur Noget fom lignede
Harme; thi han forftod godt den hemmelige Mening
og frygtede, at hans Kones Beftemthed ffulde ned-

*

brage Berkendorfs og Storfyrft Conftantins Vrede
over hendes forfvarsløje Hoved. Han var heller ikke

ganffe fri for en urolig Følelje med Henjyu til de

fenere Følger for ham felv; thi en Embedsmand, fom
engang er mistænkt i Musland, befinder fig allerede

paa Veien til Unaade. Den Tanke, at gjøre det

mindfte Forøg paa at advare hende for Faren eller

bejfytte hende for de fun altfor fandfynlige Følger af
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hendes Ubetænkfombhed, faldt ham iffe et Dieblif ind.
fom bet er Tilfældet med egenkjærlige Mennejfer, var

hans Frygt for ham felv ftærfere end for den Qvinde,
form ban ved Ærens og Mandbommens.Love var

forpligtet til at bejfytte. Det, er en Selvfølge, af
han bejfuttede firay at adlyde; havde man befalet ham
at føre hende til Skafottet iftedenfor til Minifterens
Hotel, faa vilde han uden at betænke fig et Dieblikf
have adlydt denne ffjændige Befaling.

„Aerxia,‘ fagde han i en venlig Tone, fom var

jaa forffjellig fra hans fæbvanlige Maade at tiltale
hende pag, at hans Kone betragtede ham med Forban-
felfe, ,jeg øniter, at Du ffal tage ud med mig iaften
for et Par Timer,”

»Yvorhen?” fyurgte det umistænkfomme Offer,
”

»Øvorhen!” gjentog han fyøgefuldt. I Fruen
timmer ere aftib faa nysgierrige. Du tør vel nok
betroe Dig til din Mand, Sagen er, at jeg venter
Gjæfter, hville jeg. gjerne vil undgaae at fee,”

Mere Hemmelighedsfuldhed!' bemærkede den
ulyEfelige Kone med et Sul, „Selv Atmofphæren,
jeg indaander, er befvangret dermed; den klynger fig
til mig ligefom en Skygge, Skal jeg aldrig kunne

yttre Tanken frit, naar den fvæver paa mine kæber?
ffal jeg iffe funne leve, uden at hvert Ord, hvert Blik

Lylfens Yndling. 27



bliver bevogtet? Selv Tilværelfen bliver en Byrde
under faadanne Omftændigheder.”

»Stfe i Rusland,” var Svaret.
Gud give, jeg aldrig havde feet dette Land! det

forefommer mig fort et uhyre Fængfel.“
„Det er et Fængfel for dem, for trodfe dets

Love,” bemærfede hendes Mand alvorligt; „for dem

er der ingen Udflugt; feent effer tidligt komme deres

hemmeligfte Tanker og Handlinger for Lyfet for at veies

og ftvaffes, Jernhaanden fan i Maaneder, ja i Aar
være ubdfirakt over dem, men den vil fikkert falde
paa bem tilfisft. Men dette fan ikke have noget
Henfyn til Dig,“ vedblev han, i noget ironiff Tone;
„Baronesje Tihoff, Huftruen af en af det hemmelige
Politis Chefer, er for klog, for lydig til at fætte fit
eget elfer fin Mands Liv i Fare ved en Forbrydelfe;
hun Fjender for godt Følgerne deraf."

Stig hellere, at hun har altfor megen Agtelfe
før fig felv,” fagde Aleria ftolt idet hun reifte fig fra fit
Sæde. ,,Jeg vilde ønffe, at Alle havde et Hjerte, faa
frit for Gelvbebreidelje fom mit! jeg vil ikke gjøre
Dig flere Spørgsmaal, fiden Du behager: at give
Ovafeljvar; jeg giver efter. Er det langt vi ffulle
begive os?

„Sn halv Times Kjøretour,”
»Stal Ivan ledfage v8?“
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„Net,“ foarede Baronen noget forvirret; „det fan
muligvis blive feent, inden vi fomme tilbage, og det
er urigtigt at udjætte hans Helbred for et KMnæk, ved
at give ham faa tidligt Smag for Adfyredelfe »g
Fornøielfe

»æornøtelfe!” forunderligt uok, at dette Ord ikke
fit hans Læber til blegne.

Baronesjen vilde have trukket fig tilbage for at
flæbde fig paa; men hendes Mand underrettede hende
om, at bette var unødvendigt,

Aferia erindrede, at en nye Opera fulde førfte |
Gang opføres denne Dag, og fornedede, at de vare

|

i Begreb med at tage derhen, |
„Tag dit ftore indiffe Schavl over din Dragt,"

fagde han, idet han til famme Tid faae paa fit Ubr |
med nervøs LEngfteligheb, frygtende for at fremftille
fit Offer et Minut for fildigt for Grev Berkendorf. N
— Efter faa Minuter var Damen færdig, og de Horte fi
bort; hendes Mand vedblev at famtale med hende, x
indtil Vognen ftandfede; Baronesfen faae op og
bemærfede til fin Forbaufelje og Skræk, at de befandt

i fig ved den Mands Bolig, fom næft efter Czareu
frygtes meeft i Nusfand.

—

„Er det hertil, Du har ført mig2?” udbrød hun.
»deg fom juft til at tænle paa, at jeg maatte

tale med Greven om nogle vigtige Forretninger, fg
27%
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rede hendes Mand undvigende. „Du gjør bedft i at

ftige ud for nogle Minuter; det var iffe fængere fiden
end igaar, at Grevinden fagde, hun længtes meget
efter at fee Dig."

Meria lod fig ikke føre bag Lyfet; hun indfaae
ftrax, at Baronen havde faaet Befaling til at føre

hende for Minifteren; — hun følte, at hun ftod i

Begreb med at underfafte fig en officiel Unbderføgelfe,
maajfee noget endnu værre, og den Foragt, hun følte
øver hans ffjændige Tvetungethed og Unbderdanighed
mod fine Tyranner, gav hende Styrke til at under

trykte alle ydre Tegn til Frygt.
»Seg er beredt,” fagde. hun,
Baronen hjalp hende at ftige af og, fom en

galant Ægtemand, tilbød han hende fin Arm for at

føre hende ind i Hotellet; hun afflog imidlertid Til
Budet og ffred med fafte Skridt frem ved hans Side,

De bleve modtagne af to .Paalidelige Embedsmænd

og førte til det famme Bærelfe, hvori Charles og

Henri de la Tour nylig havde været Fanger.
Grev Berkendorf var endnu travlt befljæftiget

med at frive, tilligemed hans mørktudfeende Sekretaiv

og Raadgiver, Pilnik.
Gidftnævnte Perfon reifte fig ved deres Indtræs

delfe og, efterat have fendt Directeuren et halvt fatt-
riff, halvt venffabeligt Smiil, trak han fig tilbage.
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„Uhl min Fjære Hr. Baron,” udbrød Minifteren
i honningjød Tone, „det glæder mig overordentligt at

fee Dem. Fru Baronesfe! dette er en uventet For
nøtelje,”

|

Ved Ordet „uventet“ fæftede Alexia fine Øine paa

ham med et forffende Udtryk, vel vidende, at han fun

modtog faa uventede Bejøg.
„Dg heldigt tillige,” ,,tilføiede Greven," fiden det

fritager mig for Nøbvendigheden af en formet Vifit
hos Dem, min Frue, for at fremfomme med nogle
Spørgsmaal, fom, det gjør mig ondt at maatte fige
det, jeg maa have. Svar paa."

„Nogle Spørgsmaal!" gjentog Damen,

„Af min Kone, Hr. Greve!” fagde hendes Mand

med velforftilt Forbaufelfe.
»De veed vel, at Deres Frue er en Miece af

Fmanen af Davgo ?“
Baronen tilftod, at han var befjendt med dette

Factum.
»Og følgelig en Coufine af Lelia Mullah, der,

fom De vel veed, uagtet alle Politiets Anftrengeljer
hibindtil er undganet dette,"

0 De fan filfert iffe mene, at min Kone fkulde
fave været faa uforfigtig at“ —

»Seg veed det,” afbrød Minifteren; „der findes
iffe et uns til i St. Petersborg, fom Iunde have ydet
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hende Ly. Deres Loyalitet er ikke mistænkt, Hr. Baron.
Jeg veed vgfan, at en ung frank Herre har været

fEjult der næften hele Dagen igaar — at Flygtningen
ved Hjælp af ham og en ung Englænder har beføgt
Fæftningen S4liisfelburg. Jeg havde gjort Forbe-
tedelfer for hendes Arreftation, naar de vendte tilbage,"
tilføtede han, „da hun, ved en Maneuvre, fom var

ligefaa driftig fom uventet, udflap mig.”
Til Trods for den Frygt, hun naturligvis følte

for fin egen Skyld, kunde Aleria ikke undertrykke en

uvilkaarlig Føletfe af Tilfredsftilkelfe.
„SI Betragtningen af Deres Tjenefter og Troffab,"

tog Minifteren atter Ordet, henvendende fig til den

underdanige Ægtemand, „er Gzaren villig til at fee
igjennem Fingre med denne Baronesfens Indiskretion,
for iffe at bruge et ftrengere Ubdtryk,«

Den betitlede Nar blev rørt næften til Taarer,
idet han med veltalende Ord udtrykte fin Taknem-
lighed over hans Keiferlige Majeftæts Godhed og
Nedfadenhed. Aleria betragtede dette Tegn paa hans
Medrighed med, om muligt, endnu ftørve Foragt.

„Men paa een Betingelfe,” tilføtede Greven,
„‚Naturligbiis,‘“ foarede Baronen; „felv Himlen

fordrer Anger og Bod, førend den tilgiver, og zaren
er Guds Vicekonge paa Jorden; min K€one Hil være

renin fi øfpr h
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fyffelig og tafnemlig ved at funne affone fin Feil ved

en oprigtig Tilftaaelfe." i

Damen forblev taus.

»Svor er Lelia Mullah fjult?' fpurgte Berken-
dorf,‘ De fan fikfert iffe være faa ullog at vedblive

med Deres Taushed,” tilføtede han, efter at have
ventet nogle Dieblikfe,

Merial? udbrød Divectenren, ,,dette er Daar-

ffab. Kan Dir nægte, at Lelia hav været fjult i mit

Hotel?“
„Dg at Henri de la Tour tilbragte den ftörfte

Deel af Dagen der?“ tilføjede Ehefen.
»Seg tiltager Intet og nægter Intet,” fagde den

ulyffelige Qvinde med Fafthed; „jeg er i Deres Hænder,
gjør med mig, hvad De behager."

»Tænk paa Deres Mand!"
Den Appel var den fidfte, fom fkulde kunne

roffe hendes. Beflutning.
„Baa Deres Barn!" tilfølede Greven,

Ved Hentydningen til hendes Søn, braft Baro-

nesfen i Taarer og fank ned i den Stol, der, fom vit

forrige Kapitel omtalte, var faftgjort til Gulvet foran
det enefte Bord i Bærelfet,

Ske faafnart havde hun taget Plads, førend
Greven tryffede med Haanden paa Haandgrebet af et

Snuftrument, fom var fEjult under Pulten, ved hvilken
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han fornylig havde fkrevet, og traf det henimod fig;
en funftig Medhanisme blev fat i Bevægelje, og Alexia
fandt fig faftgjort til fit Sæde ved to halveivkelfor-
mige Staalfjedre, form pludfelig greb hende omfring
Livet. -

Hendes Aufigt blev dødblegt; men hendes Mands
Træk forbleve folde og ubevægelige, Han vidfte, at

det gjaldt hans Frihed og hans Poft, hvis han tilfjen-
degab enten Utilfredshed eler Harme ved et Ord eller

Blil, om han endogfaa følte nogen.
„De vil fikfert ikke tvinge mig til at bruge Midler,

fom Det ffulde gjøre mig ondt at maatte bringe i

Anvendelfe mod en Perfon af Deres Kjøn og Nang,"
fagde Gerkendorf, fom mu havde forandret fin høflige
Tone og fit galante og forekommende Væfen til en

"

vusfiff Dommers alvorlige Stemme og barffe Hold-
ning. „Beer fornuftig; De Fjender ikke den Fare, De

udfætter Dem for ved Deres Haardnuakfenhed.”
eg gjetter den,” fvarede Aleria, ,,thi jeg veed,

i hvis Hænder jeg er falden.”
„Koven erklærer, at i Tilfælde af Halftarrighed

Pidflen —“

„Pidffen!“ ffreg den ulykfelige Dame i en for
færdet Tone, thi felv hendes Qndbildningskraft havde
iffe troet ham iftand til en faaban Barbarisme, „det
fan iffe bære Deres Mening. Pidjfen — og mod en

WE
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Ddvinde, — Alt, hvad der kaldes Mand, vilde raabe
Stam over en faadan Skjændfel,”

„Den er bleven anvendt paa et ligefaa fkjønt
Legeme fom Deres,” bemærkede Minifteren, uden at

lade fig vøre af hendes Ord.

»Bær Hog, Aeria”, fagde hendes Mand; „det
er enduir Tid at —“

2 »ilsling!” udbrød hans Kone, ,fammerlige,  for-
agtefige Kujon! Væfen uden Hjerte eller Sjæl, ædlere
end felve Dyret! Det uslefte Dyr forfvarer fin
Mage. Jeg foragter og væmmes over Dig."

Baron Tihoff bed fig i kæberne og vendte fig
bort,

»æiden gaaer hen med unyttig Snak," fagde
Greven; „vil De give den Undervetning, jeg for-
langer?4

»Seg fan ile.

Han traf vantro paa Skuldrene,

„De mener, at De ikke vil,”

Baronesfen fvarede iffe,

„Det gjør mig ondt for Dem, Tihoff,” bemær-
fede Berkendorf, „men mine Ordrer ere: ftrenge; hendes
Gjenftribighed giver mig intet Valg. Ved Himlen!”
tilføtede han; thi han følte virkelig Noget, fom lignede
Beundring over det Mod og den Sjælsfafihed, Offeret
lagde for Dagen, „jeg vilde gjerne have ffaanet hende,"

ma EO
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»Czarens og Himlens Villie fee,“ fvarede den

underdanige Ægtemand; „jeg har prøvet Alt for at

bevæge hende; hun har fat min faavelfom fin egen

Sikkerhed i Fare; naturligdiis har jeg Intet at fige
til hendes Forfvar. Jeg ftoler paa Deres Venffab
og Setfærbighedsfølelfe ved Indberetningen om min

fulbfomne Ujfyldighed i dette mørke Forræderi og min

Underfaftelje i hans Keiferlige Majeftæts Ville,"

Chefen for det hemmelige Politi buffede alvorlig;
hvad. ogfag hans private Mening om Baronens Hands
lemaade funde være, var Øieblikket til at udtrykke denne

endnu ikfe kommet.

„Fragt ikke, at jo Deres Hengivenhed vil blive

forftaget og Belønnet,” fagde han.
Ved diske Ord tog han atter Plads ved Bordet

og ringede to Gange med Klokken; Stolen, i hvilken
Fangen var faftgjort, fanf langfomt ned i et Værelfe
neden under, idet den lod Hullet, hvorigjennem den

var forfounden, forblive aabent.

»Maaitee De hellere vil: trække Dem tilbage,”
fagde han til Baronen.

„Min Lovalitet og Hengivenhed kanrshelte felv
denne Prøve,” fvarede Hykleren. ,,Jeg beder Dem

paa den vette Maade at melde min Handlemaade."
Havde det været nødvendigt at bevife fin Hen

givenhed ved felv at paatage fig den frygtelige Skjænd-
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felsgjerning, fom ffulde udøves paa hans Kones Perfon,
faa vilde Uslingen uden Betænkning have udført
dette umanbdige, fornedrende Arbeide.

— Gtrax efter hørte man fyden af de faldende
Slag; eet bittert Skrig fulgte, derpaa var Alt ftille;
iffe et Suk elfer Skrig udftødte Offeret.

Begge Bøbdlerne, thi dette er det enefte pasfende
Navn for faadanne Uhyrer, forbleve' taufe, ventende

hvert Dieblif at høre Naab om Maade og den Erkloe-

ring, at bun var beredt til at tilftaa. — un (idet

fjendte de til GBeftemtheden og den heltemodige Natur

hos den Qvinde, de havde ffjeendet,
Ved det tyvende Slag af Pidffen faae Greven

betænffomt paa fit Uhr; fire Slag endnu fulgte efter;
der var en Paufe i denne ensformige, ffrækindjagende
Lyd, og Øiebliffet derefter traadte en Mand — vi
bede om Forladelfe for dette urigtige Udnyt — en

Maffine i Skiffelfe af en Mand i Uniform ind i
Værelfet. Det var den Chirurg, fom havde Befaling
at være tilftede ved lignende Leiligheder. :

„Nu, He. Doctor,‘ fagde Minifteren, hvad har
De at melde?

,»Berfonen er bBefvimet; Det bilde være uden

Nytte for Øieblikket, at fortfætte; thi hun vilde ikke
funne føle det,” ,

»KandetskeeudenFareforhendesLivP«
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„Neppe.“
Det var iffe af Mennejfelighedsfølelfe, at bette

Spørgsmaal blev gjort, men fun paa Grund af
hans Ønffe at bevare den enefte Ledetraad til en

Opdagelje, i hvilken det keiferlige Uhyre, Conftantin,
var faa Dybt interesferet, og fom havde trodjet alle

det hennunelige Politis Anftrengeljer.
»OPjæt Operationen,” indtil jeg giver Signalet

og set imidlertid de nødvendige Forholdsregler til at

bringe Patienten tilbage til Bevidfthed,"
Chirurgen bulfede fig og forfvandt.
Nogle af vore Læfere funne maaffee antage dette

for et overbrevent Maleri af den rusfiffe Grufomhed;
vi funne fun foare, at det er fandt. Under et tre

Maaneders Ophold i St. Petersborg, hørte Forfatteren
øm mere end eet Tilfælde, da Damer af høi Nang
hemmeligt bleve pidjfede i Politiminifterens Huus; og

i et Skrift, fom nylig er udkommet betræffende Nus-

land, vil man finde famme Paaftand fremført.
Sen af Grundene, hvorfor Prinds Galitzin, fom

opholdt fig mange Aar i Paris, var flygtet fra fit
Føbdeland, fom han frafagde fig med Næbdfel, var

denne, at en Dame, for hvem han følte megen Godhed,
var bleven underkaftet denne ffjændige Straf og fom
en Følge deraf havde begaget Selvmord, Hur havde
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opvakt Storfyrftinde Marias, Enke efter Hertugen af
Leucthenbergs Slinfyge og Had.

„De vil iffe roffe hendes Beflutning, min ære
Hr. Greve,” bemærkede Baronen philofophifF; „Tom de

flefte af hendes Landsmænd er hun gjenftridig fom
felve Fanden. Der gives fun eet Middel, hvorved
hun fon underfues, derom De vil tillade mig at

nævne det,"
Det. er unødvendigt at fige, at den forlangte

Tilladelfe naadigt blev tilftanet.
Dun er Moder,” vedblev det hjerteløfe Uhyre;

„STrudfelen at ville berøve hende hendes Barn kunde

muligviis bevæge hende til at tale,"

„Min fjære Tihoff, hvorfor tænkte De iffe før
derpaa?” fyurgte Minifteren.-

»Seg tænkte paa det,”
= „Hoorfor fremkom De da iffe dermed?”

„Hordi man kunde have antaget det for Svaghed
af mig og Lyft til at fritage hende for Straffen, og
der vilde da kunne næres Tvivl om min Loyalitet
og Hengivenhed. Nu fan ingen faadan Misforftaaelfe

p opftage,"
»Bisfelig ile fvarede Greven tørt. „Den

Plan, De foreffager, er findrig og fan muligvis
Iyffes, Sa,‘ vedblev han efter nogle Øteblilfes Over-

vetelfe, „Det er den enefte Mulighed. Føer Baronesfen
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ftrax hjem. Naturligvis maa De indeftaae for hendes
Sifferhed,”

„Med mit Liv,” var det krybende Svar.

„Seg frygter, min ære Hr. Baron, at dette vil

blive Boden derfor, derfont nogen ufdrudfeet Hændelfe
ffulde indtræffe, og enten Deres Kone eller Barn ike

ffulde møde, naar dette fordres. A propos, denne

Deres fitfte Idee var udmærket; jeg misunder Dem

næften Æren deraf. Er det en Dreng?"
pa Det er"

,Dvor gammel er han?”
Omtrent otte Aar," fvarede Tihoff urolig; thi

uagtet hans Ligegyldighed for Aleria nærede han dog
Kjærlighed for Jvan og han ffjælvede for, at han i

fin Jver Kunde have drevet fin Ejtergivenhed for vidt.

Paa et Tegn fra Minifteren, fom Stolen op fra
Pinekammeret, hvori den var bleven nedhisjet, med

Offeret faftbundet til Sædet, Hendes Klæder vare

atter blevne ordnede, for at intet ffulde ftøde Mini-

fterens og hendes Mands famvittighedsfulde Delika-

tese.” MAleria var liigbleg; i fine Lidelfers Dødsjmerte
havde hun bidt fin lUnderfæbe igjennem, og, enten

paa Grund af de ftærke Pirringsmidler, for vare

blevnd” anvendte for at bringe hende tillive igjen, eller

af Harme over Baronens Nedrighed, lynede hendes
Øine foragteligt, idet hun fæftede dem paa ham.
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»Bort næfte Møde haaber jeg vil blive af en

behageligere Natur, fagde Grev Berfendorf, idet han
buffede fig høflig. „Det Mal være mig en Glæde at
turde frembære Fru VBaronesjen min Hyldning
fom Ben,"

„Bi ville aldrig fees igjen,” fvarede den fkjændede
Qvinde.

Minifteren fmilede blot af det, han betragtede
fom et meget naturligt, Bredesudbrud af hende,

»æillad mig at føre Dem til Deres Vogn,”
fagde han.

Gaafnart Fjebrene vare borttagne, veifte Aleria
fig fra Stolen, og opretholdt af en Udholdenhedskraft,
fon Faa, der betragtede hendes fine lemmer, vilde
have troet mulig, gilt hun uden Hjælp henimod
Døren.

„Er det mig tilladt at begive mig bort?
fpurgte hun,

»isjelig. Deres Mand vil kedjage Dem; De
maa virkelig tillade, at enten jeg eller Zichoff rækker
Dem fin Arm for at føre Dem til Deres Vogn,"
vedblev Greven, fom faae, at hendes Bleghed tiltog;
jeg fan iffe finde mig i Ubehageligheden af, at Tje
neftefølfene ffulde fee Dem i denne Tilftand,”

Dres Arm da,” fagde Baronesfen. „De ind-
gyder mig mindre Affky end han.”
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Berkenborf tænkte ved fig felv, at hun havde
Ret. ·

Da deres Herre førte Damen til Vognen, fom
hele denne Tid havde ventet foran Hotellets Port,
buffede Tjenernei Forbærelfet fig dybt. Latterligheden
hos -disje Civilifationens Aber er endun afffyligere,
end deres raa Væfen.

Under Kjøretouren hjem blev der ikke verlet et

Ord imellem Baronen og hans Kone. VBaronesfen
afflog endnu beftandig fin Mands Arm og gif med

fafte Skridt til fit eget Værelje, omendjljøndt Smerten,
hun feed, maa have været forfærdelig.

Hendes Tyran fulgte hende.
»llerta,” fagde han, „Du troer, at Du har

feiret ved din Haarduafkenhed. Du tager Feil; der

gives Pinffer, fom Du ikke drømmer om, — Smerter,
fom ville gjennembore dit Hjerte, — Du er Moder!"

Det bønfaldende Blik, hun fendte ham, vilde

have fmeltet et Steenhjerte.
„SFeg forlader Dig nu,” tilføiede han; „imorgen

ville vi tale videre om denne Gjenftand, Huff mine
Drd og vei dem vel. Ivans Sikkerhed, manffee hans
Liv afhænger af Dig.”

For et Øieblik gav Moderhjertet efter, og hun
græb Bitterligt,

PN
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„Det er godt,” mumfede Baronen, da han forlod
Værelfet; „denne Trufel har vyftet hende.”

„Min Dreng! mumlede Aferia, feende efter ham.
— ,U hyre, Du vil aldrig mere faae ham at fee!”

24de Enpitel,

Erfarenheden lærer 08, ,

AtBestemthedeneerenHielpiNodem
Shakgpeare·

Jkke saasnartvarAlexiaafsinfeigeLEgtemandbleven
overladttilsitegetKammersEnsomhed,førendhun
henfaldtienafdissedybeGrublerier,somgjerne
gaaeforudfordevigtigsteogmeestafgjørendeHand-
lingerivortLiv.Offeretvarblevettilføietendobbelt
Beskæmmelse,somQvindeogsomHustru;detervel
sandt,atSmertenafensaaretKjoerlighedikkekom
tilforatforøgehendesLidelser,thimanhavde
tvungethendetilfitGiftermaal.Hunhavdealdrig
føltKjærlighedforBaronen—deresNaturerstemte
forlidtovereens——menisinSjoelSrenhedhavdehun
forføgt at agte fit Barns Fader. Det havde imidlertid

LQyffens Yndling, Se
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iffe været hende muligt; Foragt — en brændende,
fortærende Foragt var nu traadt iftedetfor enhver
anden Følelfe.

Hun var bleven pidifet — pidffet fom en Slav-
inde og det af en Bøddel, om iffe i hans Nærvæ-
velfe faa dog iffe længere borte, end det baade Kunde
høres og tillades af den — nei iffe Mand — den Ting,
fom ifølge Guds og Naturens Love var forpligtet til
at beffytte hende,

;

Gvøben havde faaret mere, end hendes fine
Legeme — ben havde naget hendes Sjæl, og i flere
Timer lage hun ftille, udtlækfende Hevnplaner.

Som vi før have bemærket, eljfede Baron Tidoff
fin Søn; maaffee gives der faa Væfener, fom ere

faa fornedrede, at der iffe fan findes et Baand, for
forener dem med Mennejfeheden. Hendes Mands
Kjærlighed for fin Dreng var dette eneftagende Led.

Den ulykkelige Qvinde eljfede ogfaa Sønnen, ikke
med hans Faders lunefulde Svaghed, hvis Overbæ-

venheb allevede truede at gjøre Ivan egenfjærlig og
lunefuld; men med Mobderkjærlighedens dybe langt:
ffuende Ømbhed, hendes Hjerte fkjelvede for hendes
Barns tilfommenbe Løbebane, udjat, fom han var, for
en faadan Fabers befmittende Indflydelfe — han, fom
paa eengang var Slaven af og Inftrumentet for en

Despotisme, fom hun hadede og afffyede,
#
Fi
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»Seg vil redde ham,” mumlede hun, ,førend den

moraljfe Gift har plettet hans rene Natur; han fat
iffe Blive opbragen til at frygte Tyrannens rynkede
Pande — til at undertryffe enhver Impuls, naar

den fødes i hans Hjerte — hans Liv kal ikke blive

en væmmelig Maffe, en ffamløs Løgn. Nei, han ffal
være fri — fri fom Luften paa mit Fødelands Bjerge
— fri fom Gud beftemte Menneffet til at være, da

han indprægede fit majeftætiffe Billede paa det Støv,
han beaandede. Han maa forlade Rusland —

©for evig; men hvorledes?"
Længe og ivrigt- overveiede Aleria den Plan, on

havdefattet for at frelfe fin Søn iffe alene fra hans
Faders Magt, men ogfaa fra dette uhyre Tyranni,
fom fra Buggen til Graven fordrer Opoffreffen af
Tanke, Villie, Handling, Sandhed og Dyd af enhver
rusfiff Underfaat. Det var en rig Medgift, hun tænkte
at give ham — foftbarere end Jordens Afgud, Guldet,
eller Ergjerrighedens Phantom, Magten, — et Mo-

« bderhjerte alene funde have udtænkt Gaven — det var

hans udividualitet, hun ffjænfede ham.
-Aleria vidfte fuldfommen vel, at det var hendes

GCoufine Leliag Henfigt at føge Ly hos den armeniffe
Banquier, Jsfoff, famt de Midler, Shamyl havde
givet hende til at tvinge denne frygifomme, gjærvige
Kenegat til at førge for hendes Sikferhed, felv om

28%



dette maatte ffee med-Fare for hans egen Silferhed,
og paa Kundjfaben herom byggede hun fine Planer,
hvis Fremgang bervede paa Hurtighed, faavelfom Mod,

»Dimlen være lovet, at man ikke iagttager mig,”
tænkte hun. „Man frygter iffe for, at den pidifede
Glavinde ffal undfiye. Taaber! de Fjende fun lidt,
hvad et OQvindehjerte er iftand til, naar det er blevet
fjænbdet og piint, fom mit, Imorgen vil det være

forfeent — imorgen vil ethvert Die i denne Efendighe-
dens Hule agere Spion mod mig — Slaven fom i
fpottende Ydmyghed bøier fig for mig, idet han tjener
mig, vil berette ethvert Ord og BLk til fin usle

Serre. Ja, den Time, hvori man troer mig ude af
Stand til at handle og beftemme mig, ufølfom for
Alt, undtagen for Smerten og Sfammen, er den enefte,
der er mig tilovers for Handling.“

„Det er haardt meget haardt, at maatte files
fra ham,“ ubbrød hun høit, „men vi jffulle atter
mødes i Himlen!”

De Smertenstaarer, fom fulgte, vifte, hvor fryg-
telig den Smerte var, fom denne Tanke foraar-
fagede hende, og dog Kunde hun ikke vokes i fin Ve
flutning, uagtet det var ligefom at fønderrive enhver
Nerve i hendes unge Hjerte, medens dette endnu flog
og følte Smerten; thi Alt, hvad dette kendte og
nogenfinde havde kendt, af Kjærlighed og Lykke var
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concentreret i det Barn, fra hvilket hun nu var i
Begreb med at ffulle ffilles for evig.

Idet hun langfomt reifte fig op fra fit Leie,
aabnedede hun Døren til Forgemakket og lyttede,
Alt var tauft; en Meft af Følelfe for hendes Skam
havde bevæget Baron Tichoff til at fende hendes
Tjeneftefolt bort, under Foregivende af, at deres Frue
var fyg, og at fuldkommen Taushed var nødvendig.

Hans Kjærlighed følte iffe det Mindfte ved den

Omftændighed, at hun var bleven pryglet, pidffet og
fornebret; men hans Stolthed fatte fig op mod den
Tanke, at dette ffulde blive bekjendt.

„Sun vil være roligere imorgen,” tænkte han;
»0g da vil jeg tale Raifon med hende,”

Fra Forværelfet fteg Aleria ad en hemmelig
Trappe op i fin Søns Kammer. > Omendifjøndt
enhver Bevægelfe af hendes fine lemmer medførte
Pine, vovede hun neppe at drage Veiret, og hendes
Gtridt vare ligejaa lette fom dengang, hun fom Barn
befandt fig paa fit Fødelands Bjerge.

Synet af hendes Barn — fovende, i fin lille Seng,
med den ene Arm henfaftet paa Tæphet og den anden
udftraft under Hovedet, med et Smiil paa de halvt
aabne Læber fom om en Engel havde omfvævet ham
i Drømme — ryftede et Øiebtik den Beflutning,
hun havde taget; hun følte, hvor haardt det var at

AS



ffilles fra ham, enbogfaa for det korte Tidsrum, hun
havde tilbage af Livet. Med en Qvindes Natur og

moberlige Kjærlighed Kunde hun have ønifet, at hendes
fidfte BLE maatte have hvilet paa hans Træk —

at ben fidfte Lyd, form naaede hendes Øren her paa
Jorden maatte have været Modernavnet, udtalt af
hendes Barn. Taus frælede hun ned ved Siden af
fin fovende Skat og bad, — thi Bønnen bringer
Styrke.

Tilfidft hvijfede hun Navnet Ivan.
Drengen aabnede fine Øine, ikke fom om han

var bleven opjfræmmet af fin Søvn, men roligt fom
en Dueunge ved Moderfuglens Stemme, form forkynder
den Morgenens Nærmelfe.

;

det han hævede den Arm, form kaae ovenpaa
Sengetæppet, flyngede han den om hendes Hals og
nærmede fin Kind nær til hendes. Han fandt den

wand af Taarer og kold fom Marmor,

Slagen af Forbaufelje og Skræk, drog Barnet

fig tilbage.
„Mama! Mama!“ udbrød han, Sj er Du

faa Kolb ?4
- pSeg er iffe raff, Ivan.”

„Dg Du har grædt! Jeg vilde ønffe, at jeg var

en Mand, og jeg vilde dræbe dem, fom have gjort
Dig Ondt; men jeg vil fige til Papa, at han ffal
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dræbe dem for mig. Hvorfor græder Du”, vedblev

han, idet han med barnlig Kjærlighed føgte at bort-

Fyste Taarerne fra hendes Kinder. „Ivan har været

meget artig og lært alle de Lectier, Du gav ham for.“
„Vi maa reife bort,” fvarede hans Moder: tryk-

fende ham med lidenffabelig Ømhed til fit piinte
Hjerte.

„Reife — hvorhen?
»Dborfombelft Gud vil give v8 et Hjer,” ved-

blev Aleria.
»Dg forlade alt mit fmukke Legetøi?
PR
„Men iffe forlade Dig? udbrød Barnet. ,Ieg

vil iffe forlade Dig.”
»Seg vil reife med Dig.”
„Da er jeg beredt,” fagde Ivan. „Bryd Dig

iffe om Legetøtet; Du fan Habe mig noget andeti
vort nye Hjem. Meifer Papa med?“

„Nei,“ fvarede den ulylkelige Kone ivrigt,
Dette Svar fyntes at bedrøve den lille Krabat,

fom fprang ud af Sengen og i Taushed lod fig
paalfæbe. t

Efterat hun havde ædt ham paa og. forkkædt
han faa meget det var muligt, førte Aferia ham til

fit eget Bærelfe og beredte fig til at forlade Hufet
gjennem DHavedøren, kil hvillen hun havde Nøglen.
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Sforveien famlede hun omhyggeligt de Juveler og
Penge, hun eiede, i en lille Pakke og idet hun faftede
en grov, foær Kaftan over fig — en faadan, fom
bæres af den fimplere KMasfe af Fruentinmer i Itus-

land, fteg hun ned fra Bærelfet.
ja Kirkens Klokke flog Midnatstimen, da Doren

til den hemmelige Indgang — den famme, hvorigjen
nem Henri de la Tour var bleven ført til den lille

Pavillon af Finlænderpigen — luffede fig efter
hende.

„Det er meget koldt, Mama,” mumlede Barnet,
form Bittert følte Forandringen fra fin varme bløde

Seng til den farpe gjennemtrængende MNatteluft.
Hans Moder trykkede ham nærmere op til fig;

havde hun været ftærk nok dertil, vilde hun have
baaret ham ved fin Barm; men hun var for fvag
dertil.

„Sr der langt til vort nye Hjem”? fpurgte han,
„Sie langt, Ivan,” fvarede hans Moder; „men

tael iffe, Derfom Du har mig kjær; der ere flemme
Menneffer i Nærheden, og den mindfte Lyd kan til
træffe fig deres Opmærkfomhed, Vær file, min Skat

”berjom Du fætter Pris paa din Moders Liv,”
Dette var tilftvækkeligt;med et Mod, form vilde

have gjort em mere fremryttet Alder Are, undertryk
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fede den høibjertede Dreng fin Knurren over Kulden,
hvilfen han udholdt med Taalmodighed.

Det var faa Bitterlig koldt og faa feent paa
Natten, at Aleria og hendes Barn — fom glede mere

lig Spøgelfer end levende Væfener, hen ad St. Pe
tersborgs brede Gader — anfom til det Huus, hvori
den armeniffe Banquier bvede, uden at møde en men-

uejfelig Skabning. Da de vare ankomne til Isfoffs
Suus, opftod en Vanffelighed, fom Aleria ikke havde
beregnet — nemlig hvorledes de ffulde komme ind
uden at blive bemærfede af Politiet, form havde deres
Stationer i enhver Gade — en Bygning, fom lignede
noget et Stilderhuus, men ftor nof til at indeholde
et halvt Dufin Perforer,

Nattefulden havde bevæget Bevogterne for den

offentlige Sikkerhed, form de faa urigtigt kaldes — thi
Halvdelen af de Mord, fom indtræffe i Hvvedftaden,
begaaes af dem — til at lukke Dørene, en overor-

dentlig heldig Omftændighed for Flygtningene,
Medens hun overvetede, hvorledes hun fknlde

handle, gif Døren til Armenierens Huus halvt op, og
en Mand fneg fig ud paa Gaden,

Aeria lagde fin Haand paa hans Arm; han
ftudfede, og fremdrog en fang funkkende Dolk fra fin
Kaftan.

„Dil De myrde en Ovinde?' udbrød Baronesfen,



”,Det er mig ligegyldigt,”
„En Moder!” tilføtede hun, idet hun tog det

fvære Schavl tilfide, hvilket hun havde fvøbt om Ivan
for at beffytte ham mod Kulden og den ffarpe Natte

vind; „De vil iffe, De tør ikke, thi Politiet er i Nær-

heden, og et Skrig vilde bringe Hjælp.”
»9vad vil De? fpurgte den gamle Kasferer;

thi det var Ingen anden end denne Bangquierens be

troede Tjener; han havde ikke et enefte Øtebkk tænkt

paa at tilføte hende noget Ondt. Sagen var, at han
fandfynligvits var meeft bange af de To,

„De er ingen Rusferinde og heller ikke nogen
>

Armenianerinde, fagde han, thi han havde gjenfjendt
hendes Accent.

»Seg er Cirkasfierinde,” fvarede Flygtningen ftolt,
„Coufine af en Peron, fom allerede har fundet Ve

ffyttelje under {den Mands Tag, De forfader. Ieg
maa fee Lelia.“

Kasfereren fvoer ved enhver Helgen i den greife
ECalender — fom han naturligvis ikke fæftede nogen
Liid til, da han ikke hørte til den Kirke — at ingen
Qvinde var gaaet over hans Herres Dørtærfkel i

flere Uger, ja felv Maaneder, med Undtagelfe af dennes

sone og Døttre; forundredefig over, at noget for
nuftigt Mennejfe funde formode noget faadant, da det

dog var em befjendt Sag, at Hr. IJsfoff var Keiferen
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hengiven, og følgelig den fidfte Mand i Verden, fom
funde tillade fig en faadan Handling.

»Seg maa tale med Deres Herre,” fvarede Ba

vonesfen med Beftemthed.
„Det er umuligt!”
»Seg fjender iffe dette Ord; Sorg og Elendighed

have fært mig at glemme Det”, fagde Aleria koldt.

»Dør mig,” vedblev hun; „nei, jeg frygter iffe for
Deres Vaaben, thi ogfaa jeg er bevæbnet — De

maa enten forffaffe mig en Sammenkomft med Deres

Herre effer forklare Grunden, hvorfor De befinder
dem faa feent om Natten paa Gaden, for dent,
fom ville vide at faae Dem til at tale Sandhed."

Den gamle Mand betænkte fig et Dieblit; han
følte, at det vilde være mindre farligt at indføre den

Fremmede i Hufet, end at udfætte fig for den Fare,
hvormed hun truede ham; faa meget mere fom han
der kunde fomme filfrere ud af det med hende; Synet af
Barnet afvæbnede ogfaa for en Deel hans Mistanke

og gjorde ham faudjynligviis ogfaa noget nys
gjerrig,

„Treed ind”, fagde har, idet han aabrede Døren;
„men Vee Dem, om Deres Henfigter ere. fjendtlige
mod ham, hvis Brød jeg har fpiift i fyrgetyve Aar,
elfer mod dette Hufes Beboere,”

„Srygt iffe,” fvarede Aleria; , jeg vil blive vels
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fommen, da’ jeg bringer ham Det, hvorfor han har
trællet og fyndet — Guld, hans Afgud.”

Jsjoff var i altfor ftor Sindbevægelfe over den

Fare, han udjatte fig for ved at fkjule Lelia, til at

han havde funnet begivet fig til Hvile. Som de

flefte af hans Race var han ikfe mindre fryagtfom end

gjerrig; han havde vaaget hele Natten, og i denne

filbige Time havde han fendt fin Fortrolige til Capi-
tainen for et af de talrige Skbe, han eiede, med Ordre
til giebliffelig at gjøre fig Har til at afreife,

Kasfereren var netop i Begreb med at udføre
dette Ærinde, da Alezias Haand holdt ham tilbage.

»Qvinde,” fagde Banquieren i en Tone, fom for
raadte indre Skræk; hvad vil Du mig? Dette er

hverfen Tiden til at købe eller fælge. Hvorfor for
ftyrver Du en gammel enlig Mand i hans No?

»Seg ønfter at faae Lelia at feel“
»Ovem? udbrød Jsfoff med et Forfærdelfens

Ubraab.

»felia, Datteren af Imanen af Dargo, fom Du

har givet Ly hos Dig. NNarres ikke med mig,” ved-
blev hun; „hun er her.”

»Seg fværger Dig til ved alle Helgener, jeg
fjender iffe den Perfon, hvis Navn Du har udtalt,”

Aleria vendte fig fra ham med Foragt.
„Hvemt er De? fyurgte han.
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»Baronesje Zichoff.“
„Direkteuren for det hemmelige Politis Kone,

mumfede den gamle Mand, til famme Tid vridende

fine Hænder og fvingende fit Legeme frem og tilbage,
en Bane, four de flefte af de øfterlandffe Nationer

have, naav de befinde fig under Indflydelfen af en

ufædvanlig Sorg eller Stræk, „Naadige Frue,” ved
blev han, ,hvad vil De af Deres Slave? Jeg er

fattig, thi Tyranniet — jeg mener Statens Øvrighed
— bar tryffet os Kjøbmænd haardt i den fenere Tid,
og uagtet Jsfoff er den fattigfte af fin Klasfe, er

han dog bleven bhaardere beffattet end de øvrige.
på Men Gud og Czaren vide det bedft!”

Dette er den trøftende Talemaade, hvorved Ruse

feren forfoner fig med Kuutten, Landflygtighed effer
Plyndring. Dette er Slavens mSlriftjprog, naar

han vifer fin Ydmyghed for det Tyranni, fom
fnufer ham.

»Seg maa tale med min Coufine Lelia,” fagde
hans Gjæft med et foragteligt BLL „De frygter
mig, fordi jeg er det Uhyres Kone, fom undertrykker

— Dem; frygt mig da iffe længere, jeg er en Plygtning
fra hans Grufomhed.%

Armenianeren ryftede vantro paa Hovedet.
„See, og bliv overbeviift,” vedblev Offeret, paa

famme Tid bortfaftende den grove, tykke Kaftan, fom
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indefluttede hendes Perfon, og fremvifende for hans
forfærdede Blik fine Skuldre, fom endun blødte af
Pidjfens Slag.

„Er De nu tilfredftilket?“
Ved Synet af Blodet paa hans Moders Kerfon

og Dragt udftødte Ivan et høit Smertens og Vredens

Skrig; flere Minuter hengik, førend det lykkedes hende
ved fine Kjærtegn vg kærlige Ord at ftandje hans
fibenffabelige Graad.

Det er tvivlfomt, om den forfigtige Banquier
felv ved dette forfærdelige Beviis vilde være bleven

øverbeviift om, at hans Gjæft ikke var en Agent fra
det hemmelige Politi, der var bleven udfendt for at

Ioffe ham i en Snare og fane ham til at tilftaae, at

Lelia befandt fig i hans Huus, — førend han fik Tid
til at beftemme fig, fom imidlertid den ffjønne Cir-

Fasfierinde, fom havde hørt Barnets Skrig, ind i

Værelfet og faftede fig i fin Confines Arme,
»Gub i Himlen! udbrød hun, ,hvor bleg Du

feer ud, hvad er ffeet? Hvorfor har Du forladt dit

Hjem i en faadan Nat? fig mig br dyrebare Aleria,
fortæl mig Alt.“

Aeria pegede til Blodet paa hendes Dragt —

fom felia nu førft lagde Mærke til — og derefter til
Sanrene af Pidfkeflagene.

„Det Ubyrel% udbrød Lelia forfærdet, „Bidfken,
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og mod en OQvinde! Jeg behøver iffe at fyørge om

Grunden, Aleria; dyrebare Aleria, tilføtede hun, tryk
fende hende tættere til fin Barm, „mit taknemlige
Hjerte gjetter den fun for godt,”

Straffen for min Taushed,” bemærkede hendes
ECoufine roligt.

|

Den Staudhaftighed og Selvbeherifelfe, fom de

farer, hun feld havde gjennemgaaet, ikke havde kunnet

ryfte, gav efter ved Synet af faa megen Hengivenhed
og Trojfab, og Lelia fukkede bittert,

»åov mig — for min Skyld 1% mumlede hun.
„Det er bedft, jeg fortæller Dig Alt,“ vedblev

Baronesfen; ,thi dette er vor fidfte Sammenkomft,
idetmindfte her paa Jorden — jeg føler, at Dødens
Haand er over mig. Det Mennejfe, til hvis Skæbne
de have fammenlænfet min — jeg vil iffe profanere
Navnet Ægtemand — dette Mennejfe, figer jeg, førte
mig felv, under Paaffud af at aflægge et VBejøg, til

Minifteren for det hemmelige Politi, Berkendorfs Hotel,
Jeg blev udfpurgt; i Begyndelfen høfligt, dernæft gik
man over til Truffer og tilfidft til Pidffen. Han,
mit Barns Fader, form havde føoret at ville være

min Bejfytter igjennem Livet, han var nærværende,

„Det Affum!% udbrød Lelia,

„Han er Rusfer,/ bemærkede Aleria koldt; „men
det er iffe om mig felv, jeg fon for at tale; jeg
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behøver hverken en Trøfter elfer en Hævner; men om

min Dveng, Lelia, min ædle, høifindede Dreng, det

enefte Baand, det fmerter mit Hjerte at bryde. Han
maa iffe leve for at blive en Slave; for at bære et

moraljt Brændemærke paa fin Sjæl, for at opgive
7 enhver ædel Følelfe, fnufe enhver ophøret Følelfe i fin

Spire, for at fornedre fig i den Grad, fom hans usle

Fader; jeg vilde hellere fee ham død, end at han
ffulde blive et faadant Væjen. Han maa reije med

Dig,“ tilføtede hun, „Du vil tage ham med Dig til
- Cirfasften; jeg har enduu nogle Venner der, fom for

mit Navns og mine Lideljers Skyld ville ffjænke mit

Barn et Hjem.”
„Han al dele mit Hjem, Aleria,” fvarede hendes

Confine; „men Du — Du vil vel ledjage 08?“

„Nei,“ var det alvorlige Svar.

„Dur vil iffe blive her for at hentære dine Dage
i dette Nædfelens Land fom Slavinde af en Perfor,
fom aldrig har ffattet dit Værd? kom med til vore

Bjerge, der vil Du finde dem, fom elffe Dig, hvis
ømme Omforg vil udflette Mindet om tidligere følgaf din Sjæl! |

Aldrig,” fvarede Bavonesfen, aldrig {al jeg
fee Cirkasfien igjen. - Den pidjfede, fornedrede Huftru
fan hverken bære fin Skam eller fFjule den. Den

værfte Kamp er allerede overftaget; længe førend dine

må
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